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(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo ES/Pogodbo Euratom, katerih objava je obvezna)

UREDBE

UREDBA SVETA (ES) st. 1167/2008
z dne 24. oktobra 2008

o spremembah in posodobitvah Uredbe (ES) st. 1334/2000 o vzpostavitvi reZima Skupnosti za nadzor
izvoza blaga in tehnologije z dvojno rabo

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti ¢lena 133 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju naslednjega:

G)

Uredba Sveta (ES) st. 1334/2000 () zahteva, da je blago
z dvojno rabo (vklju¢no s programsko opremo in tehno-
logijo) predmet ucinkovitega nadzora pri izvozu iz
Skupnosti.

Da bi drzave ¢lanice in Skupnost izpolnjevale svoje med-
narodne obveznosti, Priloga I Uredbe (ES) §t. 1334/2000
doloca skupni seznam blaga in tehnologije z dvojno rabo
iz ¢lena 3 navedene uredbe, ki izvaja mednarodno dogo-
vorjene ukrepe nadzora v zvezi z dvojno rabo, vklju¢no
z Wassenaarskim sporazumom, Rezimom kontrole raket-
ne tehnologije (MTCR), Skupino drzav dobaviteljic jedrske-
ga blaga (NSG), Avstralsko skupino in Konvencijo
o kemi¢nem orozju (CWC).

Clen 11 Uredbe (ES) st. 1334/2000 doloca, da se Prilo-
ga 'in Priloga IV sproti dopolnjujeta v skladu z ustreznimi

(1) ULL 159, 30.6.2000, str. 1.

obveznostmi in zavezami ter vsako njihovo spremembo, ki
jih je v zvezi s tem sprejela posamezna drzava ¢lanica s pri-
stopom k mednarodnim rezZimom o neSirjenju orozja in
k dogovorom o nadzoru izvoza, ali pa z ratifikacijo ustrez-
nih mednarodnih pogodb.

Prilogo I in Prilogo IV k Uredbi (ES) $t. 1334/2000 bi bilo
treba spremeniti, da se upostevajo spremembe, ki so bile
sprejete v Wassenaarskem sporazumu, Avstralski skupi-
ni in MTCR na podlagi sprememb navedenih prilog, uve-
denih z Uredbo (ES) §t. 1183/2007 (2).

Da bi bila za organe nadzora izvoza in izvajalce uporaba
lazja, bi bilo treba objaviti posodobljeno in precis¢eno raz-
licico prilog k Uredbi (ES) $t. 1334/2000.

Uredbo (ES) §t. 1334/2000 bi bilo zato treba ustrezno
spremeniti —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Priloge k Uredbi (ES) $t. 1334/2000 se nadomestijo z besedilom
iz Priloge k tej uredbi.

(3 ULL 278,22.10.2007, str. 1.
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Clen 2

Ta uredba zacne veljati trideseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Luxembourgu, 24. oktobra 2008

Za Svet
Predsednica
M. ALLIOT-MARIE
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PRILOGA
+PRILOGA 1

Seznam iz ¢lena 3 Uredbe Sveta (ES) $t. 1334/2000

SEZNAM BLAGA IN TEHNOLOGIJE Z DVOJNO RABO
Organ, ki izdaja dovoljenje:

Ta seznam izvaja mednarodno dogovorjeno kontrolo nadzor blaga z dvojno rabo, vkljuéno z Wassenaarskim sporazumom,
Rezimom kontrole raketne tehnologije (MTCR), Skupino drzav dobaviteljic jedrskega blaga (NSG), Avstralsko skupino in
Konvencijo o kemi¢nem orozju (CWC).
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Pripombe

KAZALO

Opredelitev pojmov

Zacetnice in okrajsave

Skupina 0
Skupina 1
Skupina 2
Skupina 3
Skupina 4
Skupina 5
Skupina 6
Skupina 7
Skupina 8

Skupina 9

Jedrski materiali, objekti in oprema

Materiali, kemikalije, ,mikroorganizmi“ in ,toksini
Obdelava materialov

Elektronika

Racunalniki

Telekomunikacije in ,informacijska varnost*
Senzorji in laserji

Navigacija in letalska elektronika

Pomorstvo

Zracna plovila in pogon
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SPLOSNE OPOMBE K PRILOGI I

1. Za kontrolo blaga, ki je izdelano ali prirejeno za vojasko rabo, glej ustrezni seznam oziroma sezname za kontrolo vo-
jaskega blaga, ki jih vodijo posamezne drzave clanice. Sklicevanja v tej prilogi z navedbo ,GLE] TUDI KONTROLA
VOJASKEGA BLAGA* se nanasajo prav na te sezname.

2. Predmet nadzora iz te priloge ne sme biti izvoZzen v obliki nekontroliranega blaga (vklju¢no s postroji), ki vsebuje eno ali
vec kontroliranih komponent, kadar je kontrolirana komponenta oziroma kadar so nadzorovane komponente osnovni
elementi tega blaga in jo oziroma jih je mogoce fizi¢no odstraniti in porabiti za druge namene.

NAPOTILO: Pri presojanju, ali naj se kontrolirana komponenta oziroma komponente obravnavajo kot osnovni element, je treba

upostevati dejavnike kolicine, vrednosti, potrebnega tehnoloskega viozka in druge posebne okoliscine, ki lahko dolocijo,
da so ena ali vec kontroliranih komponent osnovni element blaga, ki se posilja.

3. Blago, navedeno v tej prilogi, se nanasa tako na novo kot na rabljeno blago.

OPOMBA O JEDRSKI TEHNOLOGIJI (NTN Nuclear Technology Note)

(Upostevati v povezavi z oddelkom E Skupine 0)
,Tehnologija“, ki je v neposredni povezavi z blagom iz Skupine 0, je predmet nadzora v skladu z doloc¢bami Skupine 0.

,Tehnologija“ za ,razvoj“, ,proizvodnjo“ ali ,uporabo” kontroliranega blaga ostane pod kontrolo, tudi ¢e jo je mogoce
uporabljati za nekontrolirano blago.

Odobritev izvoza blaga pomeni tudi dovoljenje, da se istemu kon¢nemu uporabniku izvozi tudi najmanj toliko,tehnologije*,
kolikor jo je potrebne za vgradnjo, delovanje, vzdrZevanje in popravilo blaga.

Kontrola nad prenosom ,tehnologije“ ne velja za ,splosno znane“ podatke oziroma za ,temeljne znanstvene raziskave®.

SPLOSNA OPOMBA O TEHNOLOGIJI (GTN General Technology Note)

(Upostevati v povezavi z oddelkom E skupin 1 do 9)

Izvoz ,tehnologije®, ki je ,potrebna“ za,razvoj*, ,proizvodnjo* ali za ,uporabo“ blaga pod kontrolo iz skupin 1 do 9, se
kontrolira v skladu z dolo¢bami skupin 1 do 9.

,Tehnologija“, ,potrebna“ za ,razvoj*, ,proizvodnjo* ali ,uporabo“ blaga pod kontrolo, ostane pod kontrolo, tudi e jo je mo-
goce uporabiti za nekontrolirano blago.

Kontrola se ne nana$a na minimum ,tehnologije”, potrebne za vgradnjo, delovanje, vzdrzevanje (preverjanje) in popravilo
blaga, ki ni predmet nadzora ali katerega izvoz je bil dovoljen.

NAPOTILO: To ne odvezuje ,tehnologije”, prikazane v tockah 1E002.e, 1E002.f, 8E002.a in 8E002.b.

Kontrola nad prenosom ,tehnologije* ne velja za ,splosno znane*,v splo$ni rabi®, za ,temeljne znanstvene raziskave“ oziro-
ma za najnujneje minimalne podatke, potrebne za prijavo patenta.



L 325/6 Uradni list Evropske unije

3.12.2008

SPLOSNA OPOMBA O PROGRAMSKI OPREMI (GSN General Software Note)

(Ta opomba ima prednost pred katero koli kontrolo v oddelku D skupin 0 do 9)
Blago iz skupin 0 do 9 tega seznama ni predmet nadzora, ¢e gre za ,programsko opremo®, ki je bodisi:
a.  splosno dostopna javnosti, ker:
1. se brez omejitev prodaja iz zaloge na prodajnih mestih za prodajo na drobno prek:

a.  proste prodaje;

b.  prodaje po posti;

c. elektronske prodaje; ali

d. telefonske prodaje; in

2. je namenjena za vgradnjo brez nadaljnje pomoci dobavitelja; ali

NAPOTILO: Tocka a. Splosne opombe o programski opremi ne velja za,programsko opremo” iz Skupine 5 — del 2 (,Informacij-
ska varnost®).

b. ,splosno znana“.

UREDNISKA PRAKSA V OKVIRU URADNEGA LISTA EVROPSKE UNIJE

V skladu s pravili iz odstavka 101 na strani 86 Medinstitucionalnih pravil o objavah (izdaja 1997) se za besedila v angle-
§Cini, objavljena v Uradnem listu Evropske unije:

—  vejica uporablja za loCevanje celih Stevil od decimalnih Stevil,

—  cela Stevila podajajo v sklopih treh Stevk, pri ¢emer je vsak sklop razmejen od drugega s presledkom.
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OPREDELITVE POJMOV, UPORABLJENIH V TE] PRILOGI

Opredelitve pojmov med ,.enojnimi navednicami“ so prikazane v Tehni¢ni opombi za vsak zadevni predmet.

Opredelitve pojmov med ,dvojnimi navednicami“ so naslednje:
NAPOTILO: Sklici na skupine so prikazani v oklepajih za opredeljenim predmetom.

,Tocnost“ (2 6), ki se navadno meri s pojmi netocnosti, pomeni najvecje pozitivno ali negativno odstopanje dolocene
vrednosti od pricakovane standardne ali dejanske vrednosti.

»Aktivni sistemi za krmarjenje leta“ (7) so sistemi, katerih naloga je prepreciti nezeleno gibanje ,zrakoplova®, projektila ali
strukturne obremenitve preko avtonomne obdelave izhodnih podatkov ve¢vrstnih senzorjev in posledi¢nega zagotavljanja
potrebnih preventivnih ukazov za izvajanje avtomati¢nega krmiljenja.

,Aktivna pika“ (6 8) je najmanjsi (posamezni) element polprevodniskega niza, ki ima, fotoelektri¢no prenosno funkcijo, kadar
je izpostavljen svetlobnemu (elektromagnetnemu) sevanju.

,Prilagojeno za uporabo v vojni® (1) pomeni vse spremembe ali izlocanja (kakor so spremembe Cistosti, ¢asa uporabnosti,
kuZznosti, lastnosti sirjenja ali odpornost proti UV sevanju), ki so zasnovani za povecanje u¢inkovitosti pri povzro¢anju smrt-
nih primerov med ljudmi in Zivalmi, $kode na opremi ali pridelkih oziroma v okolju.

,Korigirana najvecja zmogljivost* (4) je korigirana najve¢ja zmogljivost, s katero izvajajo ,digitalni racunalniki“ 64-bitna ali
vedja sestevanja ali mnozenja, in je izrazena v teraflops (WT) v enotah 10'? korigiranih operacij s plavajoco vejico na
sekundo.

NAPOTILO: Glej Skupino 4, Tehnicna opomba.

Zrakoplov* (1 7 9) pomeni leteco napravo s fiksnimi krili, z gibljivimi krili, z rotacijskimi krili (helikopter), z nagibnim
rotorjem ali nagibnimi krili.

NAPOTILO: Glej tudi ,civilne zrakoplove®.

,Z vsemi razpolozljivimi kompenzacijami“ (2) pomeni, vse mogoce ukrepe, ki so na voljo proizvajalcu za zmanjSanje vseh
sistemskih napak pri pozicioniranju doloc¢enega modela obdelovalnega orodja.

,Dodeljeno po ITU“ (3 5) pomeni dodelitev frekven¢nih pasov v skladu z zadnjo izdajo ITU Pravilnika o radiokomunikaci-
jah za primarne, dovoljene in sekundarne radijske sluzbe.

NAPOTILO: Dodatne in alternativne dodelitve niso vkljucene.

,Nakljucen hod kota“ (7) pomeni kotni pogresek, ki nastane s casom zaradi belega Suma hitrosti vrtenja. (IEEE STD 528-2001)

,Kotni pogresek” (2) pomeni najvecjo razliko med kotnim polozajem in dejanskim to¢no izmerjenim kotnim polozajem,
potem ko se pritrdilni okvir obdelovanca premakne iz zacetnega polozaja (gl. VDI[VDE 2617, Osnutek: ,Vrtljive mize
koordinatnih merilnih strojev*).

LAPP“ (4) je ekvivalent ,korigirani najvecji zmogljivosti‘.

»Asimetri¢ni algoritem” (5) je kriptografski algoritem, ki uporablja razli¢ne matemati¢ne kljuce za Sifriranje (enkripcijo) in
desifriranje (dekripcijo).
NAPOTILO: Splosna raba ,asimetricnih algoritmov* je kljucno upravljanje.

»Avtomatsko sledenje cilju“ (6) pomeni tehniko obdelave, ki samodejno (avtomati¢no) ugotavlja in v realnem Casu zagotav-
lja ekstrapolirano izhodno vrednost najverjetnejsega poloZzaja cilja.
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,Povprecna izhodna mo¢“ (6) pomeni celotno ,lasersko” izhodno energijo v joulih deljeno s ,trajanjem laserja“ v sekundah.

,Propagacijska zakasnitev osnovnih vrat“ (3) pomeni vrednost zakasnitve propagacije, kakrsno imajo osnovna vrata ,mo-
nolitnega integriranega vezja“. Za dolo¢eno ,druzino®,monolitnih integriranih vezij“ se lahko navaja kot propagacijska za-
kasnitev na tipi¢na vrata dane ,druzine” ali kot tipi¢na zakasnitev na vrata dane ,druzine*.

NAPOTILO 1: ,Propagacijske zakasnitve osnovnih vrat” se ne sme zamenjevati z vhodno/izhodno zakasnitvijo kompleksnega ,,mono-
lithega integriranega vezja“.

NAPOTILO 2: ,DruZino® tvorijo vsa integrirana vezja, za katera veljajo, razen njihovih funkcij, naslednje proizvodne metodologije in
specifikacije:
a.  ista programska in strojna oprema;
b. isto oblikovanje in procesna tehnologija; in

c.  iste osnovne znacilnosti.

,Temeljne znanstvene raziskave“ (GTN, NTN) pomenijo eksperimentalno ali teoreti¢no delo, ki se opravlja predvsem zaradi
pridobivanja novih spoznanj o temeljnih principih, pojavov ali dejstev, ki se dajo opazovati, in ni prvenstveno usmerjeno
v specificen prakticen namen ali cilj.

,Prednapetost” (merilnik pospeska) (7) je povpre¢ni izhodni podatek merilnika pospeska v dolo¢enem ¢asu, merjen pod do-
lo¢enimi pogoji obratovanja, ki ni povezan z vhodnim pospeskom ali rotacijo. ,Prednapetost” je izrazena v [m/s?, g]. (stan-
dardi IEEE 528-2001) (mikro g je enak 1 x 107 g).

,Prednapetost” (zirometer) (7) je povpre¢ni izhodni podatek Zirometra v dolo¢enem ¢asu, merjen pod dolo¢enimi pogoji ob-
ratovanja, ki ni povezan z vhodnim pospeskom ali rotacijo. ,Prednapetost” je tipi¢no izraZena v stopinjah na uro (stop/h)
(standardi IEEE 528-1000).

,Aksialno opletanje“ (2) pomeni aksialni premik pri enem obratu delovnega vretena, izmerjen pravokotno na ¢elno stran
vretena v bliZini oboda Celne strani (sklic: ISO 230/1 1986, odstavek 5.63).

,Predoblike ogljikovih vlaken* (1) so urejene oblike neprevlecenih ali prevlecenih ogljikovih vlaken, ki tvorijo okvirni del pred
vstavitvijo ,matric®, da nastane ,kompozit*“.

,CE* je ekvivalent ,izracunskemu elementu®.

,CEP* (krog enake verjetnosti) (7) je merilo to¢nosti; pomeni krog s polmerom in sredis¢em v cilju, na doloceni razdalji,
v katerega zadeva 50 % koristnega signala.

,Kemicni laser” (6) je ,laser, v katerem se za vzbujanje snovi uporablja energija, spros¢ena pri kemicni reakciji.

,Mesanica kemikalij“ (1) pomeni trd, teko¢ ali plinast proizvod, sestavljen iz dveh ali ve¢ komponent, ki pod pogoji, v ka-
terih se mesanica hrani, med seboj ne reagirajo.

,Cirkulacijsko krmiljeni protivrtilni ali cirkulacijsko krmiljeni sistemi za vodenje smeri“ (7) so sistemi, ki izkoris¢ajo tok zra-
ka prek aerodinamic¢nih povrsin za povecanje ali krmiljenja sil, ki jih generirajo te povrsine.

,Civilni zrakoplov* (1 7 9) so ,zrakoplovi‘, z oznakami navedena v seznamih certifikatov letalnosti, ki jih objavljajo civilne
letalske oblasti zaradi izvajanja komercialnega civilnega zracnega prevoza na notranjih in zunanjih letalskih progah ali zaradi
legalizacije njihove uporabe za civilno, zasebno ali poslovno rabo.

NAPOTILO: Glej tudi ,zrakoplov*.



3.12.2008

Uradni list Evropske unije

L 325/9

,Mesano vlakno® (1) pomeni prepletanje filamentov termoplasti¢nih vlaken in ojacitvenih vlaken, da se proizvede ojacitvena
vlaknena mesanica ,matrica“.

,Kominucija“ (1) je postopek redukcije materiala na delce z drobljenjem ali mletjem.

,Signalizacija po skupnem kanalu“ (5) je nacin signaliziranja med centralama, pri katerem en sam kanal prek oznacenih
sporocil prenasa signalizacijske informacije glede 3tevila vodov/prikljuckov ali klicev in drugih informacij, npr. informacij
za upravljanje omrezja.

,Krmilnik komunikacijskega kanala“ (4) je fizicni vmesnik, ki krmili tok sinhronih ali asinhronih digitalnih informacij. To je
naprava, ki jo je mogoce vgraditi v racunalnik ali telekomunikacijsko opremo za zagotovitev komunikacijskega dostopa.

,Kompenzacijski sistemi“ (6) se sestojijo iz primarnega skalarnega senzorja, enega ali ve¢ referen¢nih senzorjev (npr.
vektorskih magnometrov) in programske opreme, ki omogoc¢a zmanjsanje rotacijskega hrupa platforme togega telesa.

,Kompozit“ (1 2 6 8 9) pomeni ,matrico“ in dodatno ali dodatne faze iz delcev, laskov, vlaken ali katere koli njihove kom-
binacije, namenjene za specifi¢en namen ali namene.

,Sestavljena rotacijska miza“ (2) je miza, ki omogoca vrtenje in nagibanje obdelovanca okoli dveh nevzporednih osi, ki ju je
mogoce simultano koordinirati za ,vodenje po konturni*.

Jzracunski element” (,CE“) (4) je najmanjsa izraCunska enota, ki Se daje aritmeti¢ni ali logi¢ni rezultat.

LV spojine® (3) so polikristalni ali binarni oziroma kompleksni monokristalni proizvodi, ki vsebujejo elemente iz skupin
IIIA in VA Mendelejevega periodnega sistema kemicnih elementov (galijev arzenid, galij-aluminijev arzenid, indijev fosfid).

,Vodenje po konturi® (2) sestoji iz dveh ali ve¢ ,numeri¢no krmiljenih“ pogonov, delujocih v skladu z navodili, ki dolocajo
naslednji Zeleni polozaj in Zelene hitrosti podajanja v tem poloZaju. Te hitrosti podajanja se spreminjajo v medsebojni od-
visnosti tako, da generirajo Zeleno konturo (sklic ISO/DIS 2806-1980).

,Kritiéna temperatura“ (1 3 6) (vCasih navedena tudi kot temperatura prehoda) dolocene ,superprevodne” snovi je
temperatura, pri kateri ta snov izgubi vso upornost za pretok enosmernega elektri¢nega toka.

Kriptografija“ (5) je disciplina nacel, sredstev in metod preoblikovanja podatkov za zakrivanje vsebine te informacije, za-
§¢ito pred njenim nezaznavnim spreminjanjem te ali pred njeno nepooblas¢eno rabo. ,Kriptografija“ se omejuje na
preoblikovanje informacij z uporabo enega ali ve¢ ,tajnih parametrov* (tj. kriptospremenljivk) ali vgrajenega kljuca.

NAPOTILO: ,Tajni parameter: konstanta ali kljuc, ki ni znan drugim oziroma je znan le znotraj skupine.

,CW laser* (6) pomeni ,laser*, ki proizvaja nominalno konstantno izhodno energijo za vec kot 0,25 sekunde.

Sistemi ,navigacije na podlagi podatkovnih baz* (,DBRN*) (7) so sistemi, ki za zagotavljanje to¢nih navigacijskih podatkov
v dinami¢nih pogojih uporabljajo razli¢ne vire predhodno izmerjenih in integriranih geokartografskih podatkov. Podatkov-
ni viri obsegajo izobatne (batimetricne; globinske) zemljevide, zvezdne karte, gravitacijske zemljevide, magnetne zemljevide
ali digitalne tridimenzionalne (3D).

,Deformirljiva zrcala“ (6) (znana tudi kot prilagodljiva opti¢na zrcala) so pomenijo zrcala, ki imajo: ali

a.  ve¢ opti¢nih odbojnih elementov, ki jih lahko vrtilni momenti ali sile posami¢no in dinami¢no premes¢ajo po povrsi-
ni, in tako kompenzirajo popacenja opti¢nega vala, ki vpada na zrcalo; ali

b.  ve¢ opti¢nih odbojnih elementov, ki jih lahko vrtilni momenti ali sile posami¢no in dinami¢no premescajo po povrsi-
ni, in tako kompenzirajo popacenja opti¢nega vala, ki vpada na zrcalo.
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,Osiromaseni uran“ (0) je uran, z zmanjSano koncentracijo urana 235 pod vrednost njegove naravne koncentracije.

,Razvoj“ (GTN, NTN, povsod) se nanasa na vse faze pred serijsko proizvodnjo, kakor so: snovanje, raziskovanje zasnov,
analiza zasnov, koncepti zasnov, sestava in preskusanje prototipov, sheme pilotske proizvodnje, podatki o zasnovi, proces
preoblikovanja podatkov o zasnovi v proizvod, zasnova konfiguracije, zasnova integriranja, razpored/postavitev/izgled.

,Difuzijsko spajanje“ (1 2 9) je hladna molekularna zdruZitev najmanj dveh locenih kovin v en kos s trdnostjo spoja, ki je
enaka trdnosti najsibkejSega materiala.

,Digitalni racunalnik” (4 5) je naprava, ki lahko s pomocjo ene ali ve¢ diskretnih spremenljivk:

a.  sprejema podatke;

b.  shranjuje podatke ali ukaze v bralnih (stalnih) ali spremenljivih (vpisljivih) pomnilnikih;

c.  obdeluje podatke s pomocjo shranjene ukazne sekvence, ki je spremenljiva; in

d.  zagotavlja izhodne podatke.

NAPOTILO: Spremembe shranjene ukazne sekvence vkljucujejo zamenjavo bralnih (stalnih) pomnilnikov, vendar ne tudi fizicne me-

njave oZicenja ali medsebojnih povezav.

,Digitna prenosna hitrost je skupna bitna hitrost informacije, ki se neposredno prenasa na katero koli vrsto medija.

NAPOTILO: Glej tudi ,skupna digitna prenosna hitrost”.

,Neposredno hidravli¢no stiskanje“ (2) je postopek deformiranja z uporabo gibkega mehurja, napolnjenega s fluidom, ki de-
luje neposredno na obdelovanca.

,Stopnja zdrsa z delovne tocke* (Ziroskopi) (7) pomeni komponento Ziroskopskega izhoda, ki je funkcionalno neodvisna od
izhodne rotacije. Izrazena je kot hitrost vrtenja. (IEEE STD 528-2001).

,Dinamic¢no adaptivno usmerjanje“ (5) pomeni avtomaticno preusmerjanje prometa na podlagi zaznave in analize teko¢ih
dejanskih omreznih pogojev.

NAPOTILO: Tovrstne odlocitve ne vkljucujejo usmerjanja na podlagi vnaprej dolocenih informacij.

,Dinamicni analizatorji signalov* (3) so ,analizatorji signalov®, ki uporabljajo tehnike digitalnega vzorcenja in preoblikova-
nja za tvorbo Fourierevega spektralnega prikaza dane valovne oblike, vklju¢no z informacijami o amplitudi in fazi.
NAPOTILO: Glej tudi ,signalni analizatorji“.

,Efektivni gram“ (0 1) ,posebno cepljivi materiali“ pomeni:

a.  pri plutonijevih izotopih in uranu 233 maso izotopa v gramih;

b.  priuranu, obogatenem za 1 odstotek ali vec z izotopom urana 235 maso elementa v gramih, pomnozeno s kvadratom
njegove bogatitve, izrazeno kot decimalni masni delez;

c.  priuranu, obogatenem za manj kot 1 odstotek z izotopom urana 235 maso elementa v gramih, pomnozeno z 0,0001.
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,Elektronski sestav* (2 3 4 5) pomeni ve¢ elektronskih komponent (tj. ,elementov vezja“, ,diskretnih komponent*, integri-
ranih vezij itn.), ki so med seboj povezane, da izvajajo specificno funkcijo oziroma specifi¢ne funkcije in so kot celota
zamenljive ter jih je mogoce razstaviti.

NAPOTILO 1: ,Element vezja“: posamezni aktivni ali pasivni funkcionalni del elektronskega vezja, kot na primer ena dioda, en tran-
zistor, en upor, en kondenzator itn.

NAPOTILO 2: ,Diskretna komponenta“: loceno pakirani ,element vezja“ z lastnimi zunanjimi povezavami.

,Elektronsko krmiljen fazni antenski niz* (5 6) je antena, ki oblikuje zarek prek faznega sklapljanja tako, da smer Zarka krmi-
lijo kompleksni koeficienti vzbujanja sevalnih elementov in da se lahko smer tega zarka s pomogjo elektricnega signala spre-
minja po azimutu ali elevaciji ali po obeh, pri oddajanju in sprejemanju.

,Kon¢ne enote“(2) vkljucujejo prijemala, ,aktivne orodne enote” in vsa druga orodja, pritrjena na osnovno plosco na koncu
roke ,robotskega“ manipulatorja.
NAPOTILO: ,Aktivna orodna enota“ je naprava, ki pri delu z obdelovancem uporablja prenos gibalne sile, procesno energijo ali otip.

,Ekvivalentna gostota“ (6) je masa opti¢nega elementa na enoto opti¢ne povrsine, projiciranega na opti¢no ploskev.

LEkspertni sistemi“ (7) so sistemi, ki dajejo rezultate z uporabo pravil za podatke, ki so shranjeni neodvisno od ,programa“
in ki lahko:

a.  avtomati¢no (samodejno) spremenijo ,izvorno kodo®, ki jo predlozi uporabnik;

b.  zagotavljajo znanje o vrsti problemov v skoraj naravni govorici; ali

c.  pridobivajo znanje, potrebno za njihov razvoj (simbolni trening/usposabljanje).

,FADEC* — full authority digital engine control) je ekvivalent za ,popolnemu digitalnemu krmiljenju motorja*“.

,Toleriranje okvar” (znosnost za okvare) (4) je zmoznost ra¢unalniskega sistema, da po vsakem motenem delovanju katere
koli komponente strojne ali ,programske” opreme deluje Se naprej brez clovekovega posega, in to na dani storitveni ravni,
ki zagotavlja: nadaljevanje obratovanja, celovitost (integriteto) podatkov in oZivitev funkcije v danem casu.

,Vlakneni ali nitasti materiali“ (0 1 2 8) so:

a. kontinualne ,monofilamente*;

b.  kontinualno ,prejo“ in ,rovinge®;

c. trakove®, tkanine, neurejene Strene in kite;

d.  razcepljena vlakna, speta vlakna in koherentne vlaknene prevleke;

e.  monokristalinske ali polikristalinske lase kakrsne koli dolZine;

. aromatski poliamid-imidi.
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JIntegrirano vezje na filmu® (3) pomeni niz ,elementov vezja“ in njihovih kovinskih medsebojnih povezav, narejenih
z depozicijo debele ali tanke plasti na izolirno ,podlago®.

NAPOTILO: ,Element vezja“ je posamezni aktivni ali pasivni funkcionalni del elektronskega vezja, kot je na primer ena dioda, en tran-
zistor, en upor, en kondenzator itn.

,Fiksen“ — (nespremenljiv) (5) pomeni, da kodirni ali kompresivni algoritem ne more sprejeti parametrov od zunaj (npr.
kriptografskih ali klju¢nih spremenljivk) in ga uporabnik ne more spremeniti.

,Niz opti¢nih senzorjev za krmarjenje leta“ (7) je omreZje razpostavljenih opti¢nih senzorjev, ki z ,laserskim“ Zarki zago-
tavlja realnocasovne podatke kontrole letenja za potrebe njihove obdelave na krovu.

,Optimizacija poti leta“ (7) je postopek minimiziranja odklonov od Zelene stiridimenzionalne (prostor in ¢as) trajektorije (kri-
vulje leta), ki temelji na maksimiranju zmogljivosti ali u¢inkovitosti naloge misije.

,Zarii¢noravninski detektorski nizi* (6) so linearne ali dvodimenzionalne ravninske plasti ali kombinacija ravninskih plasti
posamicnih detektorskih elementov, ki delujejo na Zaris¢ni ravni, z elektroniko ali brez elektronike za branje podatkov.

NAPOTILO: Ta opredelitev ne vkljucuje plastne razporeditve posamicnih detektorskih elementov ali poljubnih detektorjev z dvema, tre-
mi ali Stirimi elementi, Ce ne delujejo po nacelu casovne zakasnitve in integracije.

,Delna pasovna §irina“ (3) pomeni ,trenutno pasovno $irino®, deljeno s sredis¢no frekvenco, izrazeno v odstotkih.

,Frekvenéni skoki“ (5) pomenijo obliko ,razprsenega spektra®, kjer se oddajna frekvenca posameznega komunikacijskega ka-
nala spreminja z naklju¢nim ali psevdonaklju¢nim zaporedjem diskretnih korakov.

,Cas preklopa frekvence* (3 5) je maksimalni ¢as (tj. zakasnitev), ki ga porabi signal za preklop z ene izbrane izhodne fre-
kvence na drugo izbrano izhodno frekvenco, da se doseze:

a. frekvenca znotraj 100 Hz koncne frekvence; ali

b. izhodna raven znotraj 1 dB kon¢ne izhodne ravni.

,Frekvencni sintezator” (3) pomeni vsako vrsto frekvencnega vira ali signalnega generatorja, ne glede na uporabljeno tehni-
ko, ki proizvaja ve¢ simultanih ali alternativnih izhodnih frekvenc na enem ali ve¢ izhodih, krmiljenih, izvedenih ali ureje-
nih iz manjSega Stevila standardnih (ali osnovnih) frekvenc.

,Popolno digitalno krmiljenje motorja“ (FADEC) (7 9) je elektronski krmilni sistem za plinske turbine ali za stroje s kombi-
niranim ciklom, ki uporablja digitalni racunalnik za krmiljenje spremenljivk, potrebnih, za regulacijo potisne ali osne moci
v celotnem obratovalnem obmodju stroja od zacetka merjenja pretoka do zaprtja dovoda goriva.

,Plinska atomizacija“ (1) je postopek redukcije toka staljene kovinske zlitine na drobce premera 500 mikrometrov ali manj
z uporabo curka plina pod visokim tlakom.

,Geografsko razprien“ (6) pomeni, da so vse lokacije med seboj oddaljene ve¢ kot 1 500 m v vseh smereh. Za mobilna
zaznavala (senzorje) se vedno Steje, da so ,geografsko razpriena®.

,Krmilni sistem“ (7) je sistem, ki zdruZuje postopek merjenja in izra¢unavanja poloZzaja in hitrosti vozila (tj. navigacije) s si-
stemom izracunavanja in posiljanja ukazov sistemom kontrole letenja vozila s ciljem, da se popravi pot leta.

,Vroce izostati¢no zgo$cevanje® (2) je postopek izpostavljanja odlitka pritisku pri temperaturah nad 375 K (102 °C) v zaprti
kletki z uporabo razli¢nih medijev (plina, tekocine, trdnih delcev itn.) za vzpostavitev enake sile v vseh smereh, da bi s tem
zmanjsali poroznost v odlitku.
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L Hibridni racunalnik® (4) pomeni oprema, ki lahko:

a.  sprejema podatke;

b.  obdeluje podatke v analogni in digitalni obliki; in

c.  zagotavlja izhodne podatke.

,Hibridno integrirano vezje“ (3) pomeni vsako kombinacijo integriranega vezja oziroma vezij ali integriranega vezja in ,ele-
mentov vezja“ ali ,diskretnih komponent®, ki v medsebojni povezavi opravlja doloceno funkcije ali dolocene funkcije in ima
vse naslednje znacilnosti:

a. ima najmanj eno nezaprto napravo;

b. je povezana z uporabo tipi¢nih metod IC proizvodnje;

c.  je zamenljiva kot celota; in

d.  je navadno ni mogoce razstaviti.

NAPOTILO 1: ,Element vezja“: posamezni aktivni ali pasivni funkcionalni del elektronskega vezja, kot na primer ena dioda, en tran-
zistor, en upor, en kondenzator itn.

NAPOTILO 2: ,Diskretna komponenta®: loceno pakirani ,element vezja“ z lastnimi zunanjimi povezavami.

Jlzboljsava slike” (4) pomeni obdelavo dospele slike-nosilke informacij z algoritmi, kakor so ¢asovna kompresija, filtriranje,
ekstrakcija, selekcija, korelacija, konvolucija ali preoblikovanje med podrogji (npr. hitra Fouriereva transformacija ali
Walsheva transformacija). To ne vklju¢uje algoritmov, ki uporabljajo samo linearno ali rotacijsko transformacijo ene same
slike, kakor so prevod, izvlecek posamicnih znamenyj, zajetje slike ali napacna koloracija.

Jmunotoksin® (1) je izpeljanka enocelicnega monoklonalnega protitelesa in ,toksina“ali ,podenote toksina“, ki selektivno
prizadene okuzene celice.

,Splosno znano“ (GTN, NTN, GSN) v smislu tega besedila pomeni ,tehnologijo* ali ,programsko opremo®, ki je dostopna
brez kakrsnih koli omejitev njene nadaljnje distribucije (avtorske omejitve ne pomenijo, da ta ,tehnologija“ oziroma ,pro-
gramska oprema*“ ne bi bila ,splono znana®).

JInformacijska varnost® (4 5) pomeni vsa sredstva in funkcije, ki zagotavljajo dostopnost, zaupnost ali celovitost informacij
ali komunikacij, razen sredstev in funkcij varovanja pred napacnim delovanjem. Sem sodi ,kriptografija“, ,kriptoanaliza®,
zaicita pred odtekanjem podatkov in racunalniska varnost.

NAPOTILO: ,Kriptoanaliza“: je analiza kriptografskega sistema ali njegovih vhodov in izhodov zaradi zakrivanja zaupnih spremenljivk

ali obcutljivih podatkov, vkljucno z odprtim besedilom.

,Trenutna pasovna $irina“ (3 5 7) je Sirina frekvenc¢nega pasu, kjer ostane izhodna mo¢ konstantna znotraj 3 dB brez prila-
gajanja drugih operativnih parametrov.

,Opravilno obmogje* (6) je doloc¢eno nedvoumno prikazovalno obmogje radarja.

Jlzolacija“ (9) se nanasa na komponente raketnega motorja, to je ohisje, dulec, vstopne odprtine, zapirala ohisja, in vkljucuje
vulkanizirani ali polvulkanizirani vezni material iz gume, v katerega je vloZen izolacijski ali refrakcijski material. Lahko sluzi
tudi kot blazilec napetosti.

,Medsebojno povezani radarski senzorji“ (6) sta dva ali vec radarskih senzorjev, ki so med seboj povezani, kadar si med seboj
realnocasovno izmenjujejo podatke.
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,Notranja obloga“ (9) je primerna za povezovalni vmesnik med trdnim gorivom in ohigjem ali izolacijskim slojem. Navadno
se po notranjih stenah ohisja naprsi ali nanese disperzija ali refrakcija na podlagi teko¢ih polimerov ali pa izolirni material,
npr. z ogljikom polnjeni HTPB ali drug polimer z dodanimi vulkanizatorji.

,Lastni (intrinsi¢ni) magnetni gradiometer” (6) je en sam, na gradient magnetnega polja obcutljiv element s pripadajoco
elektroniko, katerega izhodna vrednost je merilo gradienta magnetnega polja.

NAPOTILO: Glej tudi ,magnetni gradiometer.

Jzolirane Zive kulture” (1) vkljucujejo kulture Zivih mikroorganizmov v mirujo¢em stanju in v suhih preparatih.

Jzostati¢na stiskalnica“ (2) je naprava, ki deluje na obdelovanca ali material v zaprtih kletkah s pritiskom prek razlicnih me-
dijev (plina, tekocine, trdnih delcev itn.), s ¢imer vzpostavlja enak pritisk v vseh smereh na obdelovanca ali material.

JLaser* (023567 89) je sklop komponent, ki proizvajo prostorsko in ¢asovno koherentno svetlobo, ojacano z vzbujanim
oddajanjem sevanja.

NAPOTILO: Glej tudi:
Kemicni laser”;
,Laser s preklopom Q%
L Visokozmogljivi laser;

,Transferni laser*.

,Trajanje laserja“ (6) pomeni Cas, v katerem ,laser” oddaja ,lasersko” sevanje, ki za ,impulzne laserje” ustreza ¢asu, v katerem
je oddan posamezni impulz ali niz zaporednih impulzov.

Vozila lazja od zraka“ (9) pomeni balone in zrakoplove, ki potrebujejo za vzlet vro¢ zrak ali druge pline, lazje od zraka,
npr. helij ali vodik.

,Linearnost (2) (navadno merjena kot nelinearnost) pomeni maksimalni pozitivni ali negativni odklon od dejanskih
znacilnosti (povpredja odbirkov navzgor in navzdol) od ravne ¢rte, ki je pozicionirana tako, da izravnala in minimizirala
maksimalne odklone.

,Lokalno omrezje“ (4) je podatkovni komunikacijski sistem, ki:

a. omogoca neposredno medsebojno komuniciranje med poljubnim Stevilom neodvisnih ,podatkovnih naprav; in

b.  je omejen na zmerno veliko geografsko obmogje (npr. upravna zgradba, obrat, kampus, skladisce).

NAPOTILO: ,Podatkovna naprava“ je oprema, sposobna oddajati ali sprejemati sekvence digitalnih informacij.

,Magnetni gradiometri“ (6) so instrumenti za odkrivanje magnetnih sprememb v prostoru zaradi virov zunaj instrumenta.
Sestoje iz ve¢ ,magnetometrov* in pripadajoce elektronike, katerih izhodne vrednosti so merilo magnetnega poljskega
gradienta.

NAPOTILO: Glej tudi lastni magnetni gradiometer*.

,Magnetometri“ (6) so instrumenti za odkrivanje magnetnega polja, povzrocenega zaradi vira zunaj instrumenta. Sestoje iz
enega samega elementa, obcutljivega na magnetno polje in pripadajoce elektronike, katerega izhodna vrednost je merilo
magnetnega polja.

,Glavni pomnilnik“ (4) pomeni primarni pomnilnik podatkov ali ukazov, do katerih ima centralna procesna enota hitri do-
stop. Sestoji iz notranjega pomnilnika ,digitalnega racunalnika“ in vsake njegove hierarhi¢ne razsiritve, kot je na primer
predpomnilnik ali razirjeni pomnilnik z nesekvenénim dostopom.
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,Materiali, odporni proti koroziji z UF¢ (0) so lahko baker, nerjavno jeklo, aluminij, aluminijev oksid, aluminijeve zlitine,
nikelj ali zlitine, ki vsebujejo 60 uteznih odstotkov ali ve¢ niklja, in fluorirani ogljikovodikovi polimeri, odporni proti UFy,
glede na nacin postopka locevanja.

,Matrica“ (1 2 8 9) je snovno polnilo, ki zapolnjuje prostor med delci, vlaknatimi kristali ali vlakni.

,Merilna negotovost“ (2) je znacilni parameter, ki doloca, v katerem obmogju izhodne vrednosti je prava vrednost merljive
spremenljivke s 95 % stopnjo zaupanja. Uposteva nepopravljene sistemske odklone, nepopravljeni mrtvi tek in naklju¢ne
odklone (v zvezi z 1SO 10360-2, ali VDI/VDE 2617).

,Mehansko zlitje“ (1) pomeni postopek mesanja, ki poteka z mehanskim zdruzevanjem, lomljenjem in ponovnim zdruze-
vanjem elementov prahu in osnovne zlitine. Nekovinske delce je mogoce zlitini dodati z dodatkom ustreznega prahu.

,Ekstrakcija iz taline* (1) je postopek ,hitrega strjevanja“ in ekstrakcije zlitine v obliki traku z vstavitvijo kratkega kosa
vrtecega se in ohlajenega bloka v kad s staljeno kovinsko zlitino.

NAPOTILO: ,Hitro strjevanje“: strjevanje staljenega materiala s hitrostjo ohlajevanja vec kot 1 000 K/s.

,Predenje iz taline” (1) je postopek ,hitrega strjevanja“, tako da se prek vrtecega se in ohlajenega bloka usmeri curek staljene
kovine, pri ¢emer nastane proizvod v obliki luskin, trakov ali palic.

NAPOTILO: Hitro strjevanje”: strjevanje staljenega materiala s hitrostjo ohlajevanja vec kot 1 000 KJs.

,Mikroracunalnisko mikrovezje“ (3) pomeni ,monolitno integrirano vezje® ali ,vezje z ve¢ Cipi“, ki vsebuje aritmeti¢no lo-
gi¢no enoto (ALU), zmozno izvajati splosne ukaze iz notranjega pomnilnika glede podatkov, shranjenih v notranjem
pomnilniku.

NAPOTILO: Notranji pomnilnik je lahko povecan z zunanjim pomnilnikom.

,Mikroprocesorsko mikrovezje“ (3) pomeni ,monolitno integrirano vezje“ ali ,vec¢ipno vezje“, ki vsebuje aritmeti¢no logic-
no enoto (ALU), zmozno izvajati serije splosnih ukazov iz zunanjega pomnilnika.

NAPOTILO:1: ,Mikroprocesorsko mikrovezje“ navadno nima integralnega pomnilnika, dostopnega uporabniku, éeprav se lahko po-
mnilnik na ¢ipu uporablja za izvajanje njegovih logicnih funkcij.

NAPOTILO 2: Vkljuceni so tudi nizi cipov, namenjeni za skupno delovanje pri zagotavljanju funkcij ,mikroprocesorskega mikrovezja“.

,Mikroorganizmi“ (1 2) pomenijo bakterije, viruse, mikroplazme, rikecije, chlamydiae ali gobe, naravne, gojene ali modifi-
cirane, bodisi v obliki ,izoliranih Zivih kultur” bodisi v obliki materiala, ki vsebuje Zive kulture, namerno cepljene ali oku-
Zene s taks$nimi kulturami.

LProjektili“ (1 3 6 7 9) pomenijo kompletne raketne sisteme in letalske sisteme brez posadke, ki lahko nosijo najmanj 500 kg
tovora in imajo doseg najmanj 300 km.

,Monofilament“ (1) ali filament je najmanjsi prirastek vlakna, katerega premer je navadno nekaj mikrometrov.

,Monolitno integrirano vezje“ (3) je kombinacija pasivnih ali aktivnih ,elementov vezja“ ali obojega, ki:

a.  soizdelani s postopki difuzije, implantacije ali depozicije v en ali na en sam kos polprevodniskega materiala, tako ime-
novani ,¢ip*;

b. jih je mogoce Steti za nelocljivo sestavljene; in

c.  opravljajo funkcijo ali funkcije vezja.

NAPOTILO: ,Element vezja“ je posamezni aktivni ali pasivni funkcionalni del elektronskega vezja, kot je na primer ena dioda, en tran-
zistor, en upor, en kondenzator itn.
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,Monospektralni slikovni senzorji“ (6) so sposobni pridobivati slikovne podatke iz posameznega spektralnega pasu.

,VecCipno integrirano vezje“ (3) pomeni dve monocipni integrirani vezji ali ve¢ ,monolitnih integriranih vezij, bondiranih
na skupno ,podlago®.

,Obdelava ve¢podatkovnega toka“ (4) pomeni ,mikroprogram* ali tehniko arhitekture naprave, ki omogoca hkratno obde-
lavo dveh ali ve¢ podatkovnih zaporedij pod nadzorom enega ali ve¢ zaporedij ukazov, v smislu:

a.  arhitektur za enoukazno obdelavo ve¢ podatkov (SIMD), kakor so na primer vektorski ali matricni procesorji;
b.  arhitektur za veckratno enoukazno obdelavo ve¢ podatkov (MSIMD);

c.  arhitektur za vec¢ukazno obdelavo ve¢ podatkov (MIMD), vklju¢no s tistimi, ki so trdno sklopljene, tesno sklopljene ali
ohlapno sklopljene; ali

d.  strukturiranih nizov procesnih elementov, vklju¢no s sistolicnimi nizi.

NAPOTILO: ,Mikroprogram* pomeni zaporedje osnovnih ukazov, shranjenih v posebnem pomnilniku, katerih izvajanje se zacne z uved-
bo njegovega referencnega ukaza v ukazni register.

,Multispektralni slikovni senzorji“ (6) so sposobni simultanega ali zaporednega zbiranja slikovnih podatkov iz dveh ali ve¢
diskretnih spektralnih pasov. Senzorji, ki imajo ve¢ kot 20 diskretnih spektralnih pasov, se v¢asih imenujejo hiperspektralni
senzorji.

,Naravni uran“ (0) pomeni uran, vsebujo¢ mesanice izotopov, ki se pojavljajo v naravi.

,Krmilnik za dostop do omrezja“ (4) pomeni fizi¢ni vimesnik do omrezja s porazdeljeno komutacijo. Uporablja skupni me-
dij, ki deluje ves ¢as z isto ,hitrostjo digitalnega prenosa“ in pri tem za prenos uporablja presojo (tj. med znakom ali nosil-
cem). Neodvisno od vseh drugih izbira pakete podatkov ali skupine podatkov (tj. IEEE 802), naslovljene nanj. To je naprava,
ki jo je mogoce vgraditi v racunalnik ali telekomunikacijsko opremo za zagotovitev komunikacijskega dostopa.

,Nevronski racunalnik® (4) je ra¢unalniska naprava, namenjena ali oblikovana za oponasanje nevronov ali skupine nevronov,
to je racunalniska naprava, ki ji strojna oprema daje sposobnost modulacije teze in Stevila medpovezav in Stevilnih racu-
nalniskih komponent na podlagi poprejsnjih podatkov.

,Sumni nivo* (6) pomeni elektri¢ni signal, prikazan z izrazi mo¢i spektralne gostote. Razmerje ,Sumnega nivoja“ je izrazeno
z razmerjem med temenskima vrednostma z enacbo S° ) = 8N, (f,~f,), pri Cemer je S, medtemenska vrednost signala (npr.
nanotesla), N, je moc¢ spektralne gostote (npr. (nanotesla)Z/Hz) (f,-f;) pa doloca zadevno pasovno §irino.

,Jedrski reaktor” (0) pomeni predmete znotraj reaktorske posode ali neposredno pritrjene na reaktorsko posodo, naprave, ki
nadzirajo mo¢ v reaktorski sredici, in komponente, ki navadno vsebujejo primarno hladilo sredice reaktorja, hladilo nad-
zorujejo ali prihajajo v neposredni stik z njim.

,Numeri¢no krmiljenje“ (2) pomeni avtomati¢no krmiljenje postopka, ki ga izvaja naprava, tako da uporabi numeri¢ne
podatke, navadno vnesene med postopkom (v zvezi z ISO 2382).

,Objektni kod“ (9) pomeni strojno izvedljivo obliko primernega izraza za en proces ali ve¢ procesov (,izvorna koda“ (izvorni
jezik)), ki jo je pretvoril programirni sistem.

,Opticno ojacanje” (5) v opti¢nih komunikacijah je tehnika ojacevanja, ki ojacuje opti¢ne signale, proizvedene v razli¢nih
opti¢nih virih, brez pretvorbe v elektri¢ne signale, to je z uporabo polprevodniskih opti¢nih ojacevalnikov ali ojacevalnikov
luminescen¢nih opti¢nih vlaken.

,Opti¢ni ra¢unalnik” (4) pomeni ra¢unalnik, namenjen ali izdelan za izrabo svetlobe pri predstavitvi podatkov, katerega ra-
¢unalniski logi¢ni elementi temeljijo na neposredno sklopljenih opti¢nih napravah.
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,Opti¢no integrirano vezje“ (3) je ,monolitno integrirano vezje“ ali ,hibridno integrirano vezje*, ki vsebuje enega ali ve¢ delov,
izdelanih tako, da delujejo kot svetlobni senzorji ali svetlobni oddajniki ali pa opravljajo opti¢no ali elektroopti¢no funkcijo
oziroma funkcije.

,Opti¢na komutacija“ (5) pomeni usmerjanje ali preklapljanje signalov v opti¢ni obliki brez pretvorbe v elektri¢ne signale.

,Celotna tokovna gostota“ (3) pomeni skupno stevilo amperskih ovojev v tuljavi (tj. vsoto 3tevila ovojev, pomnozZeno z mak-
simalnim tokom v vsakem ovoju), deljeno s skupnim prerezom tuljave (vklju¢no s superprevodniskimi filamenti, kovinsko
matrico, v kateri so superprevodniski filamenti, zalivnim materialom, hladilnimi kanali itn.).

,Sodelujoca drzava“ (7 9) je drzava clanica Wassenaarskega sporazuma. (Glej www.wassenaar.org).

,Maksimalna mo¢“ (6) pomeni najvisjo raven moci, dosezene pri ,trajanju laserja“.

,Personalizirana pametna kartica“ (5) je pametna kartica z mikrovezjem, ki je programirano za posebno aplikacijo in ga upo-
rabnik ne more reprogramirati za druge aplikacije.

vt

,Upravljanje moci“ (7) pomeni spremembo posredovane moci visinomerovega signala, tako da je prejeta moc na visini ,zra-
koplova“ vedno na minimumu, potrebnem za dolocanje viine.

,Tla¢ni pretvorniki® (2) so naprave, ki pretvarjajo vrednosti izmerjenega tlaka v elektri¢ne signale.

,Poprej loc¢en” (0 1) se navezuje na uporabo katerega koli postopka, katerega namen je povecati koncentracijo nadzorova-
nega izotopa.

L Primarno krmarjenje letenja“ (7) so krmilne enote za stabilizacijo ali manevriranje ,zrakoplova“, ki uporabljajo generatorje
sile/momenta, to je aerodinami¢ne krmilne povrsine ali vektorsko krmiljenje propulzivnega potiska.

,Osnovni element” (4), kakor se uporablja v Skupini 4, je ,osnovni element®, e je njegova nadomestna vrednost ve¢ kot
35 % celotne vrednosti sistema, katerega element je. Vrednost elementa je cena, ki jo za element placa proizvajalec sistema
ali sestavljavec sistema. Celotna vrednost je normalna mednarodna prodajna cena, ki velja za nepovezane stranke v kraju
proizvodnje ali integracije dobave.

,Proizvodnja“ (GTN, NTN, povsod) pomeni vse proizvodne faze, kakor so: nacrtovanje, proizvodni inZeniring, izdelava, in-
tegracija, sestavljanje (montaza), nadzor, preskusanje, zagotavljanje kakovosti.

,Proizvodna oprema“ (1 7 9) pomeni orodje, 3ablone, vpenjalne glave, vpenjalne osi struznic, kalupe, matrice, pritrjevala,
zlagalne mehanizme, preskusalno opremo, druge stroje in njihove komponente, vendar se omejuje na tiste, ki so posebej
izdelani ali predelani za ,razvoj“ ali za eno ali ve¢ faz ,proizvodnje®.

,Proizvodne zmogljivosti (7 9) pomenijo opremo in posebej zanjo razvito programsko opremo, ki sta integrirani
v instalacije za ,razvoj“ ali za eno ali ve¢ faz ,proizvodnje®.

,Program® (2 6) je sosledje ukazov za izvedbo procesa, ki ima taksno obliko oziroma se lahko pretvori v taksno obliko, da
ga lahko izvede racunalnik.

,Kompresija impulzov“ (6) je kodiranje in obdelava dolgega impulza radarskega signala v kratek impulz ob ohranitvi pred-
nosti visoke impulzne energije.

,Trajanje impulza“ (6) je trajanje ,laserskega“ impulza, merjeno po lestvici ,celotna dolzina in polovi¢na jakost” (Full Width
Half Intensity (FWHI)).

Jmpulzni laser” (6) pomeni ,laser”, katerega ,trajanje impulza“ je 0,25 sekunde ali manj.
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,Kvantna kriptografija“ (5) pomeni druzino tehnik za vzpostavitev skupnega kljuca za ,kriptografijo“ z merjenjem kvanto-
mehanskih lastnosti fizi¢nega sistema (vklju¢no s tistimi fizi¢nimi lastnostmi, ki jih izrecno urejajo kvantna optika, kvantna
teorija polja ali kvantna elektrodinamika).

,Laser s preklopom Q* (6) je ,laser”, v katerem se energija shrani v populacijski inverziji ali v opti¢nem resonatorju in nato
odda v impulzu.

,Agilnost radarske frekvence® (6) pomeni vsako tehniko, ki po pseudo-naklju¢nem zaporedju spreminja nosilno frekvenco
pulzirajocega radarskega oddajnika med impulzi ali skupinami impulzov z vrednostjo, ki je enaka ali ve¢ja kakor pasovna
Sirina impulza.

,Radar z razprsenim spektrom“ (6) pomeni vsako modulacijsko tehniko razprievanja energije, ki izvira iz signala z razme-
roma ozkim frekvenénim pasom, prek veliko SirSega frekvencnega pasu z uporabo nakljucnega ali psevdo-naklju¢nega
kodiranja.

,Realnocasovna pasovna Sirina“ (3) pri ,analizatorjih dinamicnih signalov” je najsirSe frekvencno obmogje, ki ga lahko
analizator prikaze na prikazovalniku ali shrani v masovnem pomnilniku, ne da bi pri tem povzrocil prekinitve analize
vhodnih podatkov. Za analizatorje z vec kot enim kanalom se za izra¢un uporabi konfiguracija kanalov, ki omogoca naj-
§irSo ,realnocasovno pasovno $irino®.

,Realnocasovna obdelava“ (6 7) pomeni obdelavo podatkov z racunalniskim sistemom, ki zagotavlja zahtevano raven
storitve kot funkcijo razpolozljivih virov v okviru zagotovljenega odzivnega ¢asa, ne glede na obremenitev sistema, kadar je
stimuliran od zunaj.

,Ponovljivost“ (7) pomeni stopnjo skladnosti med ponovljenimi meritvami iste spremenljivke pod istimi delovnimi pogoji,
kadar se med meritvami pojavijo spremenjeni pogoji ali obdobja neobratovanja. (Sklic: IEEE STD 528-2001 (ena sigma stan-
dardne deviacije))

»Zahtevana“ (GTN 1-9), kot se uporablja v zvezi s ,tehnologijo®, se nanasa samo na tisti delez ,tehnologije“, ki je posebej
nujen za doseganje ali izbolj$anje zmogljivosti, znacilnosti ali funkcij, ki so predmet nadzora. Taksna ,potrebna“ ,tehnolo-
gija“ je lahko skupna za razli¢no blago.

,Razlocljivost” (2) pomeni najman;si inkrement merilne naprave; pri digitalnih instrumentih je to najmanj pomembni bit (v
zvezi z ANSI B-89.1.12).

,Robot“ (2 8) je manipulacijski mehanizem za stalne ali sporadi¢ne delovne operacije, ki lahko uporablja senzorje in ki:

a.  je vecfunkcionalen;

b. je sposoben name$canja ali usmerjanja materiala, delov, orodij ali posebnih naprav z uporabo razlicnih gibov
v tridimenzionalnem prostoru;

c.  vsebuje tri ali vec servo naprav z zaprto ali odprto zanko, ki lahko vklju¢ujejo tudi kora¢ne motorje; in

d. ima ,uporabniku dostopno programirljivost“ z metodo pokaZem-ponovi ali prek elektronskega racunalnika, ki je lahko
tudi programirljivi logi¢ni krmilnik, to je ne potrebuje mehanskih posegov.

NAPOTILO: Gornja opredelitev ne zajema naslednjih naprav:

1. manipulacijski mehanizmi, ki se krmilijo le rocno/prek teleoperaterja;

2. manipulacijski mehanizmi s stalnim zaporedjem gibov; to so avtomatsko gibajoce se naprave, delujejoce v skladu
z mehansko dolocenimi programiranimi gibi. Program je mehansko omejen z vnaprej dolocenimi zaporami, kot so
na primer zatici ali naperki. Sosledje gibov in izbor poti ali kotov nista spremenljiva ali zamenljiva z mehanskimi,
elektronskimi ali elektricnimi sredstvi;
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3. manipulacijski mehanizmi z mehansko krmiljenim spremenljivim zaporedjem gibov; to so avtomatsko gibajoce se
naprave, delujoce v skladu z mehansko dolocenimi programiranimi gibi. Program je mehansko omejen z dolocenimi,
vendar nastavljivimi zaporami, kakor so na primer zatici ali naperki. Zaporednje gibov in izbor poti ali kotov sta
spremenljiva v okviru fiksiranega programskega vzorca. Spremembe ali modifikacije programskega vzorca (npr. me-
njave zaticev ali naperkov) na eni ali vec oseh gibanja se izvajajo le prek mehanskih operacij;

4. manipulacijski mehanizmi s spremenljivim zaporedjem brez servokrmiljenja; to so avtomatsko gibajoce se naprave,
delujoce v skladu z mehansko fiksiranimi programiranimi gibi. Program je spremenljiv, vendar si koraki sledijo le po
binarnem signalu iz mehansko fiksiranih elektricnih binarnih naprav ali nastavljivih ustavitev;

5. skladalni Zerjavi, opredeljeni kot kartezijski koordinatni manipulacijski sistemi, proizvedeni kot integralni del na-
vpicnega sklopa skladiscnih kosar in narejeni tako, da omogocajo dostop do vsebine teh kosar ter za vstavljanje ali
odnasanje te vsebine.

,Rotacijska atomizacija“ (1) pomeni postopek redukcije curka ali bazena staljene kovine na drobce s premerom 500 mikro-
metrov ali manj z uporabo centrifugalne sile

,Predpreja“ (1) je snop (navadno 12-120) priblizno vzporednih ,pramenov*.

NAPOTILO: ,Pramen* je snop ,monofilamentov* (navadno vec kot 200), urejenih priblizno vzporedno.

,Opletanje” (2) (out-of-true running) pomeni radialni odmik med enim obratom glavne gredi, merjen na ravnini, pravokotni
na os gredi v tocki na zunanji ali notranji vrte¢i se povrsini, ki je predmet preskusanja (v zvezi z ISO 230/1 1986, odstavek
5.61).

JFaktor lestvice* (Zirometra ali merilnika pospeska) (7) pomeni razmerje med izhodno in vhodno spremembo, ki je predmet
meritve. Faktor lestvice se navadno ocenjuje kot nagib ravne ¢rte, ki jo je mogoce potegniti po metodi najmanjsih kvadratov
vhodnih-izhodnih podatkov, dobljenih s cikli¢cnim spreminjanjem vhodne vrednosti ¢ez obmocje vhodnih podatkov.

,Cas umirjanja“ (3) pomeni potreben ¢as, da pride izhodna vrednost v obmogje pol bita konéne vrednosti, kadar gre za
preklapljanje med katerima koli nivojema pretvornika.

L,SHPL® (super high power laser) pomeni ,visokozmogljivi laser*.

»Analizatorji signalov® (3) so aparati za merjenje in prikazovanje osnovnih lastnosti enofrekven¢nih komponent
vecfrekvencnih signalov.

,Obdelava signala“ (3 4 5 6) pomeni postopek obdelave od zunaj pridobljenih signalov, nosilcev informacij, z algoritmi, kot
so Casovna kompresija, filtriranje, ekstrakcija, selekcija, korelacija, konvolucija ali transformacija med domenami (npr. hitra
Fouriereva transformacija ali Walsheva transformacija).

,Programska oprema*“ (GSN, povsod) je zbirka enega ali ve¢ ,programov* ali ,mikroprogramov®, names¢enih na katerem koli
otipljivem izraznem mediju.

NAPOTILO: ,Mikroprogram* pomeni zaporedje osnovnih ukazov, shranjenih v posebnem pomnilniku, katerih izvajanje se zacne z uved-
bo njegovega referencnega ukaza v ukazni register.

Jlzvorna koda“ (ali izvorni jezik) (4 6 7 9) je primeren izraz za en ali ve¢ postopkov, ki jih programski sistem lahko pretvori
v obliko, izvedljivo z opremo (,objektni kod“ (ali objektni jezik)).

Vesoljsko plovilo® (7 9) so aktivni in pasivni sateliti in vesoljske sonde.

,Primerni za vesolje“ (3 6) se nana$a na proizvode, ki so zasnovani, izdelani in preskueni za izpolnjevanje posebnih elek-
tri¢nih, mehanskih ali okoljskih zahtev in ki se uporabljajo za lansiranje in razporejanje satelitov ali letalnih sistemov za
velike visine (100 km ali veg).
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,Posebno cepljivi materiali“ (0) pomenijo: plutonij 239, uran 233, ,uran, obogaten z izotopom urana 235 ali urana 233 in
vsaka snov, ki vsebuje navedene snovi.

,Specifi¢ni modul“ (0 1 9) je Youngov modul elasticnosti v paskalih, enak vrednosti N/m?, deljen s specifi¢no maso v N/m?,
merjeno pri temperaturi (296 * 2) K ((23 £ 2) °C) in pri relativni vlaznosti (50 * 5) %.

,Specifi¢na natezna trdnost* (0 1 9) je natezna trdnost v paskalih, enaka vrednosti N/m?, deljeni s specifi¢no maso v N/m?,
merjeno pri temperaturi (296 £ 2) K (23 + 2) °C) in pri relativni vlaznosti (50 * 5) %.

,Hlajenje curka“ (1) pomeni postopek ,hitrega strjevanja“ curka staljene kovine prek ohlajenega bloka, pri cemer nastane
proizvod tipa luskin.

NAPOTILO: ,Hitro strjevanje je strjevanje staljenega materiala s hitrostjo prek 1 000 KJs.

,Razprseni spekter” (5) je tehnika, pri kateri se energija razmeroma ozkega pasu komunikacijskega kanala razprsi prek veliko
SirSega energijskega spektra.

Radar ,z razprsenim spektrom” (6) — glej ,Radar z razprienim spektrom®.

,Stabilnost* (7) pomeni standardni odklon (1 sigma) variacije posameznega parametra od njegove kalibrirane vrednosti, ume-
rjene v stabilnih temperaturnih pogojih. Lahko je izrazena kot funkcija ¢asa.

,Drzave, ki (ni)so ¢lanice Konvencije o kemi¢nem orozju“ (1), so tiste drzave, za katere je (oziroma ni) Konvencija o prepo-
vedi razvoja, proizvodnje, kopicenja in uporabe kemicnega orozja zacela veljati. (Glej www.opcw.org)

,Podlaga“ (3) je rezina osnovnega materiala z medpovezavami ali brez njih, na kateri ali v kateri so namescene ,diskretne
komponente* ali integrirana vezja ali oboji.
NAPOTILO 1: ,Diskretna komponenta“: loceno pakirani ,element vezja“ z lastnimi zunanjimi povezavami.

NAPOTILO 2: ,Element vezja“: posamezni aktivni ali pasivni funkcionalni del elektronskega vezja, kot na primer ena dioda, en tran-
zistor, en upor, en kondenzator itn.

,Surovi substrati“ (6) so monolitne zmesi dimenzij, primernih za proizvodnjo opti¢nih elementov, kot so ogledala ali opti¢na
okna.

,Podenota toksina“ (1) je strukturno in funkcionalno posami¢na komponenta celotnega ,toksina“.

LSuperzlitine® (2 9) so zlitine na osnovi niklja, kobalta ali Zeleza, katerih trdnost presega katero koli zlitino iz serije AISI
300 in to pri temperaturah nad 922 K (649 °C) v zahtevnih okoljskih in delovnih pogojih.

,Superprevodni“ (1 3 6 8) so materiali, to je kovine, zlitine ali spojine, ki lahko izgubijo vso elektri¢no upornost, to je, ki
lahko ohranijo neskon¢no elektri¢no prevodnost in prevajajo zelo velike elektri¢ne tokove, ne da bi pri tem prislo do
joulskega segrevanja.

NAPOTILO: ,Superprevodno* stanje materiala se v posamicnih primerih oznacuje s ,kriticno temperaturo®, s kriticnim magnetnim po-
liem, ki je funkcija temperature, in s kriticno tokovno gostoto, ki je pravzaprav funkcija magnetnega polja in temperature.

,Visokozmogljivi laser” (,SHPL“ — Super High Power Laser) (6) pomeni ,laser”, sposoben oddajati (v celoti ali po poljubno
velikih koli¢inskih delih) izhodno energijo, ki presega 1 kJ v 50 ms ali ki ima povprecno ali CW moc¢ prek 20 kW.

L,Superplasti¢no oblikovanje“ (1 2) pomeni postopek deformiranja s segrevanjem kovin, za katere je navadno znacilna nizka
stopnja razteznosti (manj kot 20 %) pri zlomni tocki, ugotovljeni pri sobni temperaturi z obi¢ajnim preskusanjem natezne
trdnosti, da se med preizkusom doseZejo raztezki, ki so vsaj za dvakrat vedji od stopnje raztezanja.
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LSimetri¢ni algoritem® (5) je kriptografski algoritem, ki uporablja isti klju¢ za enkripcijo in dekripcijo.

NAPOTILO: Obicajna uporaba ,simetricnih algoritmov” je zaupnost podatkov.

LSistemske sledi“ (6) so obdelana, medsebojno povezana (vnos radarskih podatkov o cilju v polozaj po nacrtu letenja) in
osvezena porocila o polozaju zrakoplova med letenjem, ki so na voljo kontrolorjem v centrih za vodenje letalskega prometa.

,Sistoliéni matri¢ni ra¢unalnik® (4) je racunalnik, pri katerem lahko uporabnik dinami¢no nadzoruje tok in modifikacijo
podatkov na nivoju logi¢nih vrat.

,Trak* (1) je material iz prepletenih ali v eno samo smer usmerjenih ,monofilamentov®, pramenov, ,predprej*, ,prediv ali
,prej“ itn., navadno prevlecenih s smolo.

NAPOTILO: ,Pramen* je snop ,monofilamentov (navadno vec kot 200), urejenih priblizno vzporedno.

,Tehnologija“ (GTN, NTN, povsod) pomeni specifi¢ne informacije, potrebne za ,razvoj*, ,proizvodnjo® ali ,uporabo* blaga.
Te informacije imajo obliko ,tehni¢nih podatkov* ali ,techni¢ne pomoci“.

NAPOTILO 1: ,Tehnicna pomoc* lahko nastopa v obliki napotkov, posebnih strokovnih znanj, usposabljanja, prenasanja delovnih iz-
kusenj in svetovanja in lahko vkljucuje tudi prenos ,tehnicnih podatkov*.

NAPOTILO 2: ,Tehnicni podatki“ so lahko v obliki shem, nacrtov, diagramov, modelov, formul, tabel, tehni¢nih zasnov in specifikacij,
prirocnikov in navodil, natisnjenih ali posnetih na druge medije ali naprave, kakor so diskete, trakovi, bralni pomnilniki.

,Nihajno vreteno® (2) pomeni vreteno, ki je nosilec orodja in ki med strojnim postopkom spreminja kotni polozaj svojega
sredisca glede na druge osi.

,Casovna konstanta“ (6) je ¢as, ki potece od trenutka uporabe svetlobnega drazljaja do takrat, ko tokovni inkrement doseze
vrednost, enako 1-1/e krat kon¢na vrednost (tj. 63 % kon¢ne vrednosti).

,Celovito krmarjenje leta“ (7) je avtomatzirano krmiljenje spremenljivk stanja ,zrakoplova“ in smeri letenja, da se zagotovijo
cilji misije, ki ustrezajo realnocasovnim spremembam podatkov glede ciljev, tveganj ali drugih ,zrakoplovov*.

,Skupna digitalna prenosna hitrost* (5) pomeni $tevilo bitov, vklju¢no z linijskim kodiranjem itd., v ¢asovni enoti, ki pre-
idejo skozi ustrezno napravo v digitalnem prenosnem sistemu.

NAPOTILO: Glej tudi ,digitalna prenosna hitrost”.

,Predivo” (1) je snop navadno priblizno vzporednih ,monofilamentov*.

,Toksini“ (1 2) pomenijo toksine v obliki namerno izoliranih preparatov ali mesanic, ne glede na nacin njihove proizvodnje,
razen toksinov kot kontaminantov drugih materialov, kakor so na primer patoloski vzorci, pridelki, Zivila ali semena
,mikroorganizmov*.

,Transferni laser (6) pomeni ,laser”, pri katerem se oddajanje koherentne svetlobe (laseriranje) snovi vzbudi tako, da pride
pri prenosu energije do kolizije atoma ali molekule, ki ne oddaja koherentne svetlobe (ne laserira) z atomom ali molekulo
snovi, ki oddaja koherentno svetlobo (laserira).

,Nastavljiv* (6) pomeni zmozZnost ,laserja“, da deluje neprekinjeno na vseh valovnih dolzinah prek obmogja z ve¢ ,laserskimi®
prehodi. ,Laser®, ki se lahko izbira linijsko, proizvaja diskretne valovne dolzine v enem ,laserskem* prehodu, se ne pojmuje
za ,nastavljivega“.

,Zrakoplov brez posadke* (,UAV*) (9) pomeni kateri koli zrakoplov, ki zmore vzleteti ter zdrzema nadzorovano leteti in
navigirati brez posadke na krovu.
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,Uran, obogaten z izotopom 235 ali 233“ (0) pomeni uran, ki vsebuje izotop urana 235, urana 233 ali oba, in to v toliksni
kolicini, da je obogatitveno razmerje med vsoto navedenih izotopov in izotopa urana 238 vecje od razmerja med izotopom
urana 235 in izotopom urana 238, kakor se pojavlja v naravnem stanju (izotopno razmerje 0,7 1-odstotno).

,Uporaba“ (GTN, NTN, povsod) pomeni opravilo, vgradnjo (vklju¢no z vgradnjo na kraju samem), vzdrzevanje (preverjanje),
popravilo, tehni¢ni pregled in obnavljanje.

,2Uporabniku dostopna programirljivost* (6) pomeni lastnost, ki omogoca uporabniku vstaviti, spremeniti ali nadomestiti
~programe”, razen ce gre za:

a. fizicne spremembe vezja ali medpovezav; ali

b.  namestitve funkcionalnih nadzorov, vkljuéno z vnosom parametrov.

,Vakcina“ (1) je medicinski proizvod v farmacevtski sestavi ki ima dovoljenje regulativnih organov iz drzave proizvajalke ali
uporabnice oziroma ima njihovo dovoljenje za promet ali klini¢ni preskus, namenjena za stimuliranje za¢itnih imunoloskih
odzivov ¢loveka in Zivali, da prepreci bolezen pri osebah ali Zivalih, ki jo dobivajo.

,Vakuumska atomizacija“ (1) je postopek redukcije curka staljene kovine na drobce premera 500 mikrometrov ali manj
z uporabo hitre sprostitve plina v vakuumu.

~Spremenljiva geometrija aerodinamicnega profila“ (7) se nanasa na uporabo spuscanja in dvigovanja koni¢nih loput ali
jezickov ali vodenja koni¢nih reber ali nosnega stoZera, katerih polozaj je mogoce med letom krmiliti.

,Preja“ (1) je snop posukanih ,pramenov*.

NAPOTILO: ,Pramen* je snop ,monofilamentov* (navadno vec kot 200), urejenih priblizno vzporedno.
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ZACETNICE IN OKRAJSAVE, UPORABLJENE V TEJ PRILOGI

Zacetnico ali okraj$avo, uporabljeno kakor opredeljeni pojem, je mogoce najti v besedilu ,Opredelitve pojmov, uporablje-
nih v tej prilogi“.

Kratica Pomen — anglesko, slovensko

ABEC Annular Bearing Engineers Committee (InZenirski odbor za kroglicne lezZaje)

AGMA American Gear Manufacturers’ Association (ZdruZenje ameriskih proizvajalcev menjalnikov)

AHRS attitude and heading reference systems (referencni sistemi za lego in smer)

AISI American Iron and Steel Institute (Ameriski institut za Zelezo in jeklo)

ALU arithmetic logic unit (aritmeti¢na logi¢na enota)

ANSI American National Standards Institute (Ameriski drzavni institut za standarde)

ASTM the American Society for Testing and Materials (Amerisko zdruZenje za preskusanje in materiale)

ATC air traffic control (vodenje zra¢nega prometa)

AVLIS atomic vapour laser isotope separation (lasersko lo¢evanje izotopov v atomski pari)

CAD computer-aided-design (ra¢unalnisko podprto nacrtovanje)

CAS Chemical Abstracts Service (Sluzba za kemicno destilacijo)

CCITT International Telegraph and Telephone Consultative Committee (Mednarodni posvetovalni odbor
za podrogje telegrafije in telefonije)

CDU control and display unit (krmilna in prikazovalna enota)

CEP circular error probable (verjetnost cirkularne napake)

CNTD controlled nucleation thermal deposition (termalno nanasanje s krmiljeno nukleacijo)

CRISLA chemical reaction by isotope selective laser activation (postopek izotopno selektivnega laserskega
vzbujanja kemicne reakcije)

CVD chemical vapour deposition (nanasanje s kemi¢nim naparevanjem)

cw chemical warfare (kemi¢na bojna sredstva)

cw continuous wave (for lasers) (zvezni val (pri laserjih))

DME distance measuring equipment (oprema za merjenje razdalje)

DS directionally solidified (smerno strjeni)

EB-PVD electron beam physical vapour deposition (fizicno nanaSanje z naparjevanjem z uporabo
elektronskega zarka)

EBU European Broadcasting Union (Evropska radiodifuzna zveza)

ECM electro-chemical machining (elektrokemicna strojna izdelava)

ECR electron cyclotron resonance (elektronska ciklotronska resonanca)

EDM electrical discharge machines (elektro-erozijski stroji)

EEPROMS electrically erasable programmable read only memory (elektri¢no izbrisljiv in programirljiv bralni
pomnilnik)

EIA Electronic Industries Association (ZdruzZenje elektronske industrije)

EMC electromagnetic compatibility (elektromagnetna zdruzljivost)

ETSI European Telecommunications Standards Institute (Evropski institut za telekomunikacijske stan-
darde)

FFT Fast Fourier Transform (hitra Fouriereva transformacija)

GLONASS global navigation satellite system (globalni navigacijski satelitski sistem)

GPS global positioning system (globalni sistem za dolocanje polozaja)

HBT hetero-bipolar transistors (heterobipolarni tranzistorji)

HDDR high density digital recording (digitalno snemanje z veliko gostoto)

HEMT high electron mobility transistors (tranzistorji z visoko mobilnostjo elektronov)

ICAO International Civil Aviation Organisation (Mednarodna organizacija za civilno letalstvo)

IEC International Electro-technical Commission (Mednarodna komisija za elektrotehniko)

IEEE Institute of Electrical and Electronic Engineers (Institut inZenirjev elektrotehnike in elektronike)

IFOV instantaneous-field-of-view (trenutno polje opazovanja)

ILS instrument landing system (sistem za slepo pristajanje)
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Kratica Pomen — anglesko, slovensko

IRIG inter-range instrumentation group (skupina za medobmoc¢no instrumentacijo)

ISA international standard atmosphere (mednarodna standardna atmosfera)

ISAR inverse synthetic aperture radar (nasprotno sinteti¢no odprtinski radar)

I1SO International Organization for Standardization (Mednarodna organizacija za standarde)

ITU International Telecommunication Union (Mednarodna telekomunikacijska zveza)

JIS Japanese Industrial Standard (Japonski industrijski standard)

JT Joule-Thomson (Joule-Thomson)

LIDAR light detection and ranging (zaznavanje in dolocevanje svetlobe)

LRU line replaceable unit (hitro zamenljiva enota)

MAC message authentication code (Sifra za ugotavljanje avtenti¢nosti sporocila)

Mach ratio of speed of an object to speed of sound (after Ernst Mach) (razmerje med hitrostjo objekta in
hitrostjo zvoka (po Ernstu Machu))

MLIS molecular laser isotopic separation (lasersko locevanje izotopov v molekularni pari)

MLS microwave landing systems (mikrovalovni pristajalni sistemi)

MOCVD metal organic chemical vapour deposition (nanasanje kovin s kemi¢nim naparjevanjem)

MRI magnetic resonance imaging (slikanje z uporabo magnetne resonance)

MTBF mean-time-between-failures (srednji ¢as med odpovedmi)

Mtops million theoretical operations per second (milijon teoreti¢nih operacij na sekundo)

MTTE mean-time-to-failure (srednji ¢as do odpovedi)

NBC Nuclear, Biological and Chemical (jedrski, bioloski in kemi¢ni)

NDT non-destructive test (neporusitveni preizkus)

PAR precision approach radar (radar za natan¢no priblizevanje)

PIN personal identification number (osebna identifikacijska 3tevilka)

ppm parts per million (delov na milijon)

PSD power spectral density (mo¢ spektralne gostote)

QAM quadrature-amplitude-modulation (kvadraturno-amplitudna modulacija)

RF radio frequency (radijska frekvenca)

SACMA Suppliers of Advanced Composite Materials Association (Zveza dobaviteljev sodobnih kompozit-
nih materialov)

SAR synthetic aperture radar (sinteti¢no odprtinski radar)

Ne single crystal (monokristal)

SLAR sidelooking airborne radar (letalski stranski radar)

SMPTE Society of Motion Picture and Television Engineers (Drustvo filmskih in televizijskih tehnikov)

SRA shop replaceable assembly (enostavno nadomestljivi sestav)

SRAM static random access memory (stati¢ni vpisovalno/bralni pomnilnik)

SRM SACMA Recommended Methods (postopki, ki jih priznava zveza dobaviteljev sodobnih kompo-
zitnih materialov)

SSB single sideband (enobo¢ni pas)

SSR secondary surveillance radar (radar za sekundarni nadzor)

TCSEC trusted computer system evaluation criteria (merila za ocenjevanje stopnje zaupanja v ra¢unalni-
ske sisteme)

TIR total indicated reading (popolnoma enoznacno odbiranje)

uv Ultraviolet (ultravijoli¢no)

UTS ultimate tensile strength (skrajna natezna trdnost)

VOR very high frequency omni-directional range (zelo visokofrekvenéno ve¢smerno obmocje)

YAG yttrium/aluminium garnet (itrij-aluminijev granat)
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SKUPINA 0

JEDRSKI MATERIALI, OBJEKTI IN OPREMA
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0A Sistemi, oprema in komponente
0A001 LJedrski reaktorji in posebej izdelana oprema ter sestavni deli zanjo:

a. jedrski reaktorji“, ki so zmozni vzdrzevati nadzorovano, samovzdrzevano verizno cepitveno jedrsko
reakcijo;

b.  kovinske posode ali njihovi glavni tovarnisko izdelani deli, ki so posebej izdelani ali izdelani tako, da
lahko vsebujejo sredico ,jedrskega reaktorja“, vklju¢no z glavo reaktorske tlaéne posode;

c. oprema, ki je posebej konstruirana ali izdelana za vstavljanje ali premescanje goriva v ,jedrskem
reaktorju®;

d.  kontrolne palice, ki so posebej konstruirane ali izdelane za nadzor cepitvenega procesa v ,jedrskem
reaktorju®, vklju¢no s podpornimi in obesnimi deli ter pogonskimi mehanizmi in vodili za kontrolne
palice;

e. tlacne cevi, ki so posebej konstruirane ali izdelane za vstavitev gorivnih elementov in primarnega hladila
v ,jedrskem reaktorju“ pri delovnem tlaku nad 5,1 MPa;

f.  kovinski cirkonij in cirkonij v zlitinah, v obliki cevi ali snopov cevi, kjer je masno razmerje med hafnijem
in cirkonijem manjSe od 1:500, in ki so posebej konstruirane ali izdelane za uporabo v ,jedrskih
reaktorjih;

g.  Crpalke, ki so posebej konstruirane ali izdelane za krozenje primarnega hladila v ,jedrskih reaktorjih®

h. ,notranji deli jedrskega reaktorja“, ki so posebej konstruirani ali izdelani za uporabo v ,jedrskih reakto-
jih“, vkljutno z nosilnimi stebri za sredico, gorilnimi kanali, termi¢nimi $¢iti, loputami, mreZnimi
podpornimi plo§¢ami sredice reaktorja in mesalnimi plos¢ami;

Opomba:  Pojem ,notranji deli jedrskega reaktorja“ v tocki 0AO01.h pomeni kateri koli glavni element znotraj re-
aktorske posode, ki ima eno ali ve¢ pomoznih nalog, kakor je na primer podpora sredice, vzdrzevanje
poloZaja gorivnih elementov, usmerjanje toka primarnega hladila, zagotavljanje radiacijske zastite za
reaktorsko posodo in omogocanje postavitve merilnih instrumentov v sredici.

i.  toplotni izmenjevalniki (uparjalniki), ki so posebej konstruirani ali izdelani za uporabo v primarnem
hladilnem sredstvu ,jedrskega reaktorja‘;

j.  instrumenti za detekcijo nevtronov in merilni instrumenti, ki so posebej konstruirani ali izdelani za
dolocanje nevtronskega toka v sredici ,jedrskega reaktorja“.
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0B

0B001

Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo

Obrat za locevanje izotopov ,naravnega urana“, ,osiromasenega urana“ in ,posebnih cepljivih materialov* in
posebej konstruirana ali izdelana oprema in njeni sestavni deli:

a.  obrati, ki so posebej izdelani ali izdelani za loCevanje izotopov ,naravnega urana“, ,osiromasenega ura-
na“ in ,posebnih cepljivih materialov*, so:

1. obrat za lo¢evanje s plinsko centrifugo;

2. obrat za lo¢evanje s plinsko difuzijo;

3. obrat za acrodinami¢no locevanje;

4. obrat za lo¢evanje s kemi¢no izmenjavo;

5. obrat za locevanje z ionsko izmenjavo;

6. obrat za lasersko” locevanje izotopov v atomski pari (AVLIS);

7.  obrat za ,lasersko” lo¢evanje izotopov v molekularni pari (MLIS);
8. obrat za locevanje s plazmo;

9. obrat za elektromagnetno locevanje;

b.  plinske centrifuge ter sklopi in sestavni deli, ki so posebej konstruirani ali izdelani za postopke locevanja
v plinskih centrifugah, so:

Opomba:  Pojem ,materialov z visokim razmerjem med trdnostjo in gostoto” v tocki 0BOO1.b pomeni katerega
koli od naslednjih materialov:

a.  maraging jeklo z natezno trdnostjo najmanj 2 050 MPa ali vec;
b.  aluminijeve zlitine z natezno trdnostjo najmanj 460 MPa ali vec; ali

. vlaknene ali nitaste materiale* s ,specificnim modulom* ve¢ kot 3,18 x 10° m in s ,specificno
natezno trdnostjo” vec kot 76,2 x 10° m;

1. plinske centrifuge;
2. celoviti sklopi rotorjev;

3. cevi za rotorje, ki so posebej izdelani tanko stenski valji debeline 12 mm ali manj, s premerom od
75 do 400 mm, ki so izdelani iz ,materialov z visokim razmerjem med trdnostjo in gostoto*;

4. obrodi ali spojke z debelino stene do 3 mm in s premerom od 75 mm do 400 mm, ki so izdelani
za lokalno podporo rotorskih cevi ali za zaporedno povezavo veé rotorskih cevi in so izdelani iz
,materialov z visokim razmerjem med trdnostjo in gostoto®;

5. lopute s premerom od 75 do 400 mm, ki se vgrajujejo v notranjost rotorskih cevi in so izdelane iz
,materialov z visokim razmerjem med trdnostjo in gostoto®;

6. koncniki s premerom od 75 do 400 mm, ki so izdelani za tesnjenje obeh koncev rotorskih cevi in
so iz ,materialov z visokim razmerjem med trdnostjo in gostoto*;

7. magnetni viseci leZaji iz obrocastega magneta, ki visi v ohisju z dusilnim sredstvom, pri Cemer je
ohisje zasciteno ali izdelano iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF,“, magnet pa je spojen
z osjo ali drugim magnetom, pritrjenim na zgornji kon¢nik rotorske cevi;

8. posebej izdelani centrirni skodeliasti leZaji, ki so pritrjeni na blazilnik;
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0B001 b.  (nadaljevanje)

9. molekularne ¢rpalke, ki so sestavljene iz valjev z notranje strojno obdelanimi ali izvrtanimi
spiralnimi utori in notranje strojno obdelanimi izvrtinami;

10. obrocasti statorji motorjev za vecfazne AC histerezne (ali magnetno uporovne) motorje, ki sinhro-
nizirano delujejo v vakuumu, v frekven¢nem obmodcju od 600 do 2 000 Hz in z razponom modi
od 50 do 1 000 VA;

11. ohigja in sprejemni deli centrifug za vgradnjo cevi rotorjev plinskih centrifug, ki sestojijo iz togega
valja z debelino stene do 30 mm in z zelo natan¢no obdelavo obeh koncev in so izdelani iz ,ma-
terialov, odpornih proti koroziji z UF¢*;

12. odvodne cevi z notranjim premerom do 12 mm, za odvajanje plina UF, iz rotorske cevi centrifuge,
ki delujejo po principu Pitotove cevi in so izdelane iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF,*;

13. frekven¢ni pretvorniki (konverterji ali inverterji), posebej konstruirane ali izdelane naprave za
uravnavanje frekvence elektri¢nega toka v statorjih elektromotorjev, ki se uporabljajo pri procesu
obogatitve s plinskimi centrifugami, in tudi sestavni deli taksnih pretvornikov, ki imajo vse
naslednje znacilnosti:

a.  vecfazni izhod s frekvencami od 600 do 2 000 Hz;
b. frekven¢no krmiljenje boljse od 0,1 %,

¢.  harmonic¢no popacenje manj kot 2 %; in

d. izkoristek nad 80 %;

14. posebni zaporni in regulacijski ventili, ki so izdelani iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF*
ali z njimi zasciteni, s premerom od 10 do 160 mm;

c. oprema in sestavni deli, posebej izdelani in pripravljeni za postopek lo¢evanja s plinsko difuzijo:

1. pregrade za difuzijo plinov, narejene iz poroznega kovinskega, polimernega ali kerami¢nega ,ma-
teriala, odpornega proti koroziji z UF*, in z velikostjo por od 10 do 100 nm, debeline najvec
5 mm, cevaste oblike in s premerom najve¢ 25 mm;

2. ohisja difuzorjev plina, izdelana iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF*;

3. kompresorji (izpodrivni, centrifugalni in aksialni) ali puhala s sesalno zmogljivostjo najman;
1 m’|UF4/min in izotopnim tlakom do 666,7 kPa, izdelani iz ,materialov, odpornih proti koroziji
z UF4%

4. tesnila rotacijskih gredi, namenjena za kompresorje ali puhala, ki so navedeni v tocki 0B001.c.3 in
izdelani tako, da v notranjost kompresorja ne vdre ve¢ kot 1 000 cm? vmesnega plina na minuto;

5. toplotni izmenjevalniki, izdelani iz aluminija, bakra, niklja ali zlitin z najmanj 60 uteznih odstot-
kov niklja ali s kombinacijo teh kovin za obloge cevi, izdelani za delovanje v podro¢ju pod
atmosferskim tlakom, pri ¢emer je tla¢na izguba zaradi puscanja manjsa od 10 Pa/h pod tlacno raz-
liko 100 kPa;

6. posebni zaporni in regulacijski ventili, ki so izdelani iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF¢*
ali z njimi zaiCiteni, s premerom od 40 do 1 500 mm;

d.  oprema in sestavni deli, posebej izdelani ali pripravljeni za postopek aerodinami¢nega locevanja, so:

1. locevalne Sobe, ki imajo rezasto ukrivljene kanale s krivinskim polmerom, manjsim od 1 mm, in so
odporne proti koroziji z UF, ter imajo pri izstopu iz Sobe ostro rezilo, ki razdeli izstopajoci plin na
dva tokova;

2. valjaste ali koni¢ne cevi s tangencialnim vstopom medija (vrtin¢ne cevi), ki so izdelane iz ,materia-
lov, odpornih proti koroziji z UF*, ali so z njimi zasCitene, s premerom od 0,5 do 4 cm ter raz-
merjem med dolZino in premerom 20:1 ali manj, z eno ali ve¢ tangencialnimi vstopnimi odprtinami;
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0B001 d.  (nadaljevanje)

3. kompresorji (izpodrivni, centrifugalni in aksialni) ali puhala s sesalno zmogljivostjo najmanj 2 m’
UF4/min, so izdelani iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF¢*, vklju¢no z osnimi tesnili;

4. toplotni izmenjevalniki, izdelani iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF*

5. ohigja elementov za aerodinami¢no locevanje, izdelana iz ,materialov, odpornih proti koroziji
z UF¢“, v katera se vgrajujejo vrtinéne (vortex) cevi ali locevalne $obe;

6. ventili z mehom, izdelani iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF,“, s premerom od 40 do
1500 mm;

7. procesni sistemi za locevanje UF, od nosilnega plina (vodik ali helij) do deleza UF¢ na manj kot
1 ppm, ki vkljucujejo:

a.  kriogene toplotne izmenjevalnike in kriogene locevalnike za temperature 153 K (-120 °C) ali
manj;

b.  kriogene hladilne enote za temperature 153 K (~120 °C) ali manj;
c.  locevalne Sobe ali vrtin¢ne cevi za locevanje UF, od nosilnega plina;
d.  hladne plasti za UF4 za temperature 253 K (-20 °C) ali manj;

e. oprema in sestavni deli, ki so posebej izdelani ali pripravljeni za postopek locevanja s kemi¢no izmen-
javo, in so:

1. pulzne kolone za hitro izmenjavo v sistemu tekoce-tekoce, v katerih se raztopine zadrzujejo do 30
sekund in so odporne proti koncentrirani solni kislini (izdelane ali zasCitene so npr. iz primernih
plasti¢nih materialov, kakor so polimeri na osnovi fluorogljikov ali steklo);

2. centrifugalni kontaktorji za hitro izmenjavo v sistemu tekoce-tekoce, v katerih se raztopine zadr-
zujejo do 30 sekund in so odporne proti koncentrirani solni kislini (izdelani ali zas¢iteni so npr. iz
primernih plasti¢nih materialov, kakor so polimeri na osnovi fluorogljikov ali steklo);

3. celice za elektrokemicno redukcijo, ki so odporne proti koncentrirani solni kislini in so namenjene
za redukcijo urana iz enega v drugo valentno stanje;

4. oprema za preskrbovanje elektrokemiénih redukcijskih celic z U** iz organske faze, ki je izdelana
ali zas¢itena s primernim materialom (steklo, polimeri fluorogljika, polifenilsulfat, polietersulfon in
s smolo impregnirani grafit), in deli, ki prihajajo v stik z medijem;

5. sistemi za pripravo vhodnih komponent za proizvodnjo raztopine uranovega klorida visoke ¢isto-
te, ki so sestavljeni iz opreme za raztapljanje, solventno ekstrakcijo in/ali iz opreme za ionsko iz-
menjavo v procesu ¢isCenja in iz elektrolitskih celic za redukcijo urana U* ali U™ v U*?;

6. sistemi za oksidacijo urana iz U*> v U*%;

f.  oprema in sestavni deli, ki so posebej izdelani ali pripravljeni za postopek locevanja s kemi¢no izmen-
javo, in so:

1. visokoaktivne smole ionsko-izmenjalne smole, zrnate ali porozne makromreZaste smole, v katerih
so aktivne skupine za kemi¢no izmenjavo omejene na povrsino neaktivne porozne nosilne struk-
ture, druge kompozitne strukture v kakr$ni koli primerni obliki, vklju¢no z delci ali vlakni premera
0,2 mm ali manj, ki so odporne proti koncentrirani solni kislini in so pripravljene tako, da imajo
razpolovni ¢as izmenjave manj$i kot 10 sekund, in so primerne za delo pri temperaturah od
373K (100 °C) do 473 K (200 °C);

2. kolone za ionsko izmenjavo (valjaste) s premerom nad 1 000 mm, ki so izdelane iz materialov,
odpornih proti koncentrirani solni kislini (npr. titan ali fluorogljikova plastika), ali so zas¢itene z nji-
mi, in so primerne za delo pri temperaturah od 373 K (100 °C) do 473 K (200 °C) in tlakih nad
0,7 MPa;
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3. povratni sistemi osnovani na ionski izmenjavi (kemicni ali elektrokemicni oksidacijski ali redukcij-
ski sistemi) za regeneriranje redukcijskih ali oksidacijskih snovi, ki se uporabljajo v posameznih
stopnjah obogatitve urana z ionsko izmenjavo;

g. oprema in sestavni deli, posebej konstruirani ali izdelani za ,lasersko” lo¢evanje v atomski pari (AVLIS):

1. sestavljeni iz pasovnih ali skenirnih elektronskih topov, ki oddajajo elektronske curke z mocjo, ki
znasa na tar¢i vec kot 2,5 kW/cm, namenjene za uporabo v sistemih za uparjevanje urana;

2. sistemi za ravnanje s staljenim kovinskim uranom ali s talinami njegovih zlitin, sestavljeni iz talilnih
loncev, izdelanih iz primernnih materialov, odpornih proti koroziji in visokim temperaturam (npr.
tantal, grafit s prevleko iz itrija, grafit s prevleko iz oksidov redkih zemelj ali njihovih zmesi), ali
zaiCitenih z njimi, in iz opreme za hlajenje talilnih loncev;

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 2A225.

3. sistemi za zbiranje obogatenega in osiromasenega urana, izdelani ali obloZeni z materiali, odpornimi
proti visokim temperaturam in koroziji z uparjenim ali teko¢im kovinskim uranom, kakor sta na
primer grafit s prevleko iz itrija ali tantal;

4. ohisja locevalnikov (valjaste ali pravokotne posode) za namestitev izvora uparjenega kovinskega
urana, elektronskega topa in sistema za zbiranje obogatenega in osiromasenega urana;

5. laserji“ali Jaserski“ sistemi za loc¢evanje uranovih izotopov s stabilizatorjem frekvencnega spektra,
za delovanje v daljSem casovnem obdobju;

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 6A005 IN 6A205.

h.  oprema in sestavni deli, posebej izdelani ali pripravljeni za molekularno ,lasersko” izotopsko loc¢evanje
(MLIS) ali za kemijske reakcije z izotopsko selektivno lasersko aktivacijo (CRISLA), so:

1. nadzvocne ekspanzijske Sobe, ki so namenjene za hlajenje mesanice UF, in nosilnega plina do tem-
perature 150 K (=123 °C) ali manj ter so izdelane iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF*;

2. zbiralniki produktov uranovega pentafluorida (UF;), ki so sestavljeni iz filtra, udarnega ali
ciklonskega zbiralnika ali iz kombinacije obeh in so izdelani iz ,materialov, odpornih proti koroziji
z UF,|UF*

3. kompresorji, ki so izdelani iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF,*, ali zas¢iteni z njimi, in
osna tesnila;

4. oprema za fluoriranje trdnega UF; v plinasti UF;
5. sistemi za locevanje UFg od nosilnega plina (npr. dusik ali argon), ki vkljucujejo:

a.  kriogene toplotne izmenjevalnike in kriogene lo¢evalnike za temperature 153 K (-120 °C) ali
manj;

b.  kriogene hladilne enote za temperature 153 K (-120 °C) ali manj;
c.  hladne plasti za UF za temperature 253 K (=20 °C) ali manj;

6. laserji“ali laserski“ sistemi za lo¢evanje uranovih izotopov s stabilizatorjem frekvencnega spektra,
za delovanje v daljSem ¢asovnem obdobju;

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 6A005 IN 6A205.
i.  oprema in sestavni deli, posebej izdelani ali pripravljeni za locevanje s plazmo:

1. generatorji mikrovalov in antene za ustvarjanje ali pospesevanje ionov, z izhodno frekvenco nad
30 GHz in s povpre¢no izhodno mogjo nad 50 kW;
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i.

(nadaljevanje)

2.

radiofrekvencne tuljave za vzbujanje ionov pri frekvencah nad 100 kHz, ki delujejo s povprecno
modjo nad 40 kW;

sistemi za generiranje uranove plazme;

sistemi za ravnanje s staljenim kovinskim uranom ali z uranovimi zlitinami, sestavljeni iz talilnih
loncev, ki so izdelani iz primerih materialov, odpornih proti koroziji in visokim temperaturam (npr.
tantal, grafit s prevleko iz itrija, grafit s prevleko iz oksidov redkih zemelj ali njihove zmesi), ali za-
§citeni z njimi, in iz opreme za hlajenje talilnih loncev;

NAPOTILO: GLE] TUDI TOCKO 2A225.

zbiralniki obogatenega in osiromasenega urana, izdelani iz materialov, odpornih proti visokim tem-
peraturam in koroziji z uparjenim uranom, kakor sta na primer grafit s prevleko iz itrija ali tantal,
ali zasciteni z njimi;

ohisja locevalnikov (valjasti), izdelana iz primernega nemagnetnega materiala (npr. nerjavno jeklo),
v katere se namestijo izvor plazme, radiofrekvencna tuljava in zbiralniki obogatenega in
osiromasenega urana;

oprema in sestavni deli, posebej izdelani ali pripravljeni za elektromagnetno lo¢evanje:

enojni ali veckratni izvori ionov, ki so sestavljeni iz izvora pare, ionizatorja in pospesevalnika ion-
skega curka in izdelani iz primernih nemagnetnih materialov (npr. grafit, nerjavno jeklo ali baker)
ter so sposobni zagotavljati ionski curek s skupno jakostjo najmanj 50 mA;

zbiralne plosce z dvema ali ve¢ zarezami in Zepi, namenjene za zbiranje ionskih curkov obogatenega
ali osiromasenega urana in izdelane iz primernih nemagnetnih materialov (npr. grafit ali nerjavno
jeklo);

vakuumska ohisja elektromagnetnih locevalnikov urana, izdelana iz primernih nemagnetnih ma-
terialov (npr. nerjavno jeklo) in izdelana za obratovanje pri tlaku 0,1 Pa ali manj;

magneti s premerom nad 2 m;

viri visoke napetosti za izvore ionov, ki izpolnjujejo vse naslednje lastnosti:
a.  sposobnost neprekinjenega delovanja;

b.  izhodna napetost najmanj 20 000 V;

c.  jakost izhodnega toka najmanj 1 A; in

d. regulacija napetosti, ki je boljsa kot 0,01 % v ¢asovnem obdobju 8 ur.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 3A227.

viri napajanja magnetov (generatorji enosmernega toka z veliko mocjo) z vsemi naslednjimi
lastnostmi:

a.  neprekinjeno proizvajanje izhodnega toka z jakostjo najmanj 500 A, pri napetosti najmanj
100 V; in

b.  regulacijo napetosti ali toka, boljSo od 0,01 % v ¢asovnem obdobju 8 ur.

NAPOTILO: GLE] TUDI TOCKO 3A226.

Pomozni sistemi, oprema in sestavni deli, ki so posebej izdelani ali pripravljeni za obrat za lo¢evanje izoto-
pov, ki je opisan v tocki 0B001, in so izdelani iz ,materialov, odpornih proti koroziji z UF4*, so:

a.

napajalni avtoklavi, peci ali sistemi, za napajanje procesa obogatitve z UFg;



3.12.2008

Uradni list Evropske unije

L 325/33

0B002

0B003

0B004
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b.  desublimatorji ali hladne pasti za odstranjevanje UF iz procesa obogatitve za nadaljnjo obdelavo po

segrevanju;
c.  postaje za shranjevanje obogatenega ali osiromasenega UF v vsebnike;

d.  postaje za utekocinjenje ali strjevanje, ki se uporabljajo za odstranjevanje UF iz procesa obogatitve s sti-
skanjem, ohlajanjem in pretvorbo UF, v tekoce ali trdno stanje;

e. cevni sistemi in zbiralni sistemi, ki so posebej izdelani za delo z UF4 znotraj plinsko difuzijskih,
centrifugalnih ali aerodinami¢nih kaskad;

f. 1. vakuumski zbiralniki-razvodniki ali vakuumske glave s sesalnim pretokom 5 m?/min ali veg; ali
2. vakuumske ¢rpalke, ki so posebej izdelane za delovanje v atmosferi, ki vsebuje UFg;

g.  UF masni spektrometrif/ionski izvori, ki so posebej konstruirani ali izdelani za neposredno vzorcenje iz
plinastega pretoka vstopnega, obogatenega ali osiromasenega UF in imajo vse naslednje lastnosti:

1. enotno locljivost za atomske mase nad 320;
2. ionske izvore, ki so izdelani iz nikroma ali monela ali z njima prevleceni ali ponikljani;
3. ionizacijske izvore na principu elektronskega obstreljevanja; in
4. zbiralni sistem, ki je primeren za izotopske analize.
Obrat za pretvorbo urana in oprema, ki je posebej konstruirana ali izdelana v ta namen:
a.  sistemi za pretvorbo koncentrata uranove rude v UO5;
b.  sistemi za pretvorbo UO; v UF;
c.  sistemi za pretvorbo UO; v UO,;
d. sistemi za pretvorbo UO, v UF;
e. sistemi za pretvorbo UF, v UF;
f.  sistemi za pretvorbo UF, v kovinski uran;
g.  sistemi za pretvorbo UF¢ v UO,;
h.  sistemi za pretvorbo UF, v UF,;
i.  sistemi za pretvorbo UO, v UCl,.

Obrat za pridobivanje ali koncentriranje tezke vode, devterija iz devterijevih spojin ter posebej konstruirana
ali izdelana oprema in sestavni deli zanjo:

a.  obrat za proizvodnjo tezke vode, devterija ali devterijevih spojin:
1. obrat na principu izmenjave voda — vodikov sulfid;
2. obrat na principu izmenjave amonijak — vodik;

b. oprema in sestavni deli so:

1. stolpi za izmenjavo voda — vodikov sulfid, ki so izdelani iz kakovostnega ogljikovega jekla (kakor
je npr. ASTM A516), s premerom od 6 do 9 m, za obratovanje pri tlakih, ki so vegji ali enaki 2 MPa,
in z dopustno korozijo 6 mm ali vec;
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2. nizkotla¢na (tj. 0,2 MPa) enostopenjska centrifugalna puhala ali kompresorji za krozenje vodiko-
vega sulfida (tj. plina z ve¢ kot 70 % H,S), z zmogljivostjo pretoka, vejega ali enakega
56 m’[sekundo, pri delovnem tlaku, ve¢jem ali enakem 1,8 MPa, in tesnili za obratovanje v okolju
z mokrim H,S;

3. stolpi za izmenjavo amonijak — vodik, ki so visoki vsaj 35 m, s premerom od 1,5 do 2,5 m, za ob-
ratovanje pri tlakih nad 15 MPa;

4. notranji deli stolpov, vklju¢no s stopenjskimi kontaktorji in stopenjskimi ¢rpalkami, vklju¢no
s potopnimi, za pridobivanje tezke vode z izmenjevalnim postopkom amonijak — vodik;

5. razgrajevalniki amonijaka, z delovnim tlakom vsaj 3 MPa za pridobivanje tezke vode
z izmenjevalnim postopkom amonijak — vodik;

6. infrardeci absorpcijski analizatorji za neposredno analizo razmerja med vodikom in devterijem pri
koncentracijah devterija najman;j 90 %;

7. katalitski gorilniki za pretvorbo obogatenega plinastega devterija v tezko vodo z izmenjevalnim po-
stopkom amonijak — vodik;

8. celotni sistemi nadgradnje ali kolone za nadgradnjo za proces obogatitve tezke vode na koncen-
tracijo devterija, ki se uporablja v reaktorjih.

0B005 Obrat, posebej konstruiran za proizvodnjo gorivnih elementov za ,jedrske reaktorje in posebej izdelana ali
pripravljena oprema zanj.

Opomba:  Obrat za proizvajanje gorivnih elementov za ,jedrske reaktorje” vkljucuje opremo, ki:

a.  navadno prihaja v neposredni stik s proizvodnjo jedrskega materiala ali pa ga neposredno krmili;

b.  neprodusno zatesni jedrske snovi v oblogo (srajcko);

. preverja integriteto oblog (srajck) zvara; ali

d.  preverja koncno stanje zatesnjenega goriva.

0B006 Obrat za predelavo obsevanih gorivnih elementov iz ,jedrskih reaktorjev” in posebej konstruirana ali izdelana
oprema zanj.

Opomba: Tocka 0BOO6 vkljucuje:

a.  obrat za predelavo obsevanih gorivnih elementov iz ,jedrskih reaktorjev”, vkljucno z opremo, pa tudi se-
stavnimi deli, ki navadno pridejo v neposredni stik z obsevanim gorivom, vecjo kolicino jedrskega ma-
teriala in cepitvenimi produkti in jih neposredno krmilijo;

b.  stroje za sekanje in drobljenje gorivnih elementov, ki so daljinsko upravljani in so namenjeni za rezanje,
sekanje in drobljenje obsevanih gorivnih elementov, sveznjev ali palic iz ,jedrskih reaktorjev®;

¢.  kriticno varne posode za raztapljanje (npr. posode majhnega premera, okrogle ali ploscaste oblike), po-
sebej konstruirane ali izdelane za raztapljanje obsevanega goriva iz ,jedrskih reaktorjev®, ki so odporne
proti vrocim, mocno korozivnim tekocinam in omogocajo polnjenje in vzdrZevanje na daljavo;

d.  solventne protitocne ekstraktorje in opremo za postopek ionske izmenjave, ki se uporabljajo v obratih za
predelavo obsevanega ,naravnega urana“, ,osiromasenega urana“ ali ,posebnih cepljivih materialov*;
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e.  posode za shranjevanje kemikalij, ki so varne pred kriticnostjo in so odporne proti koroziji z dusikovo
kislino;

Opomba:  Posode za shranjevanje imajo lahko naslednje lastnosti:

1. stene ali notranje dele z najmanj 2 odstotkoma borovega ekvivalenta (racunano na vse
sestavne elemente, kakor so opredeljeni v opombi k tocki 0C004);

2. najvedji premer 175 mm za valjaste oblike; ali
3. najveja Sirina 75 mm za ploscate ali okrogle oblike;

f. instrumentacija za nadzor procesov, ki je posebej konstruirana ali izdelana za nadzor in kontrolo v ob-
ratih za predelavo obsevanega ,naravnega urana®, ,osiromasenega urana“ ali ,posebnih ceplijivih
materialov®.

0B007 Obrat za pretvorbo plutonija in pripadajoca oprema, ki je posebej izdelana ali pripravljena v ta namen:
a. sistemi za pretvorbo plutonijevega nitrata v plutonijev oksid;

b.  sistemi za pridobivanje kovinskega plutonija.
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0C001

0C002

0C003

0C004

0C005

Materiali

,Naravni uran“ ali ,osiromaseni uran“ali torij v obliki kovine, zlitine, kemi¢nih spojin ali koncentratov in kateri
koli druge snovi, ki vsebuje enega ali ve¢ prej nastetih materialov;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 0C001 niso:

a.  Stirje grami ali manj ,haravnega urana“ ali ,osiromaSenega urana“, ki je v senzorjih merilnih
instrumentov;

b. ,osiromaseni uran®, proizveden posebej za naslednje civilne nejedrske namene:
1. zascito pred sevanjem;
2. embalaZo;
3. obtezitev, pri cemer masa ni vecja kot 100 kg;
4. protiuteZi, pri cemer masa ni vegja kot 100 kg;
c.  zlitine, ki vsebujejo manj kot 5 % torija;
d.  keramicni proizvodi, ki vsebujejo torij in ki niso bili izdelani za jedrsko uporabo.
,Posebni cepljivi materiali“

Opomba: Ce masa materiala, uporabljenega v senzorjih merilnih instrumentov, znasa 4 ,efektivne grame* ali manj,
material ni predmet nadzora v tocki 0C002.

Devterij, tezka voda (devterijev oksid) in druge devterijeve spojine ter mesanice in raztopine, ki vsebujejo
devterij in v katerih je izotopsko razmerje med devterijem in vodikom vegje od 1:5 000.

Grafit jedrske kakovosti, s Cistoco manj kot 5 ppm ,ekvivalentov bora“ in z gostoto nad 1,5 gfem>.
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1C107.
Opomba 1: Predmet nadzora v tocki 0C004 niso:

a.  izdelki iz grafita z maso manj kot 1 kg, razen tistih, ki so posebej konstruirani ali izdelani za uporabo
v jedrskih reaktorjih;

b.  grafitni prah.

Opomba 2: 'V smislu tocke 0C004 je dolocen ,ekvivalent bora® (BE) kot vsota BE ,, necistoze (Ta2en BE g5, ker ogljik
ne velja za necistoco), pri cemer je:

BE, (ppm) = CF x koncentracija elementa Z v ppm;

0, %A
pri cemer je CF pretvorbeni faktor=
0, X

Bz

in sta oy, in o, reakcijska preseka za zajetje termicnih nevtronov (v barnih) naravnega bora in elementa Z;
Ay in Ay sta atomski masi naravnega bora in elementa Z.

Posebej izdelane spojine ali praskaste snovi za proizvodnjo plinskih difuzijskih pregrad, ki so odporne proti
koroziji z UF, (npr. nikelj ali zlitine, z vsaj 60 % uteznega deleza niklja, aluminijev oksid in popolnoma
fluorirani polimeri ogljikovodika), s ¢istoco vsaj 99,9 % uteznih odstotkov in povprecno velikostjo delcev
manj$o od 10 mikrometrov, merjeno v skladu z ASTM standardom B330 (American Society for Testing and
Materials), in visoko stopnjo enakomerne zrnatosti.
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0D Programska oprema

0D001 ,Programska oprema“ je posebej napisana ali prirejena ,razvoju®, ,proizvodnji“ ali ,uporabi“ blaga iz te
skupine.
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OE Tehnologija

0E001 ,Tehnologija“ je v skladu z Opombo o jedrski tehnologiji v zvezi z ,razvojem®, ,proizvodnjo* ali ,uporabo®
blaga iz te skupine.
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SKUPINA 1

MATERIALI KEMIKALIJE, ,MIKROORGANIZMI* IN ,, TOKSINI“
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1A

1A001

1A002

1A003

Sistemi, oprema in komponente
Komponente, izdelane iz spojin s fluoridom:

a. sifoni, tesnila, tesnilne mase ali opne za gorivo, posebej izdelani za ,zrakoplove* ali vesoljsko rabo, iz-
delani iz ve¢ kot 50 % katerega koli od materialov, nastetih v tockah 1C009.b ali 1C009.¢;

b.  piezoelektricni polimeri in kopolimeri iz viniliden fluorida iz tocke 1C009.a:
1. v obliki listov ali filma; in
2. debeline vec kot 200 pm;

c.  sifoni, tesnila, lezis¢a valjev, opne ali membrane iz fluoroelastomerov, ki vsebujejo najmanj en mono-
mer viniletra in ki so posebej izdelani za ,zrakoplove®, vesoljsko uporabo ali za uporabo v ,projektilih“.

Opomba: ,Projektili“ v tocki 1A001.c pomenijo kompletni raketni sistem in zrakoplovni sistem brez posadke.

,Kompozitne“ strukture ali laminati, s katero koli od naslednjih znacilnosti:

NAPOTILO: GLEJ TUDI 1A202, 9A010 IN 9A110.
a.  imajo organsko ,matrico” in so iz materialov, dolo¢enih v 1C010.c, 1C010.d ali 1C010.¢; ali
b.  imajo kovinsko ali ogljikovo ,matrico” in so iz:
1. ogljikovih ,vlaknenih ali nitastih materialov* s:
a. ,specificnim modulom®, ve¢jim od 10,15 x 10° m; in
b. ,specificno natezno trdnostjo®, vegjo od 17,7 x 10* m; ali

2. materialov, ki so doloceni v tocki 1C010.c.

Opomba 1:  Predmet nadzora v tocki 1 A002 niso kompozitne strukture ali laminati, ki so izdelani iz ogljikovih ,vlak-
nenih ali nitastih materialov*, impregnirani z epoksi smolo, in ki so namenjeni za popravila delov ,civilnih
zrakoplovov* ali laminatov, pod pogojem, da njihova povrsina ni vecja od 100 cm x 100 cm.

Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 1A002 niso koncni izdelki ali polizdelki, ki so posebej izdelani za predmete za
civilno uporabo:

a.  za Sportne izdelke;
b.  za avtomobilsko industrijo;
¢.  zaindustrijo strojnega orodja;

d.  za uporabo v medicini.

Proizvodi iz polimernih snovi brez fluorina, nasteti v 1C008.a.3, v obliki filmov, listov, trakov ali pasov, ki
imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

a. debelina ve¢ kot 0,254 mm,; ali

b.  prekriti ali laminirani so z ogljikom, grafitom, kovinami ali magnetnimi snovmi.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 1A003 niso proizvodi, ki so prevleceni ali laminirani z bakrom in ki so izdelani za
proizvodnjo plos¢ elektronskih tiskanih vezij.
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1A004 Zaicitna in opozorilna oprema in sestavni deli, razen tistih, ki so navedeni v okviru nadzora vojaskega blaga:
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 2B351 IN 2B352.

a.  plinske maske, filtri in oprema za dekontaminacijo, posebej izdelana ali prirejena za zas¢ito pred nasled-
njimi, skupaj s posebej zanje izdelanimi sestavnimi deli:

1. bioloskimi agensi, ,prilagojeni za uporabo v vojni*
2. radioaktivnimi snovmi, ,prilagojeni za uporabo v vojni*;
3. kemi¢nimi bojnimi sredstvi (CW), ali
4. ,agensi za obvladovanje nemirov*, vkljucno z:
a.  a-bromobenzeneacetonitrilom, (bromobenzil cianid) (CA) (CAS 5798-79-8);

b.  [(2-klorofenil) metilen] propanedinitrilom, (o-klorobenzilidenemalononitril (CS) (CAS
2698-41-1);

c.  2-kloro-1-feniletanon, fenilacil kloridom (w-kloroacetofenon) (CN) (CAS 532-27-4);
d.  dibenz-(b,f)-1,4-0ksazefinom, (CR) (CAS 257-07-8);
e.  10-kloro-5,10-dihidrofenarsazinom, (fenarsazin klorid), (adamsit), (DM) (CAS 578-94-9);
f. N-nonanoilmorfolinom, (MPA) (CAS 5299-64-9).
b.  zaicitna oblacila, rokavice in Cevlji, posebej izdelani ali prirejeni za zacito pred naslednjimi:

1. bioloskimi agensi, ,prilagojeni za uporabo v vojni*;

2. radioaktivnimi snovmi, ,prilagojenimi za uporabo v vojni*; ali

3. kemic¢nimi bojnimi sredstvi (CW).

c.  jedrska, bioloska in kemicna (JBK) opozorilna oprema, posebej izdelana ali prirejena za ugotavljanje ali
odkrivanje katerega koli izmed naslednjih, skupaj s posebej zanje izdelanimi sestavnimi deli:

1. bioloskimi agensi, ,prilagojeni za uporabo v vojni*;
2. radioaktivnimi snovmi, ,prilagojenimi za uporabo v vojni*; ali
3. kemic¢nimi bojnimi sredstvi (CW).
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 1A004 niso:
a.  dozimetri za merjenje sevanja za osebno rabo;

b.  oprema, katere funkcija ali konstrukcija jo omejuje na zastito proti tveganjem, znacilnim za civilno in-
dustrijo, kakor na primer v rudarstvu, kamnolomih, kmetijstvu, farmacevtski industriji, v medicini,
veterini, pri ravnanju z okoljem in odpadki ali v prehrambni industriji.

Tehnicne opombe:

1. Tocka 1A004 zajema opremo in komponente, dolocene za odkrivanje radioaktivnih snovi, ,prilagojenih za uporabo
v vojni“, bioloskih agensov, ,prilagojenih za uporabo v vojni®, kemicnih bojnih sredstev, ,simulantov”, agensov za
obvladovanje nemirov ali za zasCito proti tem snovem, oziroma so uspesno prestale testiranje glede na nacionalne
standarde ali so se na kaksen drug nacin izkazale za ucinkovite, kljub temu, da se taksna oprema in komponente
uporabljajo v civilnih industrijskih panogah kot so rudarstvo, kamnolomi, kmetijstvo, farmacevtska industrija,
medicina, veterinarstvo, okoljska industrija, ravnanje z odpadki ali v prehrambni industriji.

2., Simulant” je snov ali material, ki se pri usposabljanju, raziskavah, testiranju ali vrednotenju uporablja namesto
(kemicnega ali bioloskega) toksicnega agensa.
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1A005

1A006

1A007

1A102

Neprebojni jopici in posebej zanje izdelani sestavni deli, ki ne ustrezajo vojaskim standardom ali specifikaci-
jam ali njim odgovarjajo¢im zahtevam.

NAPOTILO: GLEJ TUDI NADZOR VO]AgKEGA BLAGA.
NAPOTILO: Za ,ylaknene ali nitaste materiale®, ki se uporabljajo za proizvodnjo neprebojnih jopicev, glej 1C010.

Opomba 1: Tocka 1A005 se ne nanasa na zascitne jopice ali zasCitna oblacila, ¢e so namenjeni za osebno varnost nji-
hovih uporabnikov.

Opomba 2: Tocka 1A005 se ne nanasa na neprebojne jopice, namenjene za frontalno zascito pred drobci in udarnimi
valovi eksplozivnih naprav nevojaskega izvora.

Oprema, posebej izdelana za unicenje improviziranih eksplozivnih naprav, navedenih v nadaljevanju, ter po-
sebej zanje izdelane komponente:

NAPOTILO: GLEJ] TUDI NADZOR VO]AgKEGA BLAGA.
a.  vozila, ki so daljinsko upravljana;

b. motilci.

Tehnicna opomba:

Motilci so naprave, posebej izdelane za onesposobitev eksplozivne naprave z izstrelitvijo tekocega, trdnega ali razprsenega
(zrnatega) projektila.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 1A006 ni oprema, kadar ta spremlja operaterja te opreme.

Oprema in naprave, posebej izdelane za sproZanje nabojev in naprav, ki vsebujejo energetske materiale, z elek-
tri¢nimi sredstvi, in sicer:

NAPOTILO: GLE] TUDI NADZOR VO]A§KEGA OROi]A, 3A229 IN 3A232.

a. vzigalniki za detonatorje, ki so izdelani za prozenje eksplozivnih detonatorjev, dolocenih v tocki
1A007.b.;

b. elektri¢no prozeni detonatorji:
1. eksplozivni mosti¢ (EB);
2. eksplozivna mosti¢na Zica (EBW);
3. bliskoviti vzigalnik,slapper;
4. cksplozivni folijski vzigalnik (EFI).
Tehnicne opombe:

1. Namesto izraza ,detonator” se véasih uporablja izraz ,vZigalnik” (v angleskem jeziku: ,initiato“r oziroma ,ignitor*).

2. Za namene tocke 1A007.b v njej navedeni detonatorji izkoriséajo majhen elektricni vodnik (mostic, Zico za
premosCanje ali folijo), ki se eksplozivno upari, ko skoznje stece hiter visokotokovni elektricni impulz. V vseh vrstah
detonatorjev, razen bliskovitih vzigalnikov, sproZi kemicho detonacijo eksplozivni vodnik, ko pride v stik z mocno
eksplozivnim materialom, kot je na primer PETN (pentaeritritol-tetranitrat). Posebno udarjalo povzroci pri
bliskovitih detonatorjih eksplozivno uparjanje elektricnega vodnika, ko udari na eksploziv in s tem povzroci kemicno
detonacijo. V nekaterih primerih poZene navedeno udarjalo magnetna sila. Izraz eksplozivni folijski vZigalnik* se
lahko nanasa na mosticni vZigalnik pa tudi na bliskoviti vZigalnik.

Ponovno nasiceni pirolizirani ogljiko-ogljikovi sestavni deli, izdelani za vesoljska plovila iz tocke 9A004 ali
za sondirne rakete iz tocke 9A104.
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1A202

1A225

1A226

1A227

Kompozitne strukture, razen tistih, ki so dolocene v tocki 1A002, v obliki cevi in z obema od naslednjih
znacilnosti:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 9A010 IN 9A110.
a.  imajo notranji premer od 75 do 400 mm; in

b. izdelane so iz ,vlaknenih ali nitastih materialov*, ki so doloceni v tocki 1C010.a ali b ali 1C210.a, ali iz
z ogljikom ojacanih materialov, ki so doloceni v tocki 1C210.c.

Platinirani katalizatorji, ki so posebej izdelani ali pripravljeni za pospesevanje reakcije izmenjave vodikovega
izotopa med vodikom in vodo, pri pridobivanju tritija iz tezke vode ali za pridobivanje tezke vode.

Posebna embalaza, ki se uporablja pri locevanju tezke vode od navadne vode, ki ima obe od naslednjih
znadilnosti:

a. izdelana je iz fosforjevega brona, ki je kemi¢no obdelan v smislu izboljsave vpojnosti; in
b. izdelana je za uporabo v stolpih za vakuumsko destilacijo.

Okna za zaicito pred sevanjem iz materiala z visoko gostoto (iz svincevega stekla ali drugo), ki imajo vse
naslednje znacilnosti, in posebej izdelani okviri zanje:

a. ,hladno povrsino®, ve¢jo od 0,09 m?;
b.  gostoto materiala, ve&jo od 3 gfcm?; in

c. debelino, ki znasa 100 mm ali vec.

Tehni¢na opomba:

Hladna povrsina“ iz tocke 1A227 pomeni vidno povisino okna, ki je za predvideno uporabo izpostavljena najnizji stop-
nji sevanja.
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1B

1B001

1B002

Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo

Oprema za proizvodnjo vlaken, prepregov, predoblik ali ,kompozitov*, nastetih v tocki 1A002 ali 1C010, in
posebej izdelani sestavni deli in pribor zanje, kakor so:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 1B101 IN 1B201.

a.  stroji za navijanje niti, katerih gibi pozicioniranja, ovijanja in navijanja so koordinirani in programirani
v treh ali vec oseh in ki so posebej izdelani za proizvodnjo ,kompozitnih“ struktur ali laminatov iz vlak-
nenih ali ,nitastih materialov®;

b.  stroji za polaganje trakov ali namescanje preje, katerih gibi pozicioniranja ali polaganja trakov, preje ali
listov so koordinirani in programirani v dveh ali vec oseh in ki so posebej izdelani za proizvodnjo ,kom-
pozitnih“ struktur letalskih okvirjev ali ,projektilov*;

Opomba: V smislu tocke 1B001.b pomeni pojem ,projektil“ kompletni raketni sistem in zrakoplovni sistem brez
posadke.

¢.  mnogosmerni, mnogodimenzionalni tkalski ali prepletni stroji, vklju¢no z opremo za adaptacijo ali
modifikacijo za tkanje, prepletanje ali vpletanje vlaken pri proizvodnji ,kompozitnih* struktur;

Tehnicna opomba:
Za namene 1B001.c. je pletenje vkljuceno v tehniko prepletanja.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 1BO01.c niso tekstilni stroji, ki niso prirejeni za zgoraj opisano koncno
uporabo.

d.  oprema, posebej izdelana ali prirejena za proizvodnjo ojacanih vlaken:

1. oprema za spremembo polimernih vlaken (kakor so poliakrilnitrilna, rejonska, smolna ali
polikarbosilanska) v ogljikova ali silicijkarbidna vlakna, vklju¢no s posebnimi napravami za usme-
rjanje vlaken med toplotno obdelavo;

2. oprema za nanaanje elementov ali spojin s kemi¢nim naparjevanjem na ogrete nitaste podlage za
proizvodnjo silicijkarbidnih vlaken;

3. oprema za mokro izpredanje keramike, odporne proti visokim temperaturam (npr. aluminijevega

oksida);

4. oprema za spreminjanje predoblik vlaken z vsebnostjo aluminija s toplotno obdelavo v vlakna alu-
minijevega oksida;

e. oprema za izdelavo prepregov iz tocke 1C010.e po termoplasticnem postopku;
f.  oprema za nemoteno nadziranje, posebej izdelana za ,kompozitne* materiale:
1. sistemi rentgenske tomografije za tridimenzionalno ugotavljanje napak;

2. numeri¢no krmljene ultrazvocne testne naprave, katerih gibi pozicioniranja oddajnikov in/ali spre-
jemnikov so so¢asno koordinirani in programirani v stirih ali ve¢ oseh, ki sledijo tridimenzionalnim
konturam komponente, ki se nadzira.

Oprema za izdelovanje kovinskih zlitin, prahu kovinskih zlitin ali legiranih materialov, posebej izdelana za
preprecevanje kontaminacije in za uporabo v enem od postopkov iz tocke 1C002.c.2.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1B102.
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1B003 Orodje, sablone, kalupi ali utrjevalci za ,superplasticno oblikovanje“ ali za ,difuzijsko spajanje” titana, alumi-
nija ali njunih zlitin, posebej izdelani za proizvodnjo katerega koli izmed naslednjih:

a.  struktur za letalsko ali vesoljsko plovbo;
b.  motorjev za ,zrakoplove“ ali vesoljska plovila; ali
c.  posebej izdelanih sestavnih delov za taksne strukture ali motorje.

1B101 Oprema, ki ni zajeta v tocki 1B001, za ,proizvodnjo” strukturnih kompozitov; in posebej zanje izdelanih se-
stavnih delov in pribora:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1B201.

Opomba:  Sestavni deli in pribor iz tocke 1B101 vkljucujejo kalupe, struznice, matrice, utrjevalce in orodje za stiskanje,
vulkanizacijo, vlivanje, sintranje ali lepljenje kompozitnih struktur, laminatov in njegovih izdelkov.

a.  stroji za navijanje niti, katerih gibi pozicioniranja, ovijanja in navijanja so koordinirani in programirani
v treh ali ve¢ oseh in ki so posebej izdelani za proizvodnjo kompozitnih struktur ali laminatov iz vlak-
nenih ali nitastih materialov, in nadzor koordiniranja in programiranja;

b.  stroji za polaganje trakov, katerih gibi pozicioniranja in polaganja trakov in listov so koordinirani in pro-
gramirani v dveh ali ve¢ osch in ki so posebej izdelani za proizvodnjo kompozitnih struktur letalskih
okvirjev in ,projektilov*;

c. oprema, izdelana ali prirejena za ,proizvodnjo®,vlaknenih ali nitastih materialov*:

1. oprema za spreminjanje polimernih vlaken (kakor npr. poliakrilonitrilnih, rejonskih ali
polikarbosilanskih), vklju¢no s posebnimi napravami za usmerjanje vlaken med toplotno obdelavo;

2. oprema za nanasanje elementov ali spojin s kemi¢nim naparjevanjem na ogrete nitaste podlage;

3. oprema za mokro izpredanje keramike, odporne proti visokim temperaturam (npr. aluminijevega

oksida);

d. oprema, izdelana ali prirejena za posebno povrsinsko obdelavo ali za proizvodnjo prepregov iz tocke
9C110.

Opomba: Oprema iz tocke 1B101.d vkljucuje naprave za zvijanje, polaganje, previekanje in Sablone za izrezo-
vanje oblik.

1B102 ,Proizvodna oprema“ kovinskega prahu, razen tiste iz tocke 1B002, in sestavni deli:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1B115.b.

a. ,proizvodna oprema“ kovinskega prahu, ki se uporablja za ,proizvodnjo“ sferi¢nih ali atomiziranih ma-
terialov (v nadzorovanem okolju) iz to¢k 1C011.a, 1C011.b, 1C111.a.1, 1C111.a.2 ali iz okvira o Nad-
zoru vojaskega blaga;

b.  posebej izdelani sestavni deli za ,proizvodno opremo® iz tocke 1B002 ali 1B102.a.
Opomba:  Predmet nadzora tocke 1B102 so:

a.  generatorji plazme (visokofrekvencni reaktivni lok), ki so uporabni za pridobivanje tankoplastno
razprsenega ali sfericnega kovinskega prahu v okolju mesanice argona-vode;

b.  oprema za elektricno odcepljanie, ki se uporablja za pridobivanje tankoplastno razprsenega ali sfericnega
kovinskega prahu v okolju mesanice argon-voda;

c.  oprema, uporabna za ,proizvodnjo sfericnega aluminijevega prahu s spreminjanjem taline v inertnem
mediju (npr. v dusiku).
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1B115

1B116

1B117

1B118

1B119

1B201

Oprema, razen tiste iz tocke 1B002 ali 1B102, za proizvodnjo pogonskih goriv in njihovih sestavin in pose-
bej zanjo izdelani sestavni deli;

a. ,proizvodna oprema®, ki se uporablja pri ,proizvodnji“, ravnanju s teko¢imi pogonskimi sredstvi ali nji-
hovimi sestavinami ali presku$anju njihove ustreznosti iz tock 1C011.a, 1C011.b, 1C111 ali iz okvira
Nadzora vojaskega blaga;

b. ,proizvodna oprema®, ki se uporablja pri ,proizvodnji“, ravnanju z, mesanju, vulkanizaciji, vlivanju, sti-
skanju, strojni izdelavi, izvlekanju ali preskusanju ustreznosti trdnih pogonskih goriv ali njihovih sesta-
vin iz tock 1C011.a, 1CO11.b, 1C111 ali iz seznama Nadzora vojaskega blaga;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 1B115.b niso vsadni mesalniki, kontinualni mesalniki ali mesalniki na
napajalno energijo. Glede nadzora nad vsadnimi mesalniki, kontinualnimi mesalniki in mesalniki na
napajalno energijo glej tocke 1B117, 1B118 in 1B119.

Opomba 1:  Glede opreme, posebej izdelane za proizvodnjo vojaskega blaga, glej Nadzor vojaskega blaga.

Opomba 2:  Predmet nadzora tocke 1B115 ni oprema za ,proizvodnjo®, ravnanje z in preskusanje ustreznosti borovega
karbida.

Dulci, posebej izdelani za proizvodnjo pirolitsko dobljenih materialov, oblikovanih v kalupih, napeljavah ali
drugih podlagah iz predhodnikov plinov, ki se razgrajujejo pri temperaturah med 1 573 K (1 300 °C) in
3173 K (2900 °C) pri tlaku od 130 Pa do 20 kPa.

Vsadni mesalniki z zmoznostjo v vakuumu v obsegu od 0 do 13,326 kPa in z zmoznostjo temperaturnega
nadzora mesalne komore in ki imajo vse naslednje znacilnosti, in posebej izdelani sestavni deli zanje:

a.  skupno volumetri¢no zmogljivost 110 litrov ali ve¢; in

b. najmanj eno mesalno/gnetno gred, vgrajeno zunaj centra.

Kontinuirni mesalniki z zmoznostjo mesanja v vakuumu v obsegu od 0 do 13,326 kPa in z zmoZnostjo
temperaturnega nadzora meSalne komore in ki imajo vse naslednje znacilnosti ter posebej izdelani sestavni
deli zanje:

a.  dva ali ve¢ mesalnih/gnetnih gredi; ali

b.  eno oscilacijsko rotacijsko gred, ki ima gnetilne lopatice/igle tako na gredi kakor tudi v ohisju mesalne
komore.

Mesalniki na napajalno energijo, ki se uporabljajo za drobljenje ali mletje materialov iz tock 1C011.a,
1C011.b, 1C111 ali iz okvira Nadzora vojaskega blaga, in posebej izdelani sestavni deli zanje.

Stroji za navijanje niti, razen tistih iz 1B001 ali 1B101, in oprema zanje:

a.  stroji za navijanje niti, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. njihovi gibi pozicioniranja, ovijanja in navijanja so koordinirani in programirani v dveh ali ve¢ oseh;

2. posebej so izdelani za proizvodnjo kompozitnih struktur ali laminatov iz ,vlaknenih ali nitastih ma-
terialov; in

3. primerni so za navijanje valjastih rotorjev s premerom od 75 do 400 mm in dolzine 600 mm ali
vec;

b. naprave za koordiniranje in programiranje strojev za navijanje niti iz tocke 1B201.a;

c.  precizni pomozZni oporni elementi za stroje za navijanje niti iz tocke 1B201.a.
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1B225

1B226

1B227

1B228

1B229

1B230

Elektrolitske celice za pridobivanje fluora s proizvodno zmogljivostjo nad 250 g fluora na uro.

Elektromagnetni locevalniki izotopov, ki so izdelani ali opremljeni z enim ali vec ionskimi viri z zmogljivos-
tjo skupnega toka ionskega curka 50 mA ali vec.

Opomba: Tocka 1B226 zajema locevalnike, ki:
a.  lahko obogatijo stabilne izotope;

b.  imajo ionski vir in tudi kolektorje v magnetnem polju, njihova zgradba pa je taksna, da so sami zunaj
polja.

Pretvorniki za sintezo amonijaka ali enote za sintezo amonijaka, v katerih izstopa plin (dusik in vodik) iz
visokotla¢nega izmenjevalnega stolpa za amonijak/vodik pod visokim pritiskom, sintetizirani amonijak pa se
vrne v ta stolp.

Stolpi za kriogeno destilacijo vodika, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  izdelani so za delovanje pri notranjih temperaturah 35 K (-238 °C) ali manj;
b. izdelani so za delovanje pri notranjem tlaku od 0,5 do 5 MPa;

c. izdelani so iz:

1. nerjavnega jekla serije 300 z nizko vsebnostjo Zvepla, ki ima avstenitno ASTM (ali enakovreden
standard) tevilo velikosti zrna najmanj 5; ali

2. enakovrednih materialov, ki so tako kriogeni kot tudi zdruzljivi s H,; in
d. njihov notranji premer je najmanj 1 m, efektivna dolZina pa najmanj 5 m.
Stolpi s predeli za izmenjavo voda-vodikov sulfid in ,notranji kontraktorji*:
NAPOTILO: za stolpe, ki so posebej izdelani ali pripravljeni za proizvodnjo tezke vode, glej tocko 0b004.
a.  stolpi s predeli za izmenjavo voda-vodikov sulfid, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. lahko delujejo pri tlakih najmanj 2 MPa;

2. izdelani so iz ogljikovega jekla, ki ima avstenitno ASTM (ali enakovreden standard) stevilo velikosti
zrna najmanj 5; in

3. s premerom najmanj 1,8 m;
b. ,notranji kontraktorji“ v stolpih za izmenjavo vode in vodikovega sulfida, ki so opisani v tocki 1B229.a.

Tehni¢na opomba:

Notranji kontraktorji“ v stolpih so loceni predelki, ki imajo efektivni skupni premer najmanj 1,8 m in so izdelani
tako, da olajsajo protitocno gibanje, izdelani pa so iz nerjavnega jekla, ki ima delez ogljika najvec 0,03 %. To so
lahko resetni viozki, zapiralni viozki, vlozki z destilacijskim pokrovom ali vlozki s turbinsko reetko.

Crpalke za kroZenje raztopin koncentriranega ali razred¢enega katalizatorja — kalijevega amida v tekocem
amonijaku (KNH,/NH;), ki imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  so nepredusno zaprte (tj. hermeti¢no zatesnjene);
b.  imajo zmogljivost, ve&jo od 8,5 m’/h; in
c. eno od naslednjih znaéilnosti:

1. pri koncentrirani raztopini kalijevega amida (1 % ali vec) je njihov delovni tlak od 1,5 do 60 MPa;
ali

2. prirazredCeni raztopini kalijevega amida (manj kot 1 %) je njihov delovni tlak od 20 do 60 MPa;
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1B231 Objekti ali obrati za ravnanje s tritijem in oprema zanje:

a.  objekti ali obrati za proizvodnjo, rekuperacijo, ekstrakcijo, koncentracijo tritija ali za druge nacine rav-
nanja z njim;

b.  oprema za objekte ali obrate za ravnanje s tritijem:

1. vodikove ali helijeve hladilne enote z zmogljivostjo hlajenja na 23 K (-250 °C) ali manj, z zmog-
liivostjo odvajanja toplote vec kot 150 W;

2. sistemi za shranjevanje ali ¢iscenje vodikovega izotopa, ki uporabljajo kovinske hidride kot medij

1B232 Turboekspanderji ali skupine turboekspanzijskih kompresorjev, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
a. izdelani so za delovanje pri izhodnih temperaturah 35 K (-238 °C) ali manj; in
b.  izdelani so za pretok plinastega vodika 1 000 kg/uro ali vec.
1B233 Objekti ali obrati za locevanje litijevih izotopov in oprema zanje:
a.  objekti ali obrati za locevanje litijevih izotopov;
b. oprema za lo¢evanje litijevih izotopov:
1. posebno razvriceni stolpi za izmenjavo med teko¢inama, ki so posebej izdelani za litijeve amalgame;
2. Crpalke za Zivo srebro ali litijev amalgam;
3. celice za elektrolizo litijevega amalgama;

4. uparjalniki za koncentrirane raztopine litijevega hidroksida.
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1C

1C001

Materiali
Tehnicna opomba:
Kovine in zlitine:

Ce dolocbe ne opredeljujejo drugace, obsegata izraza ,kovine* in ,zlitine* v tockah od 1C001 do 1C012 naslednje ne-
obdelane in napol obdelane oblike:

Surove oblike:

anode, kepe, palice (vkljucno s palicami z zarezami in Zicniskimi palicami), klade, bloki, grude, briketi, pogace, katode,
kristali, kubusi, kocke, zrna, kroglice, ingoti, plosce, peleti, Sibike, prah, koluti, sekanci, krajniki, nepravilni koscki, gobe,
palcice;

Napol obdelane oblike (prevlecene, prekrite, navrtane, naluknjane ali ne):

a.  kovani ali obdelani materiali, izdelani z valjanjem, vlecenjem, ekstrudiranjem, kovanjem, nabojnim ekstrudiranjem,
stiskanjem, drobljenjem, atomiziranjem in s struZenjem: profili, kanali, krogi, diski, prah, kosmici, folije in listi, ko-
vani predmeti, plosCe, prah, stiskanine in tiskanine, trakovi, obrodi, palice (vkljucno s taljenimi palicami, Zicniskimi
palicami in valjano Zico), odrezki, oblike, listi, trakovi, cevi in crevesa (vkljucno s krogi, kvadrati in odprtinami za
cevi), vlecena ali ekstrudirana Zica;

b.  livarski materiali, dobljeni z litiem v pesku, Sablonah, kovini, Stukaturi ali v drugih vrstah kalupov, vkljucno z od-
litki, dobljenimi pri visokem pritisku, sintriranimi oblikami in oblikami, dobljenimi z metalurgijo prahu

Predmet nadzora ostaja blago, izvoZeno v oblikah, ki niso zajete v seznamu in so deklarirane kot dokoncani proizvod,
vendar v resnici pomenijo surove ali napol obdelane oblike.

Materiali, izdelani posebej kot absorbenti elektromagnetskih valov, ali intrinsi¢no prevodni polimeri:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1C101.

a.  materiali za absorpcijo frekvenc, vegjih od 2 x 10® Hz, vendar manjsih od 3 x 10'? Hz;
Opomba 1:  Predmet nadzora tocke 1C001.a niso:

a.  absorberji tipa las, ki so izdelani iz naravnih ali umetnih vlaken, pri katerih omogoca absorp-
cijo nemagnetni naboj;

b.  absorberji brez izgube magnetnosti, katerih nakljucni videz je nedvodimenzionalna oblika,
vkljucno s piramidasto, stoZcasto, Rlinasto in gubasto;

c.  dvodimenzionalni absorberji z vsemi naslednjimi znacilnostmi:
1. izdelani so iz:
a.  penastih plasticnih materialov (gibkih ali negibkih) z ogljikovim nabojem ali iz
organskih materialov, vkljucno z vezivi, ki dajejo ve¢ kot 5 % odmeva v primerjavi
s kovino prek frekvencnega pasu, ki je za + 15 % Sirsi ali oZji od osrednje frekvence

incidentalne energije, in ti absorberji ne morejo prenesti temperatur, visjih od
450K (177 °C); ali

b.  keramicnih materialov, ki dajejo ve¢ kot 20 % odmeva v primerjavi s kovino prek
pasovne Sirine, ki je za + 15 % Sirsa ali oZja od osrednje frekvence incidentalne ener-
gije, in ti absorberji ne morejo prenesti temperatur, visjih od 800 K (527 °C);

Tehnicna opomba:

Vzorci blaga za absorpcijo iz tocke 1C001.a. Opomba: 1.c.1. morajo biti kvadrati s stra-
nico najmanj petih valovnih dolZin osrednje frekvence in namesceni v oddaljenem polju
sevajoCega elementa.

2. imajo natezno trdnost manj kot 7 x 10° N/m?; in

3. imajo tlacno trdnost manj kot 14 x 10° N/m?%;
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1C001

1C002

a.

Opomba 1: (nadaljevanje)
d. dvodimenzionalni absorberji, izdelani iz sintriranih feritov, z vsemi naslednjimi znacilnostmi:
1. specificno teZo ve kot 4,4; in
2. najvecjo delovno temperaturo 548 K (275 °C).

Opomba 2:  Opomba 1 k tocki 1C001.a zajema tudi magnetne materiale, ki se uporabljajo za absorpcijo in jih
vsebujejo barve.

materiali za absorpcijo frekvenc, vegjih od 1,5 x 10'* Hz, vendar manjsih od 3,7 x 10'*Hz in
nepropustnih za vidno svetlobo;

intrinzi¢no prevodni polimerni materiali s ,skupno elektroprevodnostjo* prek 10 000 S/m (Siemensov
na meter) ali s ,povrSinsko upornostjo“ manj kot 100 ohmov/kvadrat, katerih osnova so naslednji
polimeri:

1. polianilin;

N~

polipirol;

3. politiofen;

4. polifenilen-vinilen; ali
5. politienilen-vinilen.
Tehni¢na opomba:

,Skupna elektroprevodnost in ,povrsinska upornost“ se dolocata z uporabo ASTM D-257 ali enakovrednih na-
cionalnih standardov.

Kovinske zlitine, praskaste kovinske zlitine in legirani materiali:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1C202.

Opomba:  Predmet nadzora po tocki 1C002 niso kovinske zlitine, prah kovinskih zlitin ali zlitinski materiali za pod-

lage za izdelavo previek.

Tehnicne opombe:

1.

Kovinske zlitine v tocki 1C002 so tiste, ki vsebujejo vecji uteznostni odstotek navedene kovine od katerega koli dru-
gega elementa.

,Odpornost proti stalni temperaturi in tlaku“ se mora meriti v skladu s standardom E-139 ASTM ali v skladu
z enakovrednimi nacionalnimi standardi.

,Odpornost proti obcasni obremenitvi s temperaturo in tlakom* se mora meriti v skladu s standardom E-606 ASTM
~Recommended Practice for Constant-Amplitude Low-Cycle Fatigue Testing” ali enakovrednimi nacionalnimi stan-
dardi. Preskusanje mora biti osno s povprecnim razmerjem tlaka, enakim 1, in s faktorjem koncentracije tlaka (K,),
enakim 1. Povprecni tlak je dolocen kot razlika med najvecjim in najmanjsim tlakom, deljena z najvecjim tlakom.

Aluminid:

1. nikljev aluminid, v katerem je najmanj 15 ut. % aluminija, najve¢ 38 ut. % aluminija in vsaj en do-
daten legirni element;

2. titanov aluminid, v katerem je 10 ut. % ali ve¢ aluminija in vsaj en dodatni primesani element;
kovinske zlitine, izdelane iz materiala iz tocke 1C002.c.:
1. nikljeve zlitine s katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  z,odpornostjo proti stalni temperaturi in tlaku® v obsegu 10 000 ur ali ve¢ pri 923 K (650 °C)
pod tlakom 676 MPa; ali

b. z ,odpornostjo proti obcasni temperaturi in tlaku“ v obsegu 10 000 ciklusov ali ve¢ pri
823 K (550°) in pod maksimalnim tlakom 1 095 MPa;
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2.

niobijeve zlitine s katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.

z ,odpornostjo proti stalni temperaturi in tlaku“ v obsegu 10000 ur ali ve¢ pri
1073 K (800 °C) pod tlakom 400 MPa; ali

z ,odpornostjo proti obcasni temperaturi in tlaku“ v obsegu 10 000 ciklusov ali ve¢ pri
973 K (700 °C) in pod maksimalnim tlakom 700 MPa;

titanove zlitine s katero koli od naslednjih znacilnosti:

z ,odpornostjo proti stalni temperaturi in tlaku“ v obsegu 10 000 ur ali ve¢ pri 723 K (450 °C)
pod tlakom 200 MPa; ali

z ,odpornostjo proti obcasni temperaturi in tlaku“ v obsegu 10 000 ciklusov ali ve¢ pri
723 K (450 °C) in pod maksimalnim tlakom 400 MPa;

aluminijeve zlitine s katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.

b.

z natezno trdnostjo 240 MPa ali ve¢ pri 473 K (200 °C); ali

z natezno trdnostjo 415 MPa ali ve¢ pri 298 K (25 °C);

magnezijeve zlitine z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

a.

b.

z natezno trdnostjo 345 MPa ali ve¢; in

s korozijsko stopnjo manj kot 1 mmy/leto v 3-odstotni vodni raztopini natrijevega klorida,
merjeno v skladu s standardom G-31 ASTM ali enakovrednimi nacionalnimi standardi;

c.  prah kovinskih zlitin ali drobci za material, ki ima vse naslednje znacilnosti:

1.

izdelani so iz katerega koli od naslednjih sestavnih sistemov:

Tehnicna opomba:

V enacbah v nadaljevanju pomeni X enega ali vec legirnih elementov.

nikljeve zlitine (Ni-Al-X, Ni-X-Al), namenjene za dele ali komponente turbinskih motorjev, to
je z manj kot tremi nekovinskimi delci (ki se vnasajo med proizvodnim postopkom), vecjimi
od 100 pm v 107 delcih zlitine;

niobijeve zlitine (Nb-Al-X ali Nb-X-Al, Nb-Si-X ali Nb-X-Si, Nb-Ti-X ali Nb-X-Ti);
titanove zlitine (Ti-Al-X ali Ti-X-Al);
aluminijeve zlitine (Al-Mg-X ali Al-X-Mg, Al-Zn-X ali Al-X-Zn, Al-Fe-X ali Al-X-Fe); ali

magnezije zlitine (Mg-Al-X ali Mg-X-Al);

proizvedeni v nadziranem okolju po katerem koli od naslednjih postopkov:

a.

b.

g.

z ,vakuumsko atomizacijo®;

s ,plinsko atomizacijo;

z ,rotacijsko atomizacijo;

s ,hlajenjem curka®;

s ,predenjem s taljenjem* in ,kominucijo®;

z ekstrakcijo s taljenjem* in ,kominucijo*; ali

z ,;mehanskim zlitjem*; in

ki lahko tvorijo materiale iz tocke 1C002.a ali 1C002.b.
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1C003

1C004

1C005

(nadaljevange)
d.  legirni materiali, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. izdelani iz katerega koli sestavnega sistema iz tocke 1C002.c.1;
2. v obliki nezmletih lusk, trakov ali tankih palck; in
3. proizvedeni v nadziranem okolju po katerem koli od naslednjih postopkov:
a. s hlajenjem curka®;
b. s ,predenjem s taljenjem®; ali
c.  z,ekstrakcijo s taljenjem®.
Magnetne kovine kakr$nih koli vrst ali oblik, ki imajo katero koli od naslednjih
a.  zacetno relativno prepustnost 120 000 ali ve¢ in debelino 0,05 mm ali manj;
Tehnicna opomba:
Meritev zaCetne prepustnosti se mora opraviti na popolnoma razbeljenem materialu.
b.  so magnetostriktne zlitine s katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. magnetostrikcijo nasicenosti ve¢ kot 5 x 107 ali
2. magnetomehanski vezni faktor (k) vec¢ kot 0,8; ali
¢.  so amorfni ali ,nanokristalinski“ trakovi zlitin, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. vsebujejo najmanj 75 ut. % Zeleza, kobalta ali niklja;
2. imajo nasieno magnetno indukcijo (B,) 1,6 T ali vec; in
3. imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
a.  debelino trakov 0,02 mm ali manj; ali
b. elektroupornost 2 x 10~* ohm cm ali vec.

Tehnicna opomba:

,Nanokristalinski“ materiali iz tocke 1C003.c so tisti, ki imajo velikost kristalnih zrnc 50 nm ali manj, kakor je
doloceno z uporabo rentgenske difrakcije.

Zlitine urana in titana ali volframove zlitine z ,matrico” na osnovi Zeleza, niklja ali bakra, ki imajo naslednje
znacilnosti:

a.  gostoto ve¢ kot 17,5 gfem?;
b. mejo elasti¢nosti ve¢ kot 880 MPa;
¢.  skrajno natezno trdnost ve¢ kot 1 270 MPa; in

d.  elongacijo ve¢ kot 8 %.

LSuperprevodni®,kompozitni“ prevodniki, katerih dolzina presega 100 m ali imajo maso, ki presega 100 g:

a. ,superprevodni“,kompozitni“ prevodniki, ki vsebujejo enega ali ve¢ niobij-titanovih ,filamentov* in ima-
jo vse naslednje znacilnosti:

1. Vstavljeni v ,matrico“, razen v baker ali v me$ano ,matrico“, na osnovi bakra; in

2. s plos¢ino preseka manj kot 0,28 x 10 mm? (oziroma premera 6 um v primeru kroznih
Jfilamentov*);
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b. ,superprevodni‘,kompozitni“ prevodniki, ki vsebujejo enega ali ve¢ ,superprevodnih® filamentov*, razen
niobij-titanovih, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

Lkriti¢no temperaturo® pri nicti magnetni indukciji, ki presega 9,85 K (-263,31 °C); in

ostanejo v ,superprevodnem® stanju pri temperaturi 4,2 K (268,96 °C), kadar so izpostavljeni
magnetnemu polju, usmerjenemu v katero koli smer, ki je pravokotna na vzdolzno os prevodnika
in ustreza stopnji magnetne indukcije 12 T, kriti¢na tokovna gostota na celotnem preseku pa je vis-
jaod 1750 A/mm?

c.  ,superprevodni“ kompozitni“ prevodniki, ki vsebujejo enega ali ve¢ ,superprevodnih® ,filamentov*, ki
ostanejo ,superprevodni‘ nad 115K (-158,16 °C).

Tehnicna opomba:

V smislu tocke 1C005 so filamenti“ lahko v obliki Zice, cilindrov, filmov, traku ali pasov.

1C006 Tekocine in maziva:

a.  hidravlicne tekocine, katerih osnovna sestavina je katera koli od naslednjih spojin ali materialov:

1.

sinteti¢na ,silikoogljikova olja“ z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

Tehni¢na opomba:

V smislu tocke 1C006.a.1 vsebujejo silikoogljikova olja samo silicij, vodik in ogljik.
a. ,plamenisce“ nad 477 K (204 °C);

b. tocka litja“ pri 239 K (=34 °C) ali manj;

c. ,indeks viskoznosti“ 75 ali ve¢; in

d. ,termi¢na stabilnost” pri 616 K (343 °C); ali

,klorofluorkarbonati“ z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

Tehnicna opomba:

V smislu tocke 1C006.a.2 vsebujejo klorofluorkarbonati izkljucno ogljik, fluor in klor.
a.  brez ,plamenisca‘;

b. z,vneti§¢em“ nad 977 K (704 °C);

c. ,tocka litja“ pri 219 K (=54 °C) ali manj;

d. ,indeks viskoznosti“ 80 ali ve¢; in

e. zvrelis¢em pri 473 K (200 °C) ali ve¢;

b.  maziva, katerih osnovna sestavina je katera koli od naslednjih spojin ali materialov:

fenilenovi ali alkilfenilenovi estri ali tioetri ali njihove mesanice, ki vsebujejo ve¢ kot dve etrski ali
tioetrski funkciji ali njune mesanice; ali

tekocine iz fluoriranih silikonov s kinemati¢no viskoznostjo manj kot 5 000 mm?[s, metjeno pri
298 K (25 °C);
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C.

d.

tekocine za dusenje ali flotacijo s Cistoto ve¢ kot 99,8 %, ki vsebujejo manj kot 25 delcev, velikih 200
pm ali ve¢jih na 100 ml, in ki vsebujejo najmanj 85 % katere koli od naslednjih spojin ali materialov:

1. dibromotetrafluoretana;

2. poliklortrifluoretilena (samo oljnih ali voskastih modifikacij); ali

3. polibromtrifluoretilena;

fluoroogljikove elektronske hladilne tekocine, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. vsebujejo 85 ut. % ali vec katere koli od naslednjih sestavin ali njihovih me3anic:
a.  monomernih oblik polifluoro-poliakrileter-triazinov ali perfluoralifatskih etrov;
b.  perfluoroalkiminov;
c.  perfluorocikloalkanov; ali
d.  perfluoroalkanov;

2. njihova gostota pri 298 K (25 °C) je 1,5 g/ml ali ve¢;

3. pri 273 K (0°C) so v tekoCem stanju; in

4. vsebujejo 60 ut. % ali vec fluora.

Tehnicna opomba:

V smislu tocke 1C006 se doloca:

1.

2.

vy«

Lplamenisce” z uporabo metode Cleveland Open Cup, opisane v ASTM D-92, ali enakovrednih nacionalnih metod;
Jtocka litja“ z uporabo metode, opisane v ASTM D-97, ali enakovrednih nacionalnih metod;

Lindeks viskoznosti“ z uporabo metode, opisane v ASTM D-2270, ali enakovrednih nacionalnih metod;
Jtermicna stabilnost” z naslednjim preizkusom ali enakovrednimi nacionalnimi preizkusi:

20 ml preskusane tekocine zlijemo v 46-mililitrsko komoro iz nerjavnega jekla tipa 317, v kateri so tri kroglice, vse
tri z (nominalnim) premerom 12,5 mm: prva je iz orodnega jekla M-10, druga iz jekla 52 100 in tretja iz ladijske
bronze (60 % Cu, 39 % Zn, 0,75 % Sn);

Komoro ocistimo z dusikom, zapremo pri atmosferskem tlaku, temperaturo pa povecujemo do 644 + 6 K (371
+ 6 °C) in ohranjamo Sest ur pri tej temperaturi;

Vzorec imamo lahko za termicno stabilnega, ce po izvedenem postopku izpolnjuje naslednje pogoje:
a.  izguba mase vsake kroglice je manjsa od 10 mg/mm? njene povrsine;

b.  sprememba izvorne viskoznosti, kakor je dolocena pri 311 K (38 °C), je manjsa od 25 %; in
. skupno kislinsko ali bazicno Stevilo je manjse od 0,40;

temperatura samovziga“ se doloci z uporabo metode, opisane v ASTM E-659, ali z uporabo enakovrednih nacio-
nalnih metod.
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1C008

Kerami¢ni osnovni materiali, kerami¢ni materiali, ki niso ,.kompozitni“, ,kompozitni“ materiali s kerami¢no
,matrico®, in njihove predhodne sestavine:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1C107.

a.  osnovni materiali iz samostojnih ali kompleksnih boridov titana, katerih skupna necistota (brez name-
noma dodatnih dodatkov) je manj kot 5 000 ppm, povprec¢na velikost delcev enaka ali manjsa od petih
mikrometrov in pri katerih ni ve¢ kot 10 % delcev ve¢jih od 10 mikrometrov;

b.  kerami¢ni materiali, ki niso ,kompozitni®, v surovi ali polpredelani obliki, sestavljeni iz boridov titana
z gostoto 98 % ali veC teoreticne gostote;

Opomba:  Predmet nadzora iz tocke 1C007.b niso abrazivi.

¢.  kerami¢no-kerami¢ni ,kompozitni“ materiali s stekleno ali oksidno ,matrico, in ojaceni z vlakni, ki ima-
jo vse naslednje znacilnosti:

1. izdelani so iz katerega koli od naslednjih materialov:
a.  Si-N;
b.  Si-C
¢ Si-Al-O-N; ali
d.  Si-O-N; in
2. s specificno natezno trdnostjo®, ve¢jo od 12,7 x 10°m;

d.  kerami¢no-kerami¢ni ,kompozitni“ materiali z nepretrgano kovinsko fazo ali brez nje, ki vsebujejo del-
ce, laske ali vlakna, pri katerih tvorijo ,matrico” silicijevi karbidi ali nitridi, cirkonij ali bor;

e.  predhodniki materialov (tj. posebej zanje namenjeni polimerni ali kovinoorganski materiali) za proiz-
vodnjo katere koli faze ali faz materialov, nastetih v tocki 1C007.c:

1. polidiorganosilani (za proizvodnjo silicijevega karbida);
2. polisilazani (za proizvodnjo silicijevega nitrida);
3. polikarbosilani (za proizvodnjo keramike s silicijevimi, ogljikovimi in dusikovimi komponentami);

f.  kerami¢no-kerami¢ni ,kompozitni“ materiali s kisikovo ali stekleno ,matrico, ki so ojacani
s kontinuiranimi vlakni iz enega od naslednjih sistemov:

1. ALO;; ali
2. Si-C-N.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C007 .f niso ,kompoziti, v katerih imajo filamenti teh sistemov natezno trdnost
manjSo od 700 MPa pri 1 273 K (1 000 °C) ali ki imajo trajno natezno trdnost vegjo od 1 % razteza
pri obremenitvi 100 MPa in pri temperaturi 1 273 K (1 000 °C) v casovnem obsegu 100 ur.

Nefluorirane polimerne snovi:
a. 1. Dbis-maleimidi;
2. aromatski poliamid-imidj;

3. aromatski poliamidi;



3.12.2008 Uradni list Evropske unije L 325/57

1C008 a.  (nadaljevanje)
4. aromatski polieterimidi s tocko posteklenitve (T,), visjo od 513 K (240 °C);

Opomba 1: Predmet nadzora tocke 1C008.a so snovi v tekocem ali trdnem stanju, vkljucno s smolo, prahom,
peleti, filmi, listi, trakovi ali pasovi;

Opomba 2:  Predmet nadzora po tocki 1C008.a niso netaljivi talilni prahi ali talilne oblike.

b.  termoplasti¢ni polimeri tekocih kristalov s tocko temperaturne deformacije nad 523 K (250 °C), merjeno
po ISO 75-2 (2004) ali po enakovrednih nacionalnih metodah, in z obremenitvijo 1,80 N/mm?, ki so
sestavljeni:

a. fenilena, bifenilena ali naftalena; ali

b. metila, iz fenilena s substituiranim terciarnim butilom ali fenilom, iz bifenilena ali naftalena;
in

2. iz katere koli od naslednjih kislin:

a. tereftalne kisline;

b.  6-hidroksi-2-naftojske kisline; ali

¢.  4-hidroksibenzojske kisline;
c.  se ne uporabljajo;
d.  poliarilen ketonj;
e.  poliarilen sulfidi, pri katerih je arilenska skupina bifenil, trifenil ali njuna kombinacija;
f.  polibifenileneter sulfoni s ,tocko posteklenitve (T,)* visjo od 513 K (240 °C).

»Tocka posteklenitve (T,)* pri materialih iz tocke 1C008 se doloca z uporabo suhe metode, opisane v ISO

11357-2(1999) ali enakovrednimi nacionalnimi standardi.
1C009 Nepredelane fluorirane spojine:

a.  kopolimeri viniliden fluorida, ki vsebujejo 75 % ali ve¢ beta kristalinske strukture v neraztegnjenem
stanju;

b.  fluorirani poliamidi, ki vsebujejo 10 ut. % ali ve¢ kombiniranega fluora;
¢.  fluorirani elastomeri fosfazena, ki vsebujejo 30 ut. % ali ve¢ kombiniranega fluora.

1C010 ,Vlakneni ali nitasti materiali“, ki se lahko uporabijo v ,kompozitnih“ strukturah organske ,matrice*, kovinske
»matrice” ali ogljikove ,matrice* ali v laminatih:

NAPOTILO: GLEJ TUDI 1C210 IN 9C110.

a.  organski ,vlakneni ali nitasti materiali“, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. ,specificnim modulom®, ve¢jim od 12,7 x 10° m; in
2. ,specifiéno natezno trdnostjo®, vegjo od 23,5 x 10* m;

Opomba:  Predmet nadzora iz tocke 1C010.a ni polietilen.
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b.  organski ,vlakneni ali nitasti materiali“, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. ,specificnim modulom®, ve¢jim od 12,7 x 10° m; in

2. ,specifitno natezno trdnostjo®, ve¢jo od 23,5 x 10* m;

Opomba:  Predmet nadzora iz tocke 1C010.b niso izdelki, izdelani iz ,vlaknenih ali nitastih materialov, ki se
uporabljajo pri popravilu delov ,civilnih zrakoplovov* ali laminatov, ce velikost posamezne plosce ne pre-
sega 100 cm x 100 cm.

Tehni¢na opomba:

Znacdilnosti materialov, opisanih v tocki 1C010.b, se dolocajo z uporabo metod z oznakami SRM 12 do 17, ki jih
priporoca ,Suppliers Advance Composite Materials Association” (SACMA), ali z uporabo enakovrednih nacional-
nih nateznih preskusov, kakor so ,Japanese Industrial Standard” JIS-R-7601, odstavek 6.6.2, ki temeljijo na po-
vprecju velikega Stevila vzorcev.

c.  organski ,vlakneni ali nitasti materiali“, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. ,specificnim modulom®, ve¢jim od 2,54 x 10° m; in
2. talise, tocko razgraditve ali sublimisCe nad 1 922 K (1 649 °C) v inertnem okolju;

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C010.c niso:

a.  nekontinuirana, mnogofazna, polikristalinska aluminijeva vlakna, narezana ali v nakljucnem
prepletu, ki vsebujejo 3 ut. % ali ve€ silicija, in katerih ,specificni modul” je manj kot 10 x 10° m;

b.  molibdenska viakna ali viakna njegovih zlitin;
¢.  borova viakna;

d.  nekontinuirana keramicna vlakna s taliscem, tocko razgraditve ali sublimiscem pod
2043 K (1770 °C) v inertnem okolju.

d. ,vlakneni ali nitasti materiali“, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. ki so sestavljeni iz katerega koli od naslednjih materialov:
a. iz polieterimidov, nastetih v tocki 1C008.a; ali
b. iz materialov, nastetih v tockah 1C008.b do 1C008.f; ali;

2. ki so sestavljeni iz materialov, nastetih v tocki 1C010.d.1.a ali 1C010.d.1.b, in ,me3ana vlakna“
z drugimi vlakni, nastetimi v tockah 1C010.a, 1C010.b ali 1C010.¢;

e.  vlakna, ki so impregnirana z umetnimi ali naravnimi smolami (prepregi), vlakna, prevlecena s kovino ali

ogljikom (predoblike), ali ,predoblike ogljikovih vlaken*:

1. iz ,vlaknenih ali nitastih materialov®, ki so dolo¢eni v to¢kah 1C010.a, 1C010.b ali 1C010.c;

2. iz organskih ali ogljikovih ,vlaknenih ali nitastih materialov*, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
a. ,specifitno natezno trdnostjo®, vecjo od 17,7 x 10* m;
b. ,specificnim modulom®, ve¢jim od 10,15 x 10° m;

c.  niso doloceni v tockah 1C010.a ali 1C010.b; in
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d. imajo, kadar so impregnirani z materiali, dolocenimi v 1C008 ali 1C009.b, ,tocko
posteklenitve (T,)* visjo od 383 K (110 °C), kadar pa so impregnirani s fenolnimi ali epoksi
smolami, imajo ,tocko posteklenitve (T,)* enako ali vijo od 418 K (145 °C).

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C010.e niso:

a.  ylakneni ali nitasti materiali“, impregnirani z ,matrico“ epoksi smol (prepregi) ki se uporabljajo
pri popravilu delov ,civilnih zrakoplovov* ali laminatov, Ce velikost posamezne plosce ne presega
100 cm x 100 cm;

b.  prepregi, Ce so impregnirani s fenolnimi ali epoksi smolami, ki imajo ,tocko posteklenitve (T,)*
pod 433 K (160 °C) in temperaturo procesa pod ,tocko posteklenitve*.

Tehnicna opomba:

,Temperaturna tocka posteklenitve (T,)* pri materialih iz tocke 1C010.¢ se doloca z uporabo suhe metode, opisane

v ASTM D 3418. ,Temperaturna tocka posteklenitve (T,)" je za fenolne in epoksi smole dolocena z uporabo su-

hega postopka, ki je opisan v ASTM D 4065, pri frekvenci 1 Hz in hitrosti segrevanja 2 K (°C) na minuto.

1C011 Kovine in spojine:

NAPOTILO: GLEJ TUDI NADZOR VO]AgKEGA BLAGA in TOCKO 1C111.

a.  kovine z velikostjo delcev manj kot 60 um, bodisi sferi¢ne, atomizirane, sferoidne, v kosmicih ali
drobljene, izdelane iz materiala, ki vsebuje 99 % ali ve¢ cirkonija, magnezija ali njunih zlitin;

Tehnicna opomba:
Naravna vsebnost hafnija v cirkoniju (znacilna je od 2 % do 7 %) se Steje skupaj s cirkonijem.

Opomba:  Kovine ali zlitine iz tocke 1C011.a so predmet nadzora ne glede na to, ali so kovine ali zlitine vdelane
v aluminij, magnezij, cirkonij ali berilij ali ne.

b.  bor ali borov karbid s ¢istoto 85 % ali vec in z delci velikosti 60 pm ali manj;

Opomba:  Kovine ali zlitine iz tocke 1CO11.b so predmet nadzora ne glede na to, ali so kovine ali zlitine vdelane
v aluminij, magnezij, cirkonij ali berilij ali ne.

¢.  gvanidin nitrat;
d.  nitrogvanidin nitrat (NQ) (CAS 556-88-7).
1C012 Materiali:

Tehnicna opomba:
Ti materiali se navadno uporabljajo kot jedrski toplotni viri.
a.  plutonij v kateri koli obliki, v katerem je ve¢ kot 50 ut. % deleza plutonija z izotopskim Stevilom —238;
Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C012.a niso:
a.  dobave, ki vsebujejo 1 g ali manj plutonija;

b.  dobave s tremi efektivnimi grami“ ali manj plutonija, kadar jih vsebujejo senzorji merilnih
instrumentov.

b. ,predhodno loceni“ neptunij —237 v kateri koli obliki.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C012.b niso dobave, ki vsebujejo 1 g ali manj neptunija —237.
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1C101

1C102

1C107

1C111

Materiali in naprave za zmanj$ano opaznost, kakor je radarska odbojnost, ultravijoli¢ni/infrardeci znaki in
zvocni znaki, razen tistih iz tocke 1C001, ki se uporabljajo v ,projektilih®, podsistemih ali ,projektilov* ali
zracna plovila brez posadke, dolocene v 9A012.

Opomba 1: Tocka 1C101 vkljucuje:
a.  strukturne materiale in previeke, izdelane posebej za zmanjsevanje radarske odbojnosti;

b.  prevleke, vkljucno z barvami, izdelane posebej za zmanjSevanje ali prikrojevanje odbojnosti ali
oddajnosti v mikrovalovnem, infrardecem ali ultravijolicnem podrocju elektromagnetnega spektra.

Opomba 2: Tocka 1C101 ne vkljucuje previek, kadar se uporabljajo za toplotni nadzor satelitov.

Tehnicna opomba:

V tocki 1C101 pomeni izraz ,projektilih“ komponente raketnih sistemov in neimenovanih zrakoplovov z dosegom
300 km.

Ponovno nasiceni pirolizirani ogljik-ogljikovi materiali, izdelani za vesoljska plovila iz tocke 9A004 ali za
sondirne rakete iz tocke 9A104.

Grafit in keramic¢ni materiali, razen tistih iz tocke 1C007:

a.  drobnozrnati grafit z gostoto 1,72 gfem? ali ve¢, merjeno pri 288 K (15 °C), katerega delci merijo 100
pm ali manj, uporabni za raketne dulce (Sobe) in obloge konic letal, ki se lahko obdelajo v katerega koli
od naslednjih proizvodov:

1. valji premera 120 mm ali ve¢ in dolZine 50 mm ali ve¢;

2. cevi z notranjim premerom 65 mm ali ve¢ in debelino stene 25 mm ali ve¢, dolge 50 mm ali ve¢;
ali

3. kocke velikosti 120 mm x 120 mm x 50 mm ali vec.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 0C004.

b.  Pirolitsko ali z vlakni ojacani grafit, uporaben za raketne dulce (Sobe) in konice letal, ki ponovno vsto-
pajo v ozradje in so uporabni v ,projektilih“, vesoljska plovila iz tocke 9A004 ali sondirne rakete iz tocke
9A104.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 0C004.

c.  Kerami¢ni kompozitni materiali (z dielektri¢no konstanto manj kot 6 pri frekvencah od 100 MHz do
100 GHz) za uporabo v kupolah radarskih anten, uporabnih v ,projektilih“, nosilnih raketah iz tocke
9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104.

d.  Keramika, ki je v masi ojacana s silicij-ogljikovimi vlakni, uporabna za konice uporabne v ,projektilih®,
nosilnih raketah iz tocke 9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104.

e.  Kerami¢ni kompozitni materiali, ojacani s silicij-ogljikovimi vlakni, uporabni za konice, letala, ki se vra-
¢ajo v ozragje, in lopute Sob, uporabne v ,projektilih“, nosilnih raketah iz tocke 9A004 ali sondirnih
raketah iz tocke 9A104.

Goriva in sestavine goriv, razen tistih iz tocke 1C011:
a.  pogonske snovi:

1. sferi¢ni aluminijev prah, razen tistega, ki je zajet v Nadzoru vojaskega blaga, z delci enakega pre-
mera, manjsega od 200 pm, in z vsebnostjo aluminija 97 ut. % ali vec, ¢e vsaj 10 ut. % celotne mase
pomenijo delci s premerom, manjsim od 63 pm, v skladu z ISO 2591:1988 ali enakovrednim na-
cionalnim standardom;

Tehni¢na opomba:

Velikost delcev 63 pm (ISO R-565) ustreza 250 meshem (Tyler) ali 230 meshem (standard ASTM E-11).



3.12.2008

Uradni list Evropske unije

L 325/61

1C111 a.  (nadaljevanje)

2.

kovinska goriva, razen tistih, ki so zajeta v nadzoru vojaskega blaga, z delci velikosti manj kot 60
pm, bodisi sferi¢nimi, atomiziranimi, sferoidalnimi, v luskinah ali zmletimi, ki vsebujejo 97 ut. %
ali vec katere koli od naslednjih snovi:

a.  cirkonija;

b.  berilija;

c.  magnezija ali

d.  zlitin kovin iz zgornjih podtock a. do c.;

Tehnicna opomba:

Naravna vsebnost hafnija v cirkoniju (znacilna je od 2 % do 7 %) se steje skupaj s cirkonijem.
Oksidanti, uporabni v raketnih motorjih na tekoce-kapljevito gorivo:

a.  didusikov trioksid (CAS 10544-73-7);

b.  dusikov dioksid (CAS 10102-44-0)/didusikov tetraoksid (CAS 10544-72-56);

c.  didusikov pentoksid (CAS 10102-03-1);

d.  mesani dusikovi oksidi (MON);

Tehnicna opomba:

Mesani  dusikovi oksidi (MON) so raztopine dusikovega oksida (NO) v didusikovem
tetraoksidu/dusikovem dioksidu (N,0,/NO,), ki se lahko uporabljajo v raketnih sistemih. Obstaja vr-
sta koncentracij, ki se oznacijo kot MONi ali MONIj, kjer sta i in j celi Stevili, ki predstavljata odstotek
dusikovega oksida v mesanici (npr. MON3 vsebuje 3 % dusikovega oksida, MON25 pa 25 % dusi-
kovega oksida. Zgornja meja je MON40, 40 mas. %).

e. GLEJ NADZOR VOJASKEGA BLAGA ZA inhibirano rde¢o kade¢o dusikovo kislino
(IRENA)

f.  GLE] NADZOR VOJASKEGA BLAGA IN 1C238 ZA spojine iz fluora in enega ali ve¢
drugih halogenov, kisika ali dusika

derivati hidrazina:

NAPOTILO: GLE] TUDI NADZOR VO]AEKEGA BLAGA
a. trimetilhidrazin;

b. tetrametilhidrazin;

c. NN dialilhidrazin;

d. alilhidrazin;

e. etilen dihidrazin;

f.  monometilhidrazin dinitrat;

g.  nesimetri¢ni dimetilhidrazin nitrat;

h.  hidrazinijev azid;
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dimetilhidrazinijev azid;

hidrazinijev dinitrat;

diimido dihidrazin oksalne kisline;

2-hidroksietilhidrazin nitrat (HEHN);

Glej nadzor vojaskega blaga za hidrazinijev perklorat;
hidrazinijev diperklorat;

metilhidrazin nitrat (MHN);

dietilhidrazin nitrat (DEHN);

3,6-dihidrazino tetrazin nitrat (1,4-dihidrazin nitrat) (DHTN);

polimerne snovi:

1. karboksi-terminirani polibutadien (vklju¢no s karboksil-terminiranim polibutadienom) (CTPB);

2. hidroksi-terminirani polibutadien (vklju¢no s hidroksil-terminiranim polibutadienom) (HTPB),
razen tistega, ki je zajet v Nadzoru vojaskega blaga;

3. polibutadien-akrilna kislina (PBAA);

4. polibutadien-akrilnokislinski akrilonitril (PBAN);

5. politetrahidrofuran polietilen glikol (TPEG);

Tehni¢na opomba:

politetrahidrofuran polietilen glikol (TPEG) je blok kopolimer poli 1,4-butandiola in polietilen glikola (PEG).

drugi pogonski aditivi in agenti:

1. GLEJ NADZOR VOJASKEGA BLAGA ZA Karborani, dekarborani, pentaborani in njihovi
derivati;

2. trietilen-glikol dinitrat (TEGDN) (CAS 111-22-8);

3. 2-nltrodifenilamin (CAS 119-75-5);

4.  trimetiloletan trinitrat (TMETN) (CAS 3032-55-1);

5. dietilen-glikol dinitrat (DEGDN) (CAS 693-21-0);

6. derivati ferocena:

a.

Glej nadzor vojaskega blaga za katocen;
etil-ferocen;

propil-ferocen (CAS 1273-89-8);

Glej nadzor vojaskega blaga za n-butil ferocen;

pentil-ferocen (CAS 1274-00-6);
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1C116

1C117

1C118

c. 6. (nadaljevanje)

f.  diciklopentil-ferocen (CAS 20773-28-8);

g. dicikloheksil-ferocen;

h. dietil-ferocen;

i.  dipropil-ferocen;

j. dibutil-ferocen (CAS 1274-08-4);

k. diheksil-ferocen (CAS 93894-59-8);

1. acetil-ferocen;

m. Glej nadzor vojaskega blaga za ferocen-karboksilne kisline;
n.  Glej nadzor vojaskega blaga za butacen;

o.  drugi derivati ferocena, uporabni za prilagajanje hitrosti gorenja raketnega goriva, razen tistih,
ki so zajeti v Nadzoru vojaskega blaga.

Opomba:  Glede goriv in sestavin goriv, ki niso zajeti v tocki 1C111, glej Nadzor vojaskega blaga.

Martenzitna jekla z natezno trdnostjo najmanj 1 500 MPa ali ve¢, merjeno pri 293 K (20 °C), v obliki ploce-
vine, plosce ali cevi z debelino 5 mm ali manj.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1C216.

Tehnicna opomba:

Martenzitna jekla so Zelezove zlitine, na splosno dolocena z visokim delezem niklja, zelo nizkim delezem ogljika in uporabo
nadomestnih elementov ali usedlin, ki omogocajo utrjevanje s staranjem.

Volfram, molibden in njune zlitine v obliki enakih sferi¢nih ali atomiziranih delcev premera 500 mikrome-
trov ali manj, ¢istote 97 % ali ve¢, ki se uporabljajo za izdelavo raketnih motorjev, uporabnih v ,projektilih®,
vesoljskih plovilih iz tocke 9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104 (tj. za toplotne $¢ite, podlage za dul-
ce, vratove dulcev in povrsine, ki se uporabljajo za krmiljenje potiska).

Dupleksno netjavno jeklo, stabilizirano s titanom (Ti-DSS):

a.  ima vse naslednje znacilnosti:
1. vsebuje 17,0 do 23,0 ut. % kroma in 4,5 do 7,0 ut. % niklja;
2. vsebuje vec kot 0,10 ut. % titana; in

3. ima feritno-avstenitno mikrostrukturo (imenovano tudi dvofazna mikrostruktura), ki je najmanj
10 vol. % avstenitna (merjeno po ASTM E-1181-87 ali enakovrednem nacionalnem postopkuy); in

b. ki ima katero koli od naslednjih oblik:
1. ingoti ali palice, pri katerih je vsaka dimenzija enaka ali vecja 100 mm;
2. listi $irine 600 mm ali vec in debeline 3 mm ali manj; ali

3. cevi z zunanjim premerom 600 mm ali vec in debelino sten 3 mm ali manj.
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1C202

1C210

1C216

1C225

Naslednje zlitine, razen tistih, dolocenih v tocki 1C002.b.3. ali b.4:
a.  aluminijeve zlitine, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. natezno trdnost 460 MPa ali ve¢ pri 293 K (20 °C); in

2. obliko cevi ali trdno valjasto obliko (vklju¢no z odkovki) z zunanjim premerom, ki je ve¢ji od
75 mm;

b. titanove zlitine, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. natezno trdnost 900 MPa ali ve¢ pri 293 K (20 °C); in

2. obliko cevi ali trdno valjasto obliko (vklju¢no z odkovki) z zunanjim premerom, ki je ve¢ji od
75 mmy

Tehnicna opomba:
Zgoraj navedene zlitine se nanasajo na zlitine pred toplotno obdelavo ali po njej.
,Vlakneni ali nitasti materiali“ ali prepregi, razen tistih, ki so doloceni v tockah 1C010.a, b ali e:
a.  ogljikovi ali aramidni ,vlakneni ali nitasti materiali*, ki imajo eno od naslednjih znacilnosti:
1. ,specifiéni modul* 12,7 x 10° m ali veg; ali
2. ,specifi¢no natezno trdnost®, 235 x 10> m ali ve;

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C210.a niso aramidni ,vlakneni ali nitasti materiali“, v katerih je masni delez
na estrih baziranih sredstev za povrsinsko spremembo viaken 0,25 % ali vec;

b.  stekleni ,vlakneni ali nitasti materiali, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. ,specifiéni modul* 3,18 x 10° m ali ve¢; in
2. ,specifitno natezno trdnost®, 76,2 x 10> m ali veg;

c.  ,preja“ ,,predpreja“, ,,predivo“ ali ,trakovi®, impregnirani s smolo, ki so Siroki 15 mm ali manj (prepregi),
izdelani iz ogljikovih ali steklenih ,vlaknenih ali nitastih materialov*, dolocenih v tocki 1C210.a ali b.

Tehnicna opomba:
Smola sestavlja matrico kompozita.

Opomba: V tocki 1C210 so ,vlakneni ali nitasti materiali“ omejeni na neskoncno ,monofilamentno prejo*, ,prejo”,
predprejo”, predivo” ali trakove*.

Marazno jeklo, razen tistega, ki je dolo¢eno v tocki 1C116, z natezno trdnostjo 2 050 MPa ali ve¢ pri
293K (20 °C).

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C216 niso oblike, pri katerih so linearne dimenzije 75 mm ali manj.

Tehnicna opomba:

Izraz ,marazno jeklo z natezno trdnostjo“ zajema marazno jeklo pred toplotno obdelavo ali po njej.

Bor, obogaten z izotopom bor —10 (*°B) nad vrednostmi v naravi: elementarni bor, njegove spojine, mesa-
nice, ki vsebujejo bor, izdelki iz teh materialov, odpadki ali ostanki navedenih materialov.

Opomba: Mesanice iz tocke 1C225, ki vsebujejo bor, vkljucujejo tudi materiale z vsebnostjo bora.
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1C225

1C226

1C227

1C228

1C229

1C230

1C231

1C232

1C233

(nadaljevange)
Tehnicna opomba:

Masni delez izotopa bor =10 v naravi znasa priblizno 18,5 ut. % (20 at.)

Volfram, volframov karbid in zlitine z masnim delezem volframa nad 90 % in obema naslednjima
znacilnostma:

a. v obliki votle valjaste simetrije (vklju¢no z valjastimi deli) z notranjim premerom od 100 mm do
300 mm; in

b.  maso nad 20 kg.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C226 niso deli, ki so posebej izdelani kot uteZi ali kolimatorji za Zarke gama.
Kalcij, ki ima obe naslednji znacilnosti:

a.  vsebuje manj kot 1 000 ppm kovinskih necistot, razen magnezija; in
b.  vsebuje manj kot 10 ppm bora.

Magnezij, ki ima obe naslednji znacilnosti:

a.  vsebuje manj kot 200 ppm kovinskih necistot, razen kalcija; in

b.  vsebuje manj kot 10 ppm bora.

Bizmut, ki ima obe naslednji znacilnosti:

a. Cistoto nad 99,99 % ali ve¢; in

b.  vsebuje manj kot 10 ppm srebra.

Kovinski berilij, zlitine, pri katerih je masni delez berilija nad 50 %, berilijeve spojine in njihovi izdelki ter
odpadki in ostanki navedenih materialov.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C230 niso:
a.  kovinska okna za rentgenske aparate ali naprave za vrtanje;

b.  meSanice oksidov v izdelkih ali polizdelkih, ki so oblikovani posebej za dele elektronskih komponent ali
kot podlage za elektronska vezja;

c.  beril (berilijev ali aluminijev silikat) v obliki smaragdov ali akvamarinov.

Kovinski hafnij, zlitine, pri katerih je masni delez hafnija, hafnijevih spojin nad 60 %, njihovi izdelki ter
odpadki in ostanki navedenih materialov.

Helij-3 (*He), mesanice, ki vsebujejo helij-3, in izdelki ali naprave, ki vsebujejo prej navedene snovi.
Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C232 ni izdelek ali naprava, ki vsebuje manj kot 1 g helija-3.

Litij, obogaten z izotopom litij-6 (°Li) nad vrednostmi v naravi, in izdelki ali naprave, ki vsebujejo obogateni
litij: elementarni litij, zlitine, spojine, mesanice, ki vsebujejo litij, izdelki iz teh materialov, odpadki ali ostanki
navedenih materialov.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C233 niso termoluminescencni dozimetri.

Tehnicna opomba:

Masni delez izotopa litij-6 v naravi znasa priblizno 6,5 ut. % (7,5 at.)
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1C234

1C235

1C236

1C237

1C238

1C239

1C240

Cirkonij, pri katerem je razmerje med masnim delezem hafnija in cirkonija manj$e od 1: kovinski cirkonij,
zlitine, pri katerih je masni delez cirkonija nad 50 %, spojine, njihovi izdelki ter odpadki in ostanki navedenih
materialov.

Opomba:  redmet nadzora tocke 1C234 ni cirkonij v obliki folije z debelino 0,10 mm ali manj.

Tritij, tritijeve spojine, mesanice, ki vsebujejo tritij, v katerih je razmerje med tritijevimi in vodikovimi atomi
vedje od 1:1 000, in izdelki ali naprave, ki vsebujejo prej navedene snovi.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C235 niso izdelki ali naprave, ki vsebujejo manj kot 1,48 x 10% GBq (40 Ci) tritija.
Sevalci alfa z razpolovno dobo 10 dni ali ve¢, vendar manj kot 200 let, in so v naslednjih oblikah:

a.  elementarni;

b.  spojine, ki imajo specifi¢no aktivnost alfa sevalcev 37 GBq/kg (1 Ci/kg) ali ve¢;

c.  meSanice, ki imajo skupno aktivnost alfa sevalcev 37 GBq/kg (1 Ci/kg) ali vec;

d. izdelki ali naprave, ki vsebujejo prej navedene materiale.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C236 niso izdelki ali naprave, ki vsebujejo manj kot 3,7 GBq (100 mCi) sevalcev
alfa.

Radij-226 (*?°Ra), zlitine radija-226, spojine radija-226, mesanice, ki vsebujejo radij-226, njihovi izdelki in
izdelki ali naprave, ki vsebujejo prej navedene materiale.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C237 niso:
a.  medicinski pripomocki;
b.  proizvodi ali naprave, ki vsebujejo manj kot 0,37 GBq (10 mCi) radija-226.

Klorov trifluorid (CIF;).

Moc¢ni eksplozivi, razen tistih, ki so zajeti v Nadzoru vojaskega blaga, ali snovi ali mesanice, kjer je masni delez
taksnih eksplozivov vedji od 2 % in katerih kristalna gostota je ve¢ja od 1,8 g/cm?, hitrost detonacije pa vegja
od 8 000 m/s.

Nikelj v prahu in porozni kovinski nikelj, razen tistega, ki je naveden v 0C005:
a.  nikelj v prahu, ki ima obe naslednji znacilnosti:
1. distoto nad 99,0 % ali ve¢; in
2. povprecno velikost delcev, ki je manjsa od 10 mikrometrov, merjeno po standardu ASTM B330;

b.  porozni kovinski nikelj, ki je pridobljen iz materialov, dolocenih v tocki 1C240.a.
Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C240 niso:

a.  vlakneni nikljev prah;

b.  posamezne porozne nikljeve plosce, ki imajo povrsino 1 000 cm? ali manj

Tehni¢na opomba:

Tocka 1C240.b se nanasa na porozno kovino, ki se oblikuje s stiskanjem ali sintranjem materialov iz tocke 1C240.a, da
nastane kovinski material z drobnimi porami, ki so enakomerno porazdeljene po vsem volumnu.
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Kemikalije, ki se lahko uporabijo kot predhodniki toksi¢nih kemicnih agentov, in ,mesanica kemikalij*, ki vse-

bujejo eno ali ve¢ navedenih:

NAPOTILO: GLEJ TUDI NADZOR VO]AgKEGA BLAGA IN TOCKO 1C450.

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

tiodiglikol (111-48-8);

fosforjev oksiklorid (10025-87-3);

dimetil metilfosfonat (756-79-6);

GLEJ NADZOR VOJASKEGA BLAGA ZA metilfosfonil difluorid (676-99-3);
metil-fosfonil diklorid (676-97-1);

dimetilfosfit (DMP) (868-85-9);

fosforjev triklorid (7719-12-2);

trimetilfosfit (TMP) (121-45-9);

tionilklorid (7719-09-7);
3-hidroksi-1-metilpiperidin (3554-74-3);
N,N-diizopropil-(beta)-aminoetil klorid (96-79-7);
N,N-diizopropil-(beta)-aminoetan tiol (5842-07-9);
3-kinuklidinol (1619-34-7);

kalijev fluorid (7789-23-3);

2-kloretanol (107-07-3);

dimetilamin (124-40-3);

dietil etilfosfonat (78—38-6);
dietil-N,N-dimetilfosforamidat (2404-03-7);
dietilfosfit (762-04-9);

dimetilamin-hidroklorid (506—59-2);

etilfosfinil diklorid (1498-40-4);

etilfosfonil diklorid (1066-50-8);

GLEJ NADZOR VOJASKEGA BLAGA ZA etilfosfonil difluorid (753-98-0);
vodikov fluorid (7664-39-3);

metilbenzilat (76-89-1);

metilfosfinil diklorid (676-83-5);

N,N-diizopropil-(beta)-amino etanol (96-80-0);
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28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

pinakolil alkohol (464-07-3);

GLE] NADZOR VOJASKEGA BLAGA ZA O-etil-2-diizopropilaminoetil metilfosfonit (QL)
(57856-11-8)

trietilfosfit (122-52-1);

arzenov triklorid (7784-34-1);
benzilska kislina (76-93-7);

dietil metilfosfonit (15715-41-0);
dimetil etilfosfonat (6163-75-3);
etilfosfinil difluorid (430-78-4);
metilfosfinil difluorid (753-59-3);
3-kinuklidon (3731-38-2);

fosforjev pentaklorid (10026-13-8);
pinakolon (75-97-8);

kalijev cianid (151-50-8);

kalijev difluorid (7789-29-9);
amonijev vodikov fluorid ali amonijev bifluorid (1341-49-7);
natrijev fluorid (7681-49-4);

natrijev difluorid (1333-83-1);
natrijev cianid (143-33-9);
trietanolamin (102-71-6);

fosforjev pentasulfid (1314-80-3);
diizopropilamin (108-18-9);
dietilaminoetanol (100-37-8);

natrijev sulfid (1313-82-2);

zveplov monoklorid (10025-67-9);
zveplov diklorid (10545-99-0);
trietanolamin-hidroklorid (637-39-8);
N,N-diizopropil-(beta)-aminoetil klorid hidroklorid (4261-68-1);
metilfosfonska kislina (993-13-5);
dietil metilfosfonat (683-08-9);

N,N-dimetilaminofosforil diklorid (677-43-0);
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(nadaljevange)

58.

59.

60.

61.

62.

63.

triisopropil fosfit (116-17-6);
etildietanolamin (139-87-7);

0,0-dietil fosforotioat (246 5-65-8);
0,0-dietil fosforotitioat (298-06—6);
natrijev hesafluorosilikat (16893-85-9);

metilfosfonotiojski diklorid (676-98-2).

Opomba 1:  Zaizvoz v ,drZave, ki niso clanice Konvencije o kemichem orozju*, predmet nadzora tocke 1C350 niso ,me-

Sanice kemikalij“, ki vsebujejo ene ali ve¢ kemikalij, dolocenih v tockah 1C350.1, .3, .5, .11, .12, .13,
.17,.18, .21, .22, .26, .27, .28, .31, .32, .33, .34, .35, .36, .54, .55, .56, .57 in .63, v katerih no-
bena posamicno dolocena kemikalija ne pomeni vec kot 10 ut. % mesanice.

Opomba 2:  Za izvoz v ,drZave, ki so clanice Konvencije o kemicnem oroZju“, predmet nadzora tocke 1C350 niso ,me-

Sanice kemikalij“, ki vsebujejo ene ali ve¢ kemikalij, dolocenih v tockah 1C350.1, .3, .5, .11, .12, .13,
.\17,.18, .21, .22, .26, .27, .28, .31, .32, .33, .34, .35, .36, .54, .55, .56, .57 in .63, v katerih no-
bena posamicno dolocena kemikalija ne pomeni vec kot 30 ut. % mesanice.

Opomba 3:  Predmet nadzora tocke 1C350 niso ,mesanice kemikalij“, ki vsebujejo eno alo ve¢ kemikalij, dolocenih

v tocki 1C350.2, .6,.7, .8, .9, .10, .14, .15, .16, .19, .20, .24, .25, .30, .37, .38, .39, .40, .41, .42,
43, .44, 45, .46, 47, 48, .49, .50, .51, .52, .53, .58, .59, .60, .61 in .62, v katerih nobena po-
samicno dolocena kemikalija ne pomeni ve¢ kot 30 ut. % mesanice.

Opomba 4:  Predmet nadzora tocke 1C350 niso proizvodi, ki se Stejejo za potrosnisko blago, pakirano za prodajo na

drobno za osebno rabo ali pakirano za individualno rabo.

Cloveski patogeni, zoonoze in ,toksini“:

virusi, naravni, gojeni ali spremenjeni, v obliki ,izoliranih Zivih kultur” ali v obliki materialov, ki vsebuje
7ivi material, namerno cepljen ali okuzen s taksnimi kulturami:

1. chikungunjski virus;

2. kongosko-krimski virus hemoragi¢ne mrzlice;
3. virus mrzlice dengue;

4. orientalski virus konjskega encefalitisa (vnetja mozganske opne);
5. virus ebole;

6. virus hantana;

7. virus junine;

8.  virus mrzlice lassa;

9.  virus limfocitnega koriomeningitisa;

10. virus machupo;

11. marburski virus;

12. virus opicjih koz;

13. virus mrzlice Rift Valley;



L 325/70

Uradni list Evropske unije

3.12.2008

1C351

a.
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14. virus klopnega encefalitisa (virus ruskega pomladno-poletnega encefalitisa);
15. virus variola;

16. venezuelski virus konjskega encefalitisa (vnetja mozganske opne);
17. zahodni virus konjskega encefalitisa (vnetja mozganske opne);
18. bele koze;

19. virus rumene mrzlice;

20. virus japonskega encefalitisa (vnetja mozganske opne);

21. virus Kyasanur Forest;

22. virus Lupingove bolezni

23. virus encefalitisa Murray Valley;

24. virus hemoragi¢ne mrzlice Omsk;

25. virus Oropouche;

26. virus Powassan;

27. virus Rocio;

28. virus encefalitisa St Louis;

29. virus Hendra (konjski morbilivirus);

30. juznoameriska hemoragi¢na mrzlica (Sabia, Flexal, Guanarito);

31. virusi hemoragi¢ne mrzlice s plju¢nim in ledvi¢nim sindromom (Seoul, Dobrava, Puumala,
SinNombre);

32. virus Nipah;

rikecije, naravne, gojene ali spremenjene, v obliki ,izoliranih zZivih kultur ali v obliki materialov, ki
vsebuje Zivi material, namerno cepljen ali okuzen s tak$nimi kulturami:

—

coxiella burnetii;

2. bartonella quintana (Rochalimaea quintana, Rickettsia quintana);

had

rickettsia prowasecki;
4. rickettsia rickettsii;

bakterije, naravne, gojene ali spremenjene, v obliki ,izoliranih Zivih kultur* ali v obliki materialov, ki
vsebuje Zivi material, namerno cepljen ali okuzen s tak$nimi kulturami:

1. Bacillus anthracis;
2. Brucella abortus;
3. Brucella melitensis;

4. Brucella suis;
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5. Chlamydia psittaci;

6.  Clostridium botulinum;

7.  Francisella tularensis;

8.  Burkholderia mallei (pseudomonas mallei);

9.  Burkholderia pseudomallei (pseudomonas pseudomallei);
10. Salmonella typhi;

11. Shigella dysenteriae;

12. Vibrio cholerae;

13. Yersinia pestis;

14. Clostridium perfringens vrste, ki proizvaja epsilon toksin;
15. Enterohemoragicna Escherichia coli, serotip O157 in drugi serotipi, ki proizvajajo verotoksin;

,toksini“ in ,podenote toksinov*:

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

botulinotoksin;

Clostridium perfringens toksini;
konotoksin;

ricin;

saksitoksin;

shiga-toksin;

Stafilokoccus aureus (zlateni¢ni toksini);
tetrodotoksin;

Verotoksin in shigi podobne beljakovine, ki onesposobijo ribosome;
mikrocistin (cianginosin);

aflatoksini;

abrin;

kolera toksin;

Diacetoksiscirpenol toksin;

T-2 toksin;

HT-2 toksin;

modeccin;



L 32572

Uradni list Evropske unije 3.12.2008

1C351

1C352

d.
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18. volkensin;
19. viscum album lektin 1 (viskumin);

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C351.d niso botulinotoksini (toksini botulizma) ali konotoksini v obliki pro-
izvodov, Ce ti ustrezajo vsem naslednjim pogojem:

1. da so farmacevtski pripravki, izdelani za zdravjenje ljudi z ustreznimi bolezenskimi znamenji;
2. da so vnaprej pakirani za distribucijo kot medicinski proizvodi;
3. dajih drZavne oblasti potrjujejo kot medicinske proizvode.

gobe, naravne, gojene ali spremenjene, v obliki ,izoliranih Zivih kultur* ali v obliki materialov, ki vsebuje
7ivi material, namerno cepljen ali okuzen s tak$nimi kulturami:

1. Coccidioides immitis;

2. Coccidioides posadasii.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C351 niso ,vakcine* ali ,,imunotoksini‘.

Zivalski patogeni:

a.

virusi, naravni, gojeni ali spremenjeni, v obliki ,izoliranih Zivih kultur” ali v obliki materialov, ki vsebu-

jejo zivi material, namerno cepljen ali okuzen s tak$nimi kulturami:
1. virus afriske svinjske mrzlice;

2. virusi aviarne influence:

a.  neokarakterizirani; ali

b.  opredeljeni v Prilogi 1(2) Direktive ES 2005/94/EC (UL L 10, 14.1.2006, str. 16) z visoko
stopnjo patogenosti:

1. virusitipa A z indeksom intravenozne patogenosti v Sest tednov starih pis¢ancih ve¢ kot
1,2; ali

2. virusitipa A podtipov H5 ali H7 z zaporedjem nukleotidov, ki kodifirajo multiple bazi¢ne
aminokisline na cepitvenem mestu molekule hemaglutinina, podobnih tistim, ki so bili
opazeni pri drugih virusih HPAI, kar kaze, da lahko molekulo hemaglutinina razcepi
proteaza v celicah gostitelja;

3. virus plavice;

4. virus slinavke in parkljevke;

5. virus kozjih koz;

6. virus aujeszkyjeve bolezni (neprave stekline);
7. virus svinjske mrzlice (svinjske kolere);

8.  virus stekline (Lyssa virus);

9.  virus newcastlske bolezni;

10. virus kuge prezvekovalcev;

11. svinjski enterovirus tipa 9;

12. virus goveje kuge;
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13. virus ov¢jih koz;
14. virus teSinske bolezni prasicev;
15. virus vezikularnega stomatitisa;
16. virus vozlicastega dermatitisa;
17. virus afriske konjske kuge;

b.  mikroplazma miocidov, naravna, gojena ali spremenjena, v obliki ,izoliranih Zivih kultur ali v obliki ma-
teriala, ki vsebuje Zivi material, namerno cepljen ali okuzen s tak$nimi kulturami, kot sta:

1. Mikroplazma miocidov, podvrsta miocidi SC (mala kolonija — small colony);

2. Mikroplazma capricolum, podvrsta capripneumoniae.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C352 niso ,vakcini*.
Genetski elementi in genetsko modificirani organizmi:

a.  genetsko modificirani mikroorganizmi ali genetski elementi, ki vsebujejo verige nukleinske kisline, po-
vezane s patogenostjo organizmov, nastetih v tockah 1C351.a, 1C351.b, 1C351.c, 1C351.¢., 1C352 ali
1C354;

b.  genetsko modificirani organizmi ali genetski elementi, ki vsebujejo verige nukleinske kisline, kodirane
za katerega koli od ,toksinov* ali ,podenote toksinov*, nastetih v tocki 1C351.d.

Tehnicne opombe:

1. Genetski elementi med drugim vkljucujejo kromosome, genome, plazmide, transpozone in vektorje, ki so genetsko
modificirani ali ne.

2. Verige nukleinske kisline, povezane s patogenostjo katerih koli mikroorganizmov, navedenih v tockah 1C351.a,
1C351.b., 1C351.c., 1C351.e., 1C352 ali 1C354 pomeni katero koli verigo posebno za dolocen mikroorgani-
zem ki:

a. 'V sebi ali s pomogjo svojih kopiranih ali prevedenih produktov predstavlja pomembno nevarnost za zdravje
liudi, Zivali ali rastlin ali

b.  Jeznan, da povecuje sposobnost dolocenega mikroorganizma ali katerega koli drugega organizma, v katerega
je lahko priloZen, ali kako drugace vkljucen, da povzroca resne nevarnosti za zdravje ljudi, Zivali ali rastlin.

Opomba: Tocka 1C353 se ne uporablja za verige nukleinske kisline, povezane s patogenostjo entehemoragicne Esche-
richie coli, serotip O157 in drugih sojev, ki proizvajajo verotoksin, razen tistih za kodiranje verotoksina ali
njegovih podenot.

Rastlinski patogeni:

a.  virusi, naravni, gojeni ali spremenjeni, v obliki ,izoliranih zZivih kultur” ali v obliki materiala, ki vsebuje
Zivi material, namerno cepljen ali okuZzen s tak$nimi kulturami:

1. Andski latentni virus krompirja;

2. Viroid potato spindle tuber;

b.  bakterije, naravne, gojene ali spremenjene, v obliki ,izoliranih Zivih kultur” ali v obliki materiala, ki je bil

namerno cepljen ali okuZen s takimi kulturami:
1. Xanthomonas albilineans;

2. Xanthomonas campestris pv. citri, vkljuno z vrstami iz rodu Xanthomonas campestris pv. citri
tipov A, B, C, D, E ali vrst, ki so kako drugace klasificirane kot Xanthomonas citri, Xanthomonas
campestris pv. aurantifolia ali Xanthomonas campestris pv. citrumelo;
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3. Xanthomonas oryzae pv. Oryzae (Pseudomonas campestris pv. Oryzae);

4. Clavibacter michiganensis ssp. Sepedonicus (Corynebacterium michiganensis ssp. Sepedonicum ali
Corynebacterium Sepedonicum);

5. Ralstonia solanacearum, rasi 2 in 3 (Pseudomonas solanacearum, rasi 2 in 3 ali Burkholderia
solanacearum, rasi 2 in 3);

c.  gobe, naravne, gojene ali spremenjene, v obliki ,izoliranih Zivih kultur” ali v obliki materiala, ki je bil
namerno cepljen ali okuZen s tak$nimi kulturami:

1. Colletotrichum coffeanum var. virulans (Colletotrichum kahawae);
2. Cochliobolus miyabeanus (Helminthosporium oryzae);

3. Microcyclus ulei (sin. Dothidella ulei);

4. Puccinia graminis (sin. Puccinia graminis f. sp. tritici);

5. Puccinia striiformis (sin. Puccinia glumarum);

6. Magnaporthe grisea (pyricularia grisea/pyricularia oryzae).

Strupene kemikalije in njihove predhodne sestavine, in ,zmesi kemikalij*, ki vsebujejo eno ali vec teh kemikalij:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOKI 1C350 IN 1C351.d. TER NADZOR VOJAgKEGA BLAGA.
a.  toksi¢ne kemikalije:

1. amiton: O,0-dietil S-[2-(dietilamino) etil] fosforotiolat (78-53-5) in ustrezne alkilirane ali
protonirane soli;

2. PFIB: 1,1,3,3,3-pentafluoro-2-(trifluorometil)-1-propen (382-21-8);

3. GLEJ NADZOR VOJASKEGA BLAGA ZA BZ: 3-kinuklidinil benzilat (6581-06-2);
4. fosgen: karbonil diklorid (75-44-5);

5. cianogen klorid (506-77-4);

6. vodikov cianid (74-90-8);

7. kloropikrin: trikloronitrometan (76-06-2);

Opomba 1: Za izvoz v ,drZave, ki niso clanice Konvencije o kemicnem oroZju*, predmet nadzora tocke 1C450
niso ,mesanice kemikalij“, ki vsebujejo ene ali ve¢ kemikalij, dolocenih v tockah 1C450.a.1 in a.2,
v katerih nobena posamicno dolocena kemikalija ne pomeni ve¢ kot 1 ut. % mesanice.

Opomba 2: Za izvoz v ,drZave, ki so clanice Konvencije o kemicnem oroZju*, predmet nadzora tocke 1C450 niso
Jmesanice kamikalij*, ki vsebujejo ene ali vec kemikalij, dolocenih v tockah 1C450.a.1 in .a.2, v ka-
terih nobena posamicno dolocena kemikalija ne pomeni ve¢ kot 30 ut.

Opomba 3:  Predmet nadzora tocke 1C450 niso ,mesanice kemikalij“, ki vsebujejo eno ali ve¢ kemikalij, doloce-
nih v tockah 1C450.a.4, .a.5, .a.6 in .a.7, v katerih nobena posamicno dolocena kemikalija ne
pomeni ve¢ kot 30 ut. % mesanice.

Opomba 4:  Predmet nadzora tocke 1C450 niso proizvodi, ki se pojmujejo kot potrosnisko blago, pakirano za pro-
dajo na drobno za osebno rabo ali pakirano za individualno rabo.
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(nadaljevange)

b.

predhodniki toksi¢nih kemikalij:

8.

kemikalije, razen tistih iz Nadzora vojaskega blaga ali iz tocke 1C350, ki vsebujejo fosforjev atom,
na katerega je vezana ena metilna, etilna ali propilna (normalna ali izo) skupina, vendar noben na-
daljnji ogljikov atom;

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C450.b.1 ni fonofos: O-etil S-fenil etilfosfonotiolotionat (944-22-9);

N,N-dialkil [metil, etil ali propil (normalni ali izo)] fosforamidni dihalidi, razen N,N-
dimetilaminofosforil diklorida;

NAPOTILO: Za N,N-dimetilaminofosforil diklorid glej tocko 1C350.57.

dialkil [metil, etil ali propil (normalni ali izo)] N,N-dialkil [metil, etil ali propil (normalni ali izo)]-
fosforamidati, razen dietil-N,N-dimetilfosforamidata, ki je dolocen v tocki 1C350;

N,N-dialkil [metil, etil ali propil (normalni ali izo)] aminoetil-2-kloridi in ustrezne protonirane soli,
razen N,N-diizopropil-(beta)-aminoetil klorida ali N,N-diizopropil-(beta)-aminoetilklorid hidroklo-
rida, ki sta dolo¢ena v tocki 1C350;

N,N-dialkil [metil, etil ali propil (normalni ali izo)] aminoetan-2-ol in ustrezne protonirane soli,
razen N,N-diizopropil-(beta)-aminoetanola (96-80-0) in N,N-dietilaminoetanola (100-37-8), ki sta
dolo¢ena v tocki 1C350;

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1C450.b.5 nista:

a.  N,N-dimetilaminoetanol (108—01-0) in ustrezne protonirane soli;

b.  protonirane soli N,N-dietilaminoetanola (100-37-8);

N,N-dialkil [metil, etil ali propil (normalni ali izo)] aminoetan-2-tiolov in ustrezne protonirane soli,
razen N,N-diizopropil-(beta)-aminoetantiola, dolocenega v tocki 1C350;

glej 1C350 za etildietanolamin (139-87-7);

metildietanolamin (105-59-9).

Opomba 1: Za izvoz v ,drZave, ki niso clanice Konvencije o kemicnem orozju®, predmet nadzora tocke 1C450

niso ,mesanice kemikalij*, ki vsebujejo eno ali vec kemikalij, dolocenih v tockah 1C450.b.1, .b.2, .b.3,
.b.4, .b.5 in .b.6, v katerih nobena posamicno dolocena kemikalija ne pomeni ve¢ kot 10 ut. %
meSanice.

Opomba 2: Za izvoz v ,drZave, ki so clanice Konvencije o kemicnem orozju“, predmet nadzora tocke 1C450 niso

Jmesanice kemikalij“, ki vsebujejo eno ali ve¢ kemikalij, dolocenih v tockah 1C450.b.1, .b.2, .b.3,
.b.4, .b.5 in .b.6, v katerih nobena posamicno dolocena kemikalija ne pomeni ve¢ kot 30 ut. %
mesanice.

Opomba 3:  Predmet nadzora tocke 1C450 niso ,mesanice kemikalij“, ki vsebujejo eno ali ve¢ kemikalij, doloce-

nih v tockah 1C450.b.8, v katerih nobena posamicno dolocena kemikalija ne pomeni ve¢ kot 30 ut. %
meSanice.

Opomba 4:  Predmet nadzora tocke 1C450 niso proizvodi, ki se pojmujejo kot potrosnisko blago, pakirano za pro-

dajo na drobno za osebno rabo ali pakirano za individualno rabo.
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1D

1D001

1D002

1D003

1D101

1D103

1D201

Programska oprema

,Programska oprema“ je posebej napisana ali prirejena ,razvoju®, ,proizvodnji“ ali ,uporabi“ opreme iz tock
1B001 do 1B003.

,Programska oprema“ za ,razvoj“ organskih laminatov ,matric®, kovinskih ,matric ali oglijikovih ,matric* ali
,kompozitov*.

,Programska oprema“, posebej izdelana ali prirejena tako, da omogoca, da oprema funkcionira, kot je dolo-
¢eno v tocki 1A004.c.

,Programska oprema®, pripravljena posebej za ,uporabo“ blaga iz 1B101.

,Programska oprema*, pripravljena posebej za analizo zmanj$ane opaznosti, kakor je radarska odbojnost,
ultravijoli¢ni/infrardeci in akusti¢ni znaki.

,Programska oprema®, ki je posebej napisana za ,uporabo” blaga, ki je dolocemo v tocki 1B201.
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1E

1E001

1E002

Tehnologija

,Tehnologija“ v skladu s Splosno opombo o tehnologiji, namenjena za ,razvoj ali ,proizvodnjo* opreme ali
materialov iz tock 1A001.b, 1A001.c, 1A002 do 1A005, 1B ali 1C.

Druga ,tehnologija“:
a. tehnologija“ za ,razvoj* ali ,proizvodnjo“ polibenzotiazolov ali polibenzoksazolov:

b. ,tehnologija“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo” fluoroelastomernih spojin, ki vsebujejo najmanj en veniletrov
monomer;

c. ,tehnologija“ za zasnovo ali ,proizvodnjo“ naslednjih osnovnih materialov ali kerami¢nih materialov, ki
niso ,kompozitni*:

1. osnovni materiali, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  imajo katero koli od naslednjih sestav:
1. enojni ali kompleksni cirkonijevi oksidi in kompleksni silicijevi ali aluminijevi oksidi;
2. enojni borovi nitridi (kubne kristalinske oblike);
3. enojni ali kompleksni silicijevi ali borovi karbidi; ali
4. enojni ali kompleksni silicijevi nitridi;

b.  imajo skupno vsebnost kovinskih necistot (razen namenoma dodanih), ki je:
1. manj$a od 1 000 ppm za enojne okside ali karbide; ali
2. manjsa od 5 000 ppm za kompleksne ali enojne nitride; in

c.  so eno od naslednjih:

1. cirkonij s povprecno velikostjo delcev 1 pm ali manj, pri ¢emer je najvec 10 % delcev vec-
jih od 5 pm;

2. drug navaden material s povpre¢no velikostjo delcev 5 pm ali manj, pri ¢emer je najvec
10 % delcev vegjih od 10 pm; ali

3. ima vse naslednje znacilnosti:
a.  je v obliki plos¢ic z razmerjem med njihovo dolzino in debelino ve¢ kot 5;

b. je v obliki luskin z razmerjem med njihovo dolZino in premerom ve¢ kakor 10 pri
premerih manj kot 2 pm; in

¢ je v obliki kontinuiranih ali narezanih vlaken premera manj kot 10 pm;

2. kerami¢ni materiali, ki niso ,kompozitni“ in sestoje iz materialov, dolocenih v tocki 1E002.c.1;

Opomba: Predmet nadzora tocke 1E002.c.2 ne vkljucuje ,tehnologije” za oblikovanje ali proizvodnjo
abrazivov.

d. ,tehnologija“ za ,proizvodnjo“ aromatskih poliamidnih vlaken;

e. tehnologija“ za vgradnjo, vzdrZevanje ali popravilo materialov, dolocenih v tocki 1C001;
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1E002

1E101

1E102

1E103

1E104

1E201

1E202

1E203

(nadaljevanje)

f.  ,tehnologija“ za popravilo ,kompozitnih“ struktur, laminatov ali materialov, dolocenih v tockah 1A002,
1C007.c ali 1C007.d;

Opomba:  Predmet nadzora tocke 1E002.f ni ,tehnologija“ za popravilo ogrodij ,civilnih zrakoplovov®, pri katerih
se uporabljajo ogljikovi ,vlakneni ali nitasti materiali“ in epoksi smole, ki so navedene v proizvajalcevih
prirocnikih.

g. Knjiznice (parametri¢ne tehnicne zbirke podatkov)®, posebej izdelane ali prirejene tako, da omogocajo,
da oprema funkcionira, kot je doloceno v tocki 1A004.c.

Tehnicha opomba:

V smislu tocke 1E002.g je ,knjiZnica (parametricna tehnicna zbirka podatkov)” zbirka tehnicnih informacij, s po-
modjo Raterih je mogooce izboljsati ucinkovitost zadevne opreme ali sistemov.

,Tehnologija“ v skladu s Splo§no opombo o tehnologiji za ,uporabo” blaga, dolocenega v tockah 1A102,
1B001, 1B101, 1B102, 1B115 do 1B119, 1C001, 1C101, 1C107, 1C111 do 1C118, 1D101 ali 1D103.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“,programske opreme* iz
tocke 1D001, 1D101 ali 1D103.

,Tehnologija“ za uravnavanje temperature, pritiska ali okolja v avtoklavih ali hidroklavih, kadar se uporabljajo
za ,proizvodnjo“, kompozitov* ali delno obdelanih ,kompozitov*.

,Tehnologija“, ki je povezana s ,proizvodnjo“ pirolitsko dobljenih materialov, oblikovanih v kalupih, na
vretenu ali drugih podlagah iz plinov predhodnikov, ki se razgrajujejo pri temperaturah med
1573 K (1300°C)in 3 173 K (2 900 °C), pri pritisku od 130 Pa do 20 kPa.

Opomba: Predmet nadzora tocke 1E104 vkljucuje ,tehnologijo” za sestavo kontrolnih shem in parametrov plinov
predhodnikov, stopnje pretoka in nadzora.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ blaga, dolocenega v toc-
kah 1A002, 1A007, 1A202, 1A225 do 1A227, 1B201, 1B225 do 1B233, 1C002.b.3. ali b.4., 1C010.b,
1C202, 1€C210, 1C216, 1C225 do 1C240 ali 1D201.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj ali ,proizvodnjo* blaga iz
tocke 1A007, 1A202 ali 1A225 do 1A227.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“,programske opreme* iz
tocke 1D201.
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2A

2A001

2A225

Sistemi, oprema in komponente
Napotilo:  Za brezSumne leZaje glej Nadzor vojaskega blaga
LeZaji brez trenja in leZajni sistemi in komponente zanje:

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2A001 niso tolerancne kroglice, ki so po proizvajacevih specifikacijah v skladu
s standardom 1SO 3290 stopnje 5 ali slabe.

a.  kroglicni lezaji in valj¢ni leZaji, ki imajo vse tolerance po proizvajaléevih specifikacijah, ki so v skladu
s standardom ISO 492 razreda 4 ali boljse (ali s standardi ANSI/ABMA 20 razreda ABEC-7 ali RBEC-

7 ali drugimi enakovrednimi nacionalnimi standardi), in imajo oba obroca in vrtljive elemente (ISO
5593) iz monela ali berilija;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2A001.a niso stoZcasti valjcni leZaji.
b.  drugi krogli¢ni ali valj¢ni lezaji, ki imajo vse tolerance po proizvajal¢evih specifikacijah, ki so v skladu
s standardom SO 492 razreda 2, ali boljse (ali s standardi ANSI/ABMA 20 razreda ABEC-9 ali RBEC-
9 ali drugimi enakovrednimi nacionalnimi standardi);
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2A001.b niso konicni valjéni lezaji.
c.  aktivni magnetni leZajni sistemi, ki uporabljajo kar koli od nastetega:
1. materiale z gostoto magnetnega pretoka 2,0 T ali ve¢ in z mejo teCenja ve¢ kot 414 MPa;
2. elektromagnetne 3D homopolarne materiale za zaganjalnike; ali
3. visokotemperaturne (450 K (177 °C) in vec¢) pozicijske senzorje.
Kokile, izdelane iz materiala, odpornega na tekoce aktinidne kovine:
a.  kokile, ki imajo obe naslednji znacilnosti:

1. prostornino od 150 cm® do 8 000 cm?; in

2. izdelane so iz katerega koli od naslednjih materialov, z masnim delezem 98 % ali ve¢, ali so z njim
prevleceni:

a.  kalcijev fluorid (CaF,);
b.  kalcij-cirkonijev oksid (metacirkonat) (CaZrO;);
c.  cerijev sulfid (Ce,S5);
d. erbijev oksid (erbia) (Er,05);
e. hafnijev oksid (hafnia) (HfO,);
f.  magnezijev oksid (MgO);
g.  nitrirane niobij, titan in volframove zlitine (priblizno 50 % Nb, 30 % Ti, 20 % W);
h.  itrijev oksid (yttria) (Y,05); ali
i.  cirkonijev oksid (zirconia) (ZrO,);
b.  kokile, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. prostornino od 50 cm® do 2 000 cm?; in
2. izdelani so iz tantala z masnim delezem 99,9 % ali vec ali so z njim obrobljeni;
c.  kokile, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. prostornino od 50 cm® do 2 000 cm?;
2. izdelani so iz tantala z masnim delezem 98 % ali ve¢ ali so z njim obrobljeni; in

3. prevleceni so s tantalovim karbidom, nitridom, boridom ali kombinacijo prej navedenega.



L 325/82 Uradni list Evropske unije 3.12.2008

2A226 Ventili, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
a. ,nominalna velikost 5 mm ali ve¢;
b.  imajo meh kot tesnilo; in

c.  izdelani so iz aluminija, aluminijevih zlitin, niklja ali nikljevih zlitin, v katerih je masni delez niklja ve¢ji
kot 60 %, ali so z njim obrobljeni.

Tehni¢na opomba:

Za ventile, pri katerih sta premera vstopne in izstopne odprtine razlicna, se ,nominalna velikost“ v tocki 2A226 nanasa
na manjsi premer.
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2B

2B001

Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo

Tehnicne opombe:

Sekundarne osi (t]. osi tipa W na vodoravnih vrtalnih strojih ali sekundarne rotacijske osi, katerih srediscnica je vzpo-
redna s primarno rotacijsko osjo) se ne Stejejo med skupno Stevilo obdelovalnih osi. Za rotacijske osi ni potrebno da
se vrtijo vec kot 360°. Rotacijsko os lahko poganja linearna naprava (tj. navojne ali ozobljene palice).

V smislu tocke 2B je stevilo osi, ki lahko hkrati obdelujejo obdelovanec (,vodenja po konturi®), tisto Stevilo osi, vzdolz
ali okrog katerih se v ¢asu obdelovanja obdelovanca med obdelovancem in orodjem dogajajo socasni in med seboj
povezani pomiki. To ne vkljucuje nobenih dodatnih osi, vzdolz ali okrog katerih so Se drugi relativni pomiki znotraj
stroja, kot so:

a.  sistemi za profiliranje brusov;
b.  vzporedne rotacijske osi, oblikovane za pricvrstitev posameznih obdelovancev;

. kolinearne rotacijske osi, oblikovane za obdelovanje istega obdelovanca z ve¢ strani z vpetjem v natezno
podlogo.

Poimenovanje osi mora biti v skladu z mednarodnim standardom 1SO 841, ,Numericno krmiljeni stroji — No-
menklatura osi in gibanj*.

V smislu tock 2BO01 do 2B009 se ,nihajno vreteno® steje za rotacijsko os.

,Uradna vrednost natancnosti pozicioniranja“, ki izhaja iz meritev na osnovi ISO 230/2 (1988) (1) ali z enako-
vrednim nacionalnim standardom, se lahko pojmuje kot meritev stroja namesto meritve dejanskega stroja. ,Uradna
vrednost poloZajne natancnosti“ je tista vrednost, ki se doloci pristojnim oblastem drZave clanice, v kateri ima iz-
voznik svoj sedez, kot reprezentativna pri dolocanju natancnosti dolocenega strojnega modela.

Dolocanje ,uradne vrednosti poloZajne natancnosti“

a.  izbor petih strojev modela, ki ga boste ocenili;

b.  meritev linearne osne natancnosti glede na 1SO 230/2 (1988) (1);

. dolocitev vrednosti A za vsako os vsakega stroja. Metoda izracuna vrednosti A je opisana v standardih ISO;

d. dolocitev srednje vrednosti vrednosti A vseh osi. Izracunana srednja vrednost predstavlja uradno vrednost za
vsako os modela (Ax Ay ...);

e.  kerse seznam v Skupini 2 nanasa na vsako linearno os, velja za vsako linearno os ustrezna uradna vrednost;

f. e je uradna vrednost modela stroja, ki ga tocke 2B001.a do 2B001.c ali 2B201 ne zajemajo, 6 pm za
rezkalne stroje in 8 um za struZne in rotirajoce stroje ali boljsa, mora proizvajalec vsakih 18 mesecev potrditi
te vrednosti.

Strojna oprema in katera koli njihova kombinacija za obdelovanje (ali odrezovanje) kovin, keramike ali
Jkompozitov*, ki so po proizvajal¢evih specifikacijah lahko opremljeni z elektronsko napravo za ,numeri¢no
krmiljenje*:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 2B201.

Opomba 1:  Predmet nadzora tocke 2BO01 ni posebna strojna oprema, katere uporaba je omejena na izdelavo zobni-

kov. Za tovrstno strojno opremo glej tocko 2B003.

(') Proizvajalci, ki izracunavajo natan¢nost nastavitev v skladu s standardom ISO 230/2 (1997), se morajo posvetovati s pristojnimi organi
v drzavi ¢lanici, v kateri so registrirani.
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(nadaljevanje)

Opomba 2:  2B201 ne vkljucuje strojev in orodij, posebej izdelanih za izdelavo naslednjih delov:

a.  pogonske ali odmicne gredi;
b.  orodja ali rezila;
. ekstruzijski polZi ali

d. gravirani ali bruseni zlatarski deli.

Opomba 3:  Strojno orodje, ki ima vsaj dve od naslednjih treh zmogljivosti: struZenje, rezkanje ali brusenje (npr. stroj

za struZenje z brusnimi zmogljivostmi), je treba obravnavati po dolocilih tock 2B001.a., b. ali c.

Opomba:  Za stroje za opticno koncno obdelavo glej tocko 2B002.

Strojna orodja za struzenje, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1.  porzicijska natan¢nost ,z vsemi moznimi kompenzacijami®, enakimi ali manjsimi (boljsimi) od 6 pm
po ISO 230/2 (1988) (*) ali po enakovrednih nacionalnih standardih vzdolz katere koli linearne osi;
in

2. dve ali vec osi, ki jih je mogoce simultano nadzirati glede ,vodenja po konturi*;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2B001.a niso stroji za struZenje, izdelani posebej za proizvodnjo kontaktnih
lec, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  strojni krmilnik je omejen na uporabo na oftalmologiji temeljece programske opreme za
del vhodnih programskih podatkov; in

b. nimajo vakuumskega potiska.
Strojna orodja za struzenje, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. ima vse naslednje znacilnosti:

a.  pozicijska natan¢nost ,z vsemi moZnimi kompenzacijami®, enakimi ali manjsimi (boljsimi) od
6 pm po ISO 230/2 (1988) (?) ali po enakovrednih nacionalnih standardih vzdolz katere koli
linearne osi; in

b.  tri linearne osi in eno rotacijsko os, ki jih je mogoce simultano koordinirati zaradi ,vodenja
po konturi*;

2. pet ali vec osi, ki jih je mogoce simultano koordinirati glede ,vodenja po konturi*;

3. pozicijska natancnost ,z vsemi moznimi kompenzacijami®, enakimi ali manjsimi (boljsimi) od 4 pm
po ISO 230/2 (1988) (*) ali po enakovrednih nacionalnih standardih vzdolz katere koli linearne osi;
ali

4. enorezilni rezkalni stroji, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
a.  opletanje vretena manjse (boljse) od 0,0004 mm TIR; in

b.  kotni pogresek precnega pomika (Celjust, korak in zasuk) manjsi (boljsi) od 2 sekund na
prehod TIR po ve¢ kot 300 mm tekalnega hoda;

Strojna orodja za struzenje, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. ima vse naslednje znacilnosti:

a.  pozicijska natan¢nost ,z vsemi moZnimi kompenzacijami®, enakimi ali manjsimi (boljsimi) od
4 pm po ISO 230/2 (1988) (*) ali po enakovrednih nacionalnih standardih vzdolz katere koli
linearne osi; in

(") Proizvajalci, ki izraunavajo natancnost nastavitev v skladu s standardom 1SO 230/2 (1997), se morajo posvetovati s pristojnimi organi

v drzavi ¢lanici, v kateri so registrirani.
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b.  triali vec osi, ki jih je mogoce simultano koordinirati glede ,vodenja po konturi®; ali

2. pet ali vec osi, ki jih je mogoce simultano koordinirati glede ,vodenja po konturi*;
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2BO01.c niso brusilni stroji:

a.  cilindricni zunanji, notranji in zunanje-notranji povrsinski brusilni stroji, ki imajo vse naslednje
znacilnosti:

1. omejeni so le na cilindricnho brusenje; in
2. omejeni so na najvecji obdelovanec zunanjega premera ali dolzine 150 mm;

b.  stroji, ki so izdelani posebej za koordinatno brusenje in nimajo z-osi ali w-osi s pozicijsko na-
tancnostjo z ,z vsemi razpoloZljivimi kompenzacijami®, manjso (boljSo) od 4 um po ISO
230/2 (1988) (1) ali po enakovrednih nacionalnih standardih vzdolZ katere koli linearne osi;

¢.  orodja za oblikovno brusenje.

d.  obdelovalni stroji s principom praznjenja elektri¢nega naboja (EDM = Electric Discharge Machines) brez-
Zi¢nega tipa, z dvema ali ve¢ rotirajocih osi, ki jih je mogoce hkrati nadzirati glede ,vodenja po konturi*;

e. orodja za odnasanje kovine, keramike ali ,kompozitov*, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. material odstranjujejo s katerim koli od naslednjih sredstev:
a.  zvodnim ali drugim tekocinskim curkom, vkljucno s stroji, ki uporabljajo abrazivne dodatke;
b.  z elektronskim Zarkom; ali
c.  z laserskim* zarkom; in

2. ki imajo dve ali vec rotirajo¢ih osi, obenem pa:
a.  jih je mogoce simultano nadzirati glede ,vodenja po konturi®; in
b.  imajo pozicijsko natan¢nost manjso od (boljso kot) 0,003°;

f.  stroji za globoko vrtanje in struznice, prirejene za globoko vrtanje z najvecjo mozno globino izvrtine
ve¢ kot 5 000 m in posebej zanje izdelano orodje.

2B002 Numeri¢no krmiljena strojna orodja za opti¢no kon¢no obdelavo, opremljena za selektivno odstranjevanje
materiala pri izdelavi nesferi¢nih povrsin, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  koncno obdelavo oblik za manj (boljse) kot 1,0 pm;
b.  dokoncno hrapavost manjso (boljso) od 100 nm rms.
c.  stiri ali vec osi, ki jih je mogoce simultano koordinirati glede ,vodenja po konturi®; in
d.  uporabljajo katerega koli od naslednjih postopkov:
1. magnetoreologi¢na koncna obdelava (,MRF);
2. elektroreologi¢na kon¢na obdelava (,ERF);
3. ,energeti¢na kon¢na obdelava z Zarki delcev®;
4. koncna obdelava z orodjem z napihljivo membrano* ali
5. ,koncna obdelava s curkom®.

(') Proizvajalci, ki izracunavajo natan¢nost nastavitev v skladu s standardom ISO 230/2 (1997), se morajo posvetovati s pristojnimi organi
v drzavi ¢lanici, v kateri so registrirani.
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2B002

2B003

2B004

2B005

(nadaljevanje)
Tehnicne opombe:

Za namene tocke 2B002 velja:

1. ,MRF“ (magnetorheological finishing) pomeni postopek odstranjevanja materiala z uporabo abrazivne magnetne
tekocine, katere viskoznost se nadzira z magnetnim poljem.

2. ERF* (electrorheological finishing) je postopek odstranjevanja z uporabo abrazivne tekocine, katere viskoznost se
nadzira z elektricnim poljem.

3. Pri energeticni koncni obdelavi z Zarki delcev* se uporabljajo reaktivne atomske plazme (RAP) ali ionski curki za
selektivno odstranjevanje materiala.

4. ,Koncna obdelava z orodjem z napihljivo membrano* (,inflatable membrane tool finishing®) je postopek, pri kate-
rem se za selektivno odstranjevanje materiala uporablja stisnjena membrana, ki se preoblikuje na tak nacin, da je
z obdelovancem v stiku le majhen del membrane.

5. Pri koncni obdelavi s curkom® (,fluid jet finishing®) se za odstranjevanje materiala uporablja curek tekocine.

,Numeri¢no krmiljena“ ali ro¢na strojna orodja, ki so posebej izdelana za posnemanje, konéno obdelavo,
brusenje ali honanje kaljenih (R, = 40 ali vec) valjastih poSevno ali dvojno posevno ozobljenih zobnikov
z delilnim premerom ve¢ kot 1 250 mm in s 3irino zoba 15 % delilnega premera zobnika ali ve¢, dodelana do
kvalitete AGMA 14 ali boljse (ekvivalent ISO 1328, razred 3).

Jzostati¢ne stiskalnice” za delo v vro¢em stanju, ki imajo vse naslednje in posebej izdelane komponente in
pribor:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 2B104 IN 2B204.
a.  nadzorovano temperaturo znotraj zaprte komore z notranjim premerom 406 mm ali ve¢; in
b.  imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. najvedji delovni tlak nad 207 MPa;

2. nadzorovano delovno temperaturo nad 1 773 K (1 500 °C); ali

3. napravo za hidrokarbonsko impregnacijo in odstranitev odpadnih plinastih produktov.

Tehnicna opomba:

Notranja Sirina komore se nanasa na komoro, v kateri se dosegata delovna temperatura in delovni tlak in ne vkljucuje
prijemal. Za to dimenzijo se uposteva manjsi premer: bodisi notranji premer tlacne posode ali izolirane talilne posode,
kar je odvisno od tega, katera izmed komor je namescena znotraj druge.

Napotilo:  Pri posebej izdelanih utopnih orodjih, kalupih in opremi glej tocki 1B003, 9B009 in Nadzor vojaskega
blaga.

Oprema, izdelana posebej za dodajanje, obdelavo in postopkovni nadzor anorganskih nanosov, premazov in
povrsinskih nanosov, za ionizirane medije, po postopkih, ki jih prikazuje Tabela s pripadajo¢imi opombami,
prikazana takoj za tocko 2E003.f, in posebej zanjo izdelane komponente za avtomatsko ravnanje, namescanje
in ravnanje:

a.  proizvodna oprema za kemicne postopke nanasanja (Chemical Vapour Deposition/CVD), ki je ,.krmiljena
s shranjenim programom® in ima vse naslednje znacilnosti:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 2B105.
1. postopek, prirejen za enega od naslednjih nacinov:

a.  pulzirajoc¢i CVD;
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2B005

2B006

a.

1. (nadaljevanje)

b.  kontrolirano termi¢no nanasanje delcev (CNTD); ali
c.  za CVD ob vzbujanju ali pomoci plazme; in
2. imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
a.  vgrajeni vrtedi se delci v visokem vakuumu (0,01 Pa ali manj); ali
b.  ima vgrajen nadzor nad debelino prevleke izdekov;
proizvodna oprema za ionsko nanasanje s tokovnimi sunki 5 mA ali ve¢;

proizvodna oprema s fizinim nanasanjem prek elektronskega curka (EB-PVD), ki ima napajalne sisteme
z mocjo nad 80 kW ter katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. sistem z lasersko“ krmiljenim nivojem napajanja ingotov; ali

2. grajen monitor za ra¢unalnisko vodeni nadzor stopnje nanasanja prevleke iz dveh ali vec¢ element-
ov, pri ¢emer deluje postopek po nacelu foto-luminiscence ioniziranih atomov v oblaku pare;

proizvodna oprema za razprievanje plazme, ki ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. deluje v nadzorovanem okolju z zmanj$anim tlakom (10 kPa ali manj, merjeno nad razdaljo in
znotraj razdalje 300 mm od izhodne $obe) v vakuumski posodi sposobni podtlaka do 0,01 Pa pred
postopkom nanasanja; ali

2. ima vgrajen nadzor nad debelino prevleke izdekov;

proizvodna oprema za nanasanje z brizganjem (sputter), ki je zmozna tokovne gostote 0,1 mA/mm? ali
ve pri stopnji nanasanja 15 pm/h ali ve;

proizvodna oprema za nanasanje katodnega curka elektronov, opremljena z mrezo elektromagnetov za
krmiljenje tocke nanasanja v katodi;

proizvodna oprema na osnovi ionske ploice, ki omogoca merjenje naslednjih parametrov v sami napravi:
1. debeline prevleke na podlagi in hitrosti nanasanja; ali

2. opti¢nih lastnosti.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2B005 ni oprema za kemicno naparjanje s katodnim oblokom, prsenjem, ionskim

oblaganjem ali ionskega vnasanja, posebej prirejena za odrezovalne ali obdelovalne stroje.

Merilni sistemi, oprema in ,elektronski sestavi“ za kontrolo dimenzij in merilne sisteme kot sledi:

racunalnisko kontrolirani ali ,numeri¢no krmiljenjeni“ koordinatni merilni stroji (co-ordinate measuring
machines — CMM) s tridimenzionalnim (volumensko) najve¢jim dovoljenim pogreskom (MPE;) (maxi-
mum permissible error of indication) na kateri koli tocki dosega stroja (tj. po dolZini osi), ki je enaka ali
manjsa (boljsa) od (1,7 + L/1 000) um (L je merjena dolZina v mm), preizkuseno v skladu s standardom
1SO 10360-2 (2001);

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 2B206.
naprave za merjenje linearne in kotne napake:

1. ,naprave za merjenje linearne napake*, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
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2B006 b. 1. (nadaljevanje)
Tehni¢na opomba:

V smislu tocke 2B006.b.1. je ,linearna napaka“ razliko v razdalji med merilno sondo in merjenim predmetom.

a.  brezkontaktni merilni sistem z ,razlocljivostjo, ki je enaka ali manjsa (boljsa) od 0,2 pm v me-
rilnem obmogju do 0,2 mm;

b. linearni diferencni pretvorniki, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. linearnost®, ki je enaka ali manjsa (boljsa) od 0,1 % v merilnem obmo¢ju do 5 mm; in

2. lezenje, ki je enako ali manjse (boljse) od 0,1 % na dan pri standardni temperaturi okolja
v preskusnem prostoru + 1 K;

c.  merilni sistemi, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. vsebujejo laser”; in
2. vsaj 12 ur vzdrzujejo pri temperaturi 20 £ 1 °C vse naslednje znacilnosti:

a. razlocljivost” na celotnem merilnem obmogju, enako ali manjso (boljso) od 0,1 pm;
in

b. so primerni za doseganje ,merilne negotovosti“, enake ali manjse (boljse) od

(0,2 + L/2 000) pm (L je merjena dolzina v mm), pri kompenzaciji za refrakcijski in-
deks zraka; ali

d.  ,Elektronski sestavi“ posebej nacrtovani s predvideno povratno povezavo v sistemih navedenih
v 2B006.b.1.c;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2B006.b.1 niso merilni interferometricni sistemi z avtomotsko kontrolo
sistema, ki so nacrtovani brez uporabe tehnike povratne zanke, ki vsebujejo ,laser” za merjenje na-
pake pomika orodja brez pregledovanja dimenzij ali podobne opreme.

2. kotni merilniki napak pomika s kotnim odstopanjem, ki je enako ali manjse (boljse) od 0,00025%

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2B006.b.2 niso opticni merilni instrumenti, kakor so avtokolimatorji, ki
uporabljajo kolinearno svetlobo (npr. lasersko svetlobo) za odkrivanje kotnega pomika zrcal.

c. oprema za merjenje povr$inskih nepravilnosti, ki deluje na podlagi opti¢nih odbojev kot funkcije kota
in katerih obcutljivost je 0,5 nm ali manjsa (boljsa).

Opomba:  Obdelovalni stroji, ki se lahko uporabljajo kot merilni stroji, so predmet nadzora, ce ustrezajo kriterijem ali
presegajo kriterije, dolocene za funkcije obdelovalnega ali merilnega stroja.

2B007 ,Roboti“, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti, in posebej zanje izdelane kontrolne enote in ,konéne
enote™:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 2B207.

a.  sposobni so realnocasovne obdelave popolne tridimenzionalne podobe ali ,analize scene vidnega polja“
in pri tem pridobivati ali popravljati obdelane ,programe* ali pa pridobivati ali popravljati podatke
numeri¢nega programa;

Tehni¢na opomba:

Omejitev glede ,analize scene” ne vkljucuje predvidevanja tretje dimenzije na podlagi pogleda pod danim kotom in
omejene interpretacije lestvice sivih tonov pri zaznavanju globine ali sestave tkiva za odobrene naloge (2 '/, D).

b.  posebej so izdelani za izpolnjevanje nacionalnih varnostnih standardov za potencialno eksplozivno oko-
lje; ali
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2B007

2B008

2B009

2B104

2B105

b.  (nadaljevanje)

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2B007.b niso ,roboti“, ki so posebej izdelani za uporabo v lakirnicah.

c.  posebej na¢rtovano ali oblikovano za obstojno radiacijsko trdnost pri skupni radiacijski dozi veji od 5
x 10° Gy (silicij), ne da bi prislo do strukturne spremembe v materialu;

Tehnicna opomba:

Izraz Gy (silicij) se nanasa na sevalno energijo v J/kg, ki jo absorbira nezasciten vzorec silicija, izpostavljen ionizi-
rajocemu sevanju.

d.  posebej so izdelani za delovanje na visinah nad 30 000 m.
Naprave ali deli, posebej izdelani za strojna orodja, kontrolo dimenzij ali merilnih sistemov in opreme:

a. linearne pozicijske enote s povratno zanko (npr. indukcijske enote, stopenjske skale, infrardeci sistemi ali
Jlaserski“ sistemi), katerih povpre¢na ,to¢nost* je manjsa (boljsa) od (800 + (600 x L x 107%)) nm (L je
ucinkovita dolzina v mm);

Napotilo:  Glede ,laserskih* sistemov glej tudi opombo k tocki 2B006.b.1.c in d.

b.  rotacijske pozicijske enote s povratno zanko (tj. indukcijske enote, stopenjske skale, infrardeci sistemi ali
Jaserski“ sistemi) s ,to¢nostjo“, manjso (boljso) od 0,00025%

Napotilo:  Glede ,laserskih* sistemov glej tudi opombo k tocki 2B006.b.2.

c. ,sestavljene rotacijske mize® in ,nihajna vretena“ z zmoznostjo nadgradnje, po proizvajalcevi specifika-
ciji, strojna orodja, ki dosegajo ali presegajo mejne vrednosti iz tocke 2B.

Stroji za oblikovalno valjanje in stroji za potisno oblikovanje, ki so po proizvajalcevih tehni¢nih specifikaci-
jah lahko opremljeni z enotami za ,numeri¢no krmiljenje ali z racunalniskim krmiljenjem in imajo vse
naslednje znacilnosti:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 2B109 IN 2B209.

a. dve ali ve¢ kontroliranih osi, od katerih sta lahko vsaj dve koordinirani socasno glede ,vodenja po
konturi*; in

b.  pritisno silo valjev nad 60 kN.

Tehnicna opomba:

V smislu tocke 2BO09 se Stejejo stroji, ki vkljucujejo oblikovalno valjanje, pa tudi potisno oblikovanje, v kategorijo stro-
jev za potisno oblikovanje.

Jzostati¢ne stiskalnice®, razen tistih iz tocke 2B004, z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 2B204.

a.  maksimalni delovni tlak 69 MPa ali ve¢;

b. izdelane so za doseganje in vzdrzevanje kontrolirane temperature 873 K (600 °C) ali ve¢; in
c.  imajo komoro z notranjim premerom 254 mm ali veC.

Kemi¢ni postopki nanaanj (CVD), razen tistih iz tocke 2B005.a, izdelane ali prirejene za ucvricevanje ogljik-
ogljikovih kompozitov.
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2B109

2B116

2B117

2B119

Potisno oblikovalni stroji, razen tistih iz tocke 2B009, in posebej zanje izdelani sestavni deli:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 2B209.
a.  potisno oblikovalni stroji, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. po proizvajal¢evih tehni¢nih specifikacijah so lahko opremljeni z enotami za ,numeri¢no kmiljenje*
ali racunalnisko kontrolo, tudi ¢e ob dostavi s temi enotami niso opremljeni; in

2. imajo vec kot dve kontrolirani osi, ki jih je mogoce so¢asno koordinirati glede ,vodenja po konturi*.

b.  Posebej izdelani sestavni deli za stroje za potisno oblikovanje iz tocke 2B009 ali 2B109.a.

Opomba:  2B109 ne vkljucuje strojev, ki se ne uporabljajo pri proizvodnji pogonskih sestavnih delov in opreme (npr.
ohisja motorjev) za sisteme, ki so doloceni v tockah 9A005, 9A007.a ali 9A105.a.

Tehni¢na opomba:

V smislu tocke 2B109 se Stejejo stroji, ki vkljucujejo oblikovalno valjanje, pa tudi potisno oblikovanje, za potisno
oblikovalne stroje.

Vibracijski sistemi za testiranje, oprema in sestavni deli zanje:

a.  sistemi za vibracijsko testiranje, ki delujejo na podlagi zaprte povratne zanke in digitalne kontrolne eno-
te, kar omogoca vibriranje sistema na pospesevanje enako ali vecje od 10 g rms v frekvenénem pasu med
20 Hz in 2 kHz, pri vsiljeni sili enaki ali ve¢ji od 50 kN, merjeno ,brez zunanjih vplivov*;

b.  digitalne kontrolne enote, ki so kombinirane s posebej izdelano programsko opremo za testiranje vibra-
cij, z ,realno¢asovno pasovno $irino®, ki je ve¢ja od 5 kHz, in so namenjeni za uporabo skupaj s sistemi
za vibracijsko testiranje iz tocke 2B116.a;

c.  pogonske vibracijske enote s pripadajo¢imi ojacevalci ali brez teh ojacevalcev, z moznostjo vsiljene sile
na sistem enake ali vecje od 50 kN, merjeno ,brez zunanjih vplivov®, in se uporabljajo v sistemih za
vibracijsko testiranje iz tocke 2B116.a;

d. oprema za testiranje vibracij in elektronske enote, izdelane za zdruZevanje ve¢ vibracijskih enot v si-
stem, z moznostjo efektivne kombinirane vsiljene sile na sistem enake ali vecje od 50 kN, merjeno ,brez
zunanjih vplivov, in se uporabljajo v sistemih za vibracijsko testiranje iz tocke 2B116.a.

Tehnicha opomba:

Za namene tocke 2B116 pomeni ,brez zunanjih vplivov* ravno mizo ali povisino brez vpenjal ali drugih pripomockov.

Oprema in naprave za nadzor postopkov, razen tistih iz tock 2B004, 2B005.a, 2B104 ali 2B105, izdelane ali
prilagojene za denzifikacijo in pirolizo kompozitnih struktur raketnih $ob in konic letal, ki ponovno vstopajo
v ozradje.

Balansirni stroji in sorodna oprema:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 2B219.
a.  balansirni stroji, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. ne morejo uravnoteziti rotorjev/sklopov z maso vec kot 3 kg;
2. lahko uravnoteZijo rotorje/sklope pri hitrostih nad 12 500 vrt/min;

3. lahko odpravljajo neuravnotezenost v dveh ali ve¢ ravninah; in
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2B119

2B120

2B121

2B122

2B201

a.  (nadaljevanje)

4. imajo zmozZnost uravnoteZenja nebalansiranih rotarirajoc¢ih mas reda 0,2 g mm na kg;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2B119.a niso balansirni stroji, izdelani ali prirejeni za zobozdravnisko ali
drugo medicinsko rabo.

b.  merilne sonde, izdelane ali prirejene za uporabo s stroji iz tocke 2B119.a.

Tehnicna opomba:

Merilne sonde se véasih pojavljajo tudi pod nazivom instrumenti za uravhoteZenje.
Simulatorji premika ali merilne mize, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
a. dve ali ve¢ osi;
b.  drsne obroce s sposobnostjo prenosa elektri¢nega toka infali signala; in
c.  imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:
1. zavsako os velja naslednje:
a.  ima sposobnost hitrostnih nivojev 400 stopinj/s ali ve¢ ali 30 stopinj/s ali manj; in
b.  nivo obcutljivosti enak ali manjsi kot 6 stopinj/s ali manj in natan¢nost 0,6 stopinj/s ali manj;
2. najslabsi nivo stabilnosti, povprecno enak ali boljsi (manjsi) od 0,05 % na 10 stopinj ali ve¢; ali
3. pozicijsko natancnost 5 kotnih stopinj ali (manjso) boljso.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2B120 niso rotacijske mize, izdelane ali prirejene za strojna orodja ali za me-
dicinsko opremo. Glede nadzora nad rotacijskimi mizami za strojno orodje glej tocko 2B00S.

Pozicijske mize (oprema z zmoznostjo natan¢nih premikov v vseh osch), razen tistih iz tocke 2B120, ki ima-
jo vse naslednje znacilnosti:

a.  dve ali vec osi; in
b.  pozicijsko natan¢nost 5 kotnih stopinj ali (manj$o) boljso.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 2B121 niso rotacijske mize, izdelane ali prirejene za strojna orodja ali za medicin-
sko opremo. Glede nadzora nad rotacijskimi mizami za strojno orodje glej tocko 2B008.

Centrifuge z zmoZnostjo pospesevanja nad 100 g in z odjemnimi enotami z zmoZznostjo prenosa elektri¢ne-
ga toka in signalov.

Strojna orodja in njihove kombinacije, razen tistih iz tocke 2B001, za odstranjevanje ali odrezovanje kovin,
keramike ali ,kompozitov*, ki so po proizvajalcevih tehnic¢nih specifikacijah lahko opremljena z elektronski-
mi enotami za so¢asno ,vodenje po konturi“ v dveh ali ve¢ oseh:

a.  Strojna orodja za struZenje, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. pozicijska natan¢nost z ,z vsemi moznimi kompenzacijami®, enakimi ali manjsimi (bolj$imi) od
6 um po 1SO 230/2 (1988) (*) ali po enakovrednih nacionalnih standardih vzdolz katere koli li-
nearne osi; ali

(') Proizvajalci, ki izracunavajo natan¢nost nastavitev v skladu s standardom ISO 230/2 (1997), se morajo posvetovati s pristojnimi organi

v drzavi ¢lanici, v kateri so registrirani.
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2B201

2B204

a.  (nadaljevanje)

2. dve ali vec rotirajo¢ih osi;
Opomba:  2B201.b ne vkljucuje naslednjih strojev za brusenje
a.  pomik osi X, ki je vegji od 2 m; in
b.  splosno natancnost prek cele osi X, je vecja (slabsa) od 30 pm.

b.  Strojna orodja za struzZenje, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. pozicijsko natan¢nost ,z vsemi moznimi kompenzacijami®, enakimi ali manjsimi (boljsimi) od 4 pm
po ISO 230/2 (1988) (*) ali po enakovrednih nacionalnih standardih vzdolz katere koli linearne osi;
ali

2. dve ali vec rotirajocih osi;
Opomba: 2B201.b ne vkljucuje naslednjih strojev za brusenje:

a.  cilindricni zunanji, notranji in zunanje-notranji povrsinski brusilni stroji, ki imajo vse naslednje
znacilnosti:

1. omejeni so na najvecji obdelovanec zunanjega premera ali dolZine 150 mm; in
2. osi, ki so omejene na X, Z in C;

b.  oblikovna brusilna orodja, ki nimajo z ali w osi z natancnostjo pozicioniranja manjso (boljso) kot
4 m po standardu 1SO 230/2 (1988) (') ali nacionalnim ekvivalentom tega standarda.

Opomba 1:  2B201.b ne vkljucuje strojev in orodij, posebej izdelanih za izdelavo naslednjih delov:
a.  menjalniki;
b.  pogonske ali odmicne gredi;
c.  orodja ali rezila;
d.  ekstruzijski polZi;

Opomba 2:  Strojno orodje, ki ima vsaj dve od naslednjih treh zmogljivosti: struZenje, rezkanje ali brusenje (npr.
stroj za struZenje z brusnimi zmogljivostmi), je treba obravnavati po dolocilih tock 2B001.a. ali
2B201.a ali b.

Jlzostati¢ne stiskalnice®, razen tistih iz tocke 2B004 ali 2B104, in oprema zanje:
a. izostati¢ne stiskalnice®, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. sposobne so dosegati maksimalni delovni tlak 69 MPa ali ve¢; in
2. imajo komoro z notranjim premerom nad 152 mm;
b.  orodja, kokile in oprema zanje, posebej izdelani za ,izostati¢ne stiskalnice®, dolocene v tocki 2B204.a.

Tehni¢na opomba:

V tocki 2B204 se notranja Sirina komore nanasa na komoro, v Rateri se dosegata delovna temperatura in delovni tlak,
brez kakrsnih koli dodatkov. Za to dimenzijo se uposteva manjsi premer: bodisi notranji premer tlacne posode ali izoli-
rane talilne posode, kar je odvisno od tega, katera izmed komor je namescena znotraj druge.

(") Proizvajalci, ki izraunavajo natancnost nastavitev v skladu s standardom 1SO 230/2 (1997), se morajo posvetovati s pristojnimi organi
v drzavi ¢lanici, v kateri so registrirani.
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2B206

2B207

2B209

2B219

Merilni stroji, deli ali oprema za pregledovanje dimenzij, razen tistih iz tocke 2B006:

a.  merilni stroji z racunalnisko ali numeri¢no podporo za pregledovanje dimenzij, ki imajo obe naslednji
znacilnosti:

1. dve ali vec osi; in

2. ,merilna negotovost“ enodimenzijske mere, ki je enaka ali manjsa (boljsa) od (1,25 + L/1 000) pm,
merjeno s sondo z ,merilno negotovostjo, ki je manjsa (boljsa) od 0,2 pm (L je merjena dolzina
v mm) (sklic:VDI/VDE 2617, dela 1 in 2);

b.  merilni sistemi za simultano meritev polovi¢no zaprtih povrsin, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. ,merilno negotovost“ na vsaki linearni osi, ki je enaka ali manjsa (bolj$a) od 3,5 um na 5 mm; in

2. kotni pogresek®, ki je enak ali manjsi od 0,02°.

Opomba 1:  Obdelovalni stroji, ki se lahko uporabljajo kot merilni stroji, so predmet nadzora, e ustrezajo kriterijem
ali presegajo tiste, dolocene za funkcije obdelovalnega stroja ali funkcije merilnih obdelovalnih strojev.

Opomba 2:  Stroj, ki je naveden v tocki 2B206, je predmet nadzora, ce presega prag evidentiranja Rjer koli znotraj me-
rilnega obmodgja.

Tehnicne opombe:

1. Merilna sonda, ki se uporablja pri dolocanju merilne negotovosti sistema za pregledovanje dimenzij, ustreza pogo-
jem, ki so doloceni v VDI/VDE 2617, deli 2, 3 in 4.

2. Vsi merjeni parametri iz tocke 2B206 dopustajo pozitivni, pa tudi negativni odmik.
LRoboti“, ,kon¢ne enote* in kontrolne enote, razen tistih iz tocke 2B007:

a. roboti“ ali ,konéne enote®, posebej izdelani za izpolnjevanje nacionalnih varnostnih standardov, ki se
uporabljajo za ravnanje z mo¢nimi eksplozivi (npr. upostevanje elektri¢nih znacilnosti pri delu z visoko
eksplozivnimi sredstvi);

b.  kontrolne enote, ki so posebej izdelane za katere koli ,robote* ali ,konéne enote® iz tocke 2B207 .a.

Stroji za oblikovalno valjanje, stroji z vreteni z moZnostjo potisnega oblikovanja, ki nudijo tudi funkcije
oblikovalnega valjanja, razen tistih iz tocke 2B009 ali 2B109, in vretena:

a.  stroji imajo obe naslednji znacilnosti:
1. tri valje ali ve¢ (aktivni ali vodilni); in

2. po proizvajalCevih tehni¢nih specifikacijah se lahko opremijo z ,numeri¢nim krmiljenjem* ali ra-
¢unalniskimi kontrolnimi enotami;

b.  rotacijski oblikovni trni, namenjeni izdelavi cilindri¢nih rotorjev z notranjim premerom od 75 mm do
400 mm.

Opomba: Tocka 2B209.a vkljucuje stroje z enojnim valjem za preoblikovanje kovine ter dvema pomoznima valjema za
podporo, ki ne sodelujeta neposredno pri procesu preoblikovanja.

Centrifugalni vecosni balansirni stroji, nepremicni ali prenosni, horizontalni ali vertikalni:

a.  centrifugalni balansirni stroji, namenjeni za uravnoteZenje gibkih rotorjev dolzine 600 mm ali vec¢, ki
imajo vse naslednje znacilnosti:

1. amplituda ekscentri¢nosti ali premer rotarirajocega dela ve¢ kot 75 mm;
2. masno obmogje od 0,9 do 23 kg; in

3. zmoznost uravnotezenja pri vrtilni hitrosti ve¢ kot 5 000 vrt/min;
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2B219

2B225

2B226

2B227

(nadaljevanje)

b.  centrifugalni balansirni stroji, namenjeni za uravnotezenje votlih cilindri¢nih rotorskih komponent in
imajo vse naslednje znacilnosti:

1. premer nihala ve¢ kot 75 mm;
2. masno obmodcje od 0,9 do 23 kg;

3. zmoznost uravnoteZenja nebalansiranih rotarirajo¢ih mas do rezidualne neuravnotezenosti
0,01 kg x mm/kg na posamezno os ali manj; in

4. prenos modi prek klinastega jermena.

Daljinske enote, ki omogocajo delovanje na daljavo pri radiokemi¢nem locevanju ali v vrocih celicah in imajo
eno od naslednjih znacilnosti:

a.  sposobnost penetriranja 0,6 m ali ve¢ globoko v steno vroce celice (delovanje skozi steno); ali
b.  sposobnost premostitve preko meje vroce celice debeline 0,6 m ali ve¢ (delovanje Cez steno).

Tehnicna opomba:

Daljinske manipulatorske enote omogocajo prenos clovekovih dejanj z daljinsko upravljano roko in stalno povezavo. Lah-
ko so tipa ,streznik-odjemalec ali pa delujejo z uporabo krmilne palice ali racunalniske miske.

Indukcijske peci s kontrolirano atmosfero (z vakuumom ali inertnim plinom kot za3¢ito) in njihovo napajanje:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 3B.

a.  pedi, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. sposobnost delovanja nad temperaturo 1 123 K (850 °C);
2. vsebujejo indukcijske tuljave s premerom 600 mm ali manj; in
3. izdelane so za napajanje z vhodno mocjo vsaj 5 kW;

b.  napajalne enote s predpisano izhodno moc¢jo 5 kW ali ve¢, posebej izdelane za peci, dolocene v tocki
2B226.a.

Opomba: Tocka 2B226.a ne vkljucuje peci, ki so izdelane za obdelavo polprevodniskih elementov.

Vakuumske ali druge metalurske talilne peci in peci za ulivanje s kontrolirano atmosfero in oprema, pove-
zana z njimi:

a.  Oblocne talilne in livarske peci, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. taljive elektrode z zmogljivostjo od 1 000 do 20 000 cm?, in
2. sposobnost delovanja pri talilnih temperaturah nad 1 973 K (1 700 °C);

b. pedi za taljenje z uporabo elektronskega zarka in plazemske atomizacije, ki imajo obe naslednji
znadilnosti:

1. moc 50 kW ali ve¢; in
2. sposobnost delovanja pri talilnih temperaturah nad 1 473 K (1 200 °C);

c.  Sistemi za racunalniski nadzor in spremljanje, ki so posebej prilagojeni za peci, dolocene v tocki 2B227.a
alib.
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2B228

2B230

2B231

2B232

Oprema za izdelavo in sestavljanje rotorjev, za ravnanje, rotorjev, ekspanzijskih oblikovnih kolutov ter gravur:

a. oprema za sestavljanje cilindri¢nih delov plinskih centrifug, filtrirnih delov in kon¢nih kap;

Opomba: Tocka 2B228.a vkljucuje stroje za precizne oblikovne kolute, spone ter orodje za tesno toleranéno
vpenjanje.

b.  oprema za pricvrstitev in poravnavo delov za plinske valjaste centrifuge s skupno osjo;

Technica opomba:

V tocki 2B228.b taksna oprema navadno sestoji iz precizijskih merilnih sond, ki so povezane z racunalnikom, ki
zaporedno belezi premike, na primer pnevmatskega bata, ki sluZi za poravnavo delov rotorja.

c.  ekspanzijski oblikovni koluti in orodja za izdelavo preprostih enojnih konvolutnih spojk.
Tehnicna opomba:
V tocki 2B228.c imajo spojke vse naslednje znacilnosti:
1. notranji premer od 75 mm do 400 mm;
2. dolZino enako ali vejo 12,7 mm;
3. razlika amplitud oblik vegja od 2 mm; in

4. izdelane so iz visokotrdnih aluminijevih zlitin, martenzitnega jekla ali ,vlaknenih ali nitastih materialov* z vi-
soko trdnostjo.

,Tla¢ni pretvorniki®, ki omogocajo merjenja absolutnih tlakov kjer koli v obmocju med 0 in 13 kPa in imajo
obe naslednji znacilnosti:

a.  elementi tla¢nih senzorjev so izdelani iz aluminija, aluminijevih zlitin, niklja ali nikljevih zlitin, v katerih
je masni delez niklja vecji od 60 %, ali so z njimi zasCiteni; in

b. imajo eno od naslednjih znacilnosti:

1. merilno obmogje, ki je manjSe od 13 kPa, in ,natan¢nost*, ki je bolja od + 1 % v celotnem meril-
nem obmodju; ali

2. merilno obmogje, ki je enako 13 kPa ali ve¢, in ,natancnost*, ki je boljsa od + 130 Pa.

Tehnicna opomba:

Za namene tocke 2B230 pomeni ,natancnost” nelinearnost, histerezo in sposobnost ponovljivosti pri temperaturi okolja.
Vakuumske ¢rpalke, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  premer vstopne odprtine je enak ali vedji od 380 mm;

b.  pretok je enak ali veji od 15 m?/s; in

c.  sposobnost ustvarjanja absolutnega vakuuma, boljsega od 13 mPa.

Tehnicne opombe:

1. Sesalna zmogljivost se doloca na merilni tocki z dusikom ali zrakom.

2. Absolutni vakuum se doloca pri zaprti sesalni strani crpalke.

Vecstopenjski plinski strelne naprave ali drugi visoko hitrostni strelni sistemi ali drugi zelo hitri sistemi
(tuljavni, elektromagnetni, elektrotermicni in drugi napredni sistemi), z moZnostjo pospesevanja izstrelka do
hitrosti 2 km/s ali vec.
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2B350 Pripomocki, oprema in sestavni deli za kemi¢no proizvodnjo:

a.  reakcijske posode ali reaktorji, z mesali ali brez njih, s skupno notranjo (geometri¢no) prostornino ve¢
kot 0,1 m* (100 litrov) in manj kot 20 m? (20 000 litrov), pri katerih so vse povrsine, ki prihajajo v ne-
posredni stik z reagentom, ki se obdelujejo ali shranjujejo, iz katerega koli od naslednjih materialov:

1. zlitin z ve¢ kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma;

2. fluoropolimerov;

3. stekla (tudi ¢e je prevleceno s steklom ali emajlirano);
4. niklja ali zlitin z ve¢ kot 40 ut. % niklja;

5. tantala ali tantalovih zlitin;

6. titana ali titanovih zlitin;

7. cirkonija ali cirkonijevih zlitin; ali

8. niobija (kolumbija) ali niobijeve zlitine;

b.  mesala, ki se uporabljajo v reakcijskih posodah ali reaktorjih, navedenih v 2B350.a.; ter lopatice ali jaski
za taka mesala, kjer so vse povrsine, s katerimi prihaja mesalo v neposredni stik z reagentom, ki se ob-
delujejo ali shranjujejo, iz katerega koli od naslednjih materialov:

1. zlitin z ve¢ kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma;

2. fluoropolimerov;

3. stekla (tudi Ce je prevleceno s steklom ali emajlirano);
4. niklja ali zlitin z ve¢ kot 40 ut. % niklja;

5. tantala ali tantalovih zlitin;

6. titana ali titanovih zlitin;

7. cirkonija ali cirkonijevih zlitin; ali

8. niobija (kolumbija) ali niobijeve zlitine;

c.  rezervoarji za hranjenje, kontejnerji ali sprejemniki s skupno notranjo (geometricno) prostornino ve¢ kot
0,1 m® (100 litrov), pri katerih so vse povrsine, ki pridejo v neposredni stik s kemikalijami, ki se obde-
lujejo ali shranjujejo, iz katerega koli od naslednjih materialov:

1. zlitin z ve¢ kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma;

2. fluoropolimerov;

3. stekla (tudi ¢e je prevleceno s steklom ali emajlirano);
4. niklja ali zlitin z ve¢ kot 40 ut. % niklja;

5. tantala ali tantalovih zlitin;

6. titana ali titanovih zlitin;

7. cirkonija ali cirkonijevih zlitin; ali

8. niobija (kolumbija) ali niobijeve zlitine;
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2B350 (nadaljevange)

d.

toplotni izmenjevalniki ali kondenzatorji s povrsino za toplotno izmenjavo, ve&jo od 0,15 m? in manj-
$0 od 20 m?, ter valji, plosce, navitja ali bloki (jedra), nacrtovani za take toplotne izmenjevalnike ali kon-
denzatorje, pri katerih so vse povrsine, prihajajoce v neposredni stik z reagentom, iz katerega koli od
naslednjih materialov:

1. zlitin z ve¢ kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma;
2. fluoropolimerov;

3. stekla (tudi ¢e je prevleceno s steklom ali emajlirano);
4. grafita ali ,ogljik-grafita“;

5. niklja ali zlitin z ve¢ kot 40 ut. % niklja;

6. tantala ali tantalovih zlitin;

7. titana ali titanovih zlitin;

8. cirkonija ali cirkonijevih zlitin;

9. silicijevega karbida;

10. titanovega karbida; ali

11. niobija (kolumbija) ali niobijeve zlitine;

destilacijski ali absorpcijski stolpi z notranjim premerom ve¢ kot 0,1 m; ter tekocinski lo¢evalniki, parni
locevalniki ali tekocinski zbiralniki, nacrtovani za take destilacijske ali absorpcijske stolpe pri katerih so
vse povrsine, prihajajoce v neposredni stik z reagentom, iz katerega koli od naslednjih materialov:

1. zlitin z vec kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma;

2. fluoropolimerov;

3. stekla (tudi ¢e je prevleceno s steklom ali emajlirano);
4. grafita ali ,ogljik-grafita“;

5. niklja ali zlitin z vec kot 40 ut. % niklja;

6. tantala ali tantalovih zlitin;

7. titana ali titanovih zlitin;

8.  cirkonija ali cirkonijevih zlitin; ali

9. niobija (kolumbija) ali niobijeve zlitine;

polnilna oprema na daljinsko upravljanje, pri kateri so vse povrsine, prihajajoce v neposredni stik z rea-
gentom, iz katerega koli od naslednjih materialov:

1. zlitin z ve¢ kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma; ali
2. niklja ali zlitin z ve¢ kot 40 ut. % niklja;

Ventili nominalnih velikosti nad 10 mm in ohigja (telesa ventilov) ali predoblikovane zamenljive puse,
izdelane za take ventile, pri katerih so vse povrsine, prihajajoce v neposredni stik z reagentom, iz katere-
ga koli od naslednjih materialov:

1. zlitin z ve¢ kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma;

2. fluoropolimerov;



L 325/98

Uradni list Evropske unije

3.12.2008

2B350

g.

(nadaljevanje)

3.

8.

vecstenska cevna napeljava z vgrajenimi vrati za detekcijo pus€anja, pri kateri so vse povrsine, prihajajoce
v neposredni stik z reagentom, ki se obdelujejo ali shranjujejo, iz katerega koli od naslednjih materialov:

1.

N~

veckratno tesnjene in netesnjene ¢rpalke, katerih maksimalni pretok je po proizvajalcevi specifikaciji vec-
ji od 0,6 m*Juro, ali vakuumske ¢rpalke z maksimalnim pretokom po proizvajaléevi specifikaciji, vecjim
od 5 m>[uro (pri standardni temperaturi (273 K (0 °C)) in standardnem tlaku (101,3 kPa)); in puse (ohi-
§ja ¢rpalk), predoblikovalne zamenljive puse, mesalna kolesa, rotorji ali Sobe brizgalnih ¢rpalk, na¢rtovani
za take Crpalke, pri katerih so vse povrsine, ki prihajajo v neposredni stik z reagentom, iz katerega koli

stekla (tudi e je prevleceno s steklom ali emajlirano);
niklja ali zlitin z ve¢ kot 40 ut. % niklja;

tantala ali tantalovih zlitin;

titana ali titanovih zlitin;

cirkonija ali cirkonijevih zlitin; ali

niobija (kolumbija) ali niobijeve zlitine;

zlitin z ve¢ kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma;
fluoropolimerov;

stekla (tudi e je prevleceno s steklom ali emajlirano);
grafita ali ,ogljik-grafita®;

niklja ali zlitin z ve¢ kot 40 ut. % niklja;

tantala ali tantalovih zlitin;

titana ali titanovih zlitin;

cirkonija ali cirkonijevih zlitin; ali

niobija (kolumbija) ali niobijeve zlitine;

od naslednjih materialov:

1.

10.

11.

zlitin z ve¢ kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma;
keramike;

ferosilicija;

fluoropolimerov;

stekla (tudi e je prevleceno s steklom ali emajlirano);
grafita ali ,ogljik-grafita‘;

niklja ali zlitin z ve¢ kot 40 ut. % niklja;

tantala ali tantalovih zlitin;

titana ali titanovih zlitin;

cirkonija ali cirkonijevih zlitin; ali

niobija (kolumbija) ali niobijeve zlitine;
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2B350

2B351

2B352

(nadaljevange)

j. sezigalne peci, izdelane za unicevanje kemikalij, nastetih v tocki 1C350, ki imajo posebej izdelan sistem
za dovajanje odpadkov, sistemi za vodenje in izgorevalne komore s povpre¢no temperaturo visjo od
1273 K (1 000 °C), pri katerih so vse povrine v sistemu za dostavo odpadkov, prihajajoce v neposred-
ni stiki z odpadki, iz katerega koli od naslednjih materialov ali so z njim obloZene:

1. zlitin z ve¢ kot 25 ut. % niklja in 20 ut. % kroma;
2. keramike; ali
3. niklja ali zlitin z ve¢ kot 40 ut. % niklja.

Tehnicna opomba:

,Ogljik-grafit” je kompozit amorfnega ogljika in grafita, ki vsebuje 8 ut.
Nadzorni sistemi za toksicne pline in njim pripadajoci detektorji:

a.  izdelani za neprekinjeno delovanje in uporabni za odkrivanje kemicnih bojnih strupov ali kemikalij, na-
stetih v tocki 1C350, pri koncentracijah, manjsih od 0,3 mg/m?; ali

b.  izdelani za odkrivanje kolinesteraznih aktivnosti.
Oprema za ravnanje z bioloskimi materiali:
a.  obrati za celotno biolosko shranjevanje pri nivojih P3, P4 bioloske vsebnosti;

Tehnicna opomba:

P3 ali P4 (BL3, BL4, L3, L4) so nivoji bioloske vsebnosti, opredeljeni v WHO Laboratory Biosafety Manual (3.
izdaja, Zeneva, 2004).

b.  kvasila z zmoznostjo vzgoje patogenih ,mikroorganizmov*, virusov ali z zmoznostjo proizvajanja tok-
sinov brez aerosolske vzpodbude, s kapaciteto 20 litrov ali ve¢;

Tehnicna opomba:

Kvasila vkljucujejo bioreaktorje, kemostate in tekocinske sisteme.

c.  centrifugalni separatorji z zmoznostjo neprekinjene separacije brez Sirjenja aerosolov, ki imajo vse
naslednje znacilnosti:

1. preto¢nost vec kot 100 litrov na uro;

2. komponente iz poliranega nerjavnega jekla ali iz titana;

3. eno ali vec tesnilnih mest v predelu s paro; in

4. zmozZnost parne sterilizacije na licu mesta v zaprtem stanju;

Tehnicna opomba:

Centrifugalni separatorji vkljucujejo usedlinske posode.
d.  oprema za precno (tangentno) filtracijo in sestavni deli:

1. oprema za pre¢no (tangentno) filtracijo, z zmoznostjo separacije patogenih mikroorganizmov, vi-
rusov, toksinov ali celi¢nih kultur brez Sirjenja acrosolov, ki ima obe naslednji znacilnosti:

a. s skupno filtrirno povrsino enako ali ve¢jo od 1 m? in

b. ima moznost sterilizacije ali dezinfekcije na kraju samem;
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2B352 d. 1. b. (nadaljevanje)

Tehni¢na opomba:

V tocki 2B352.d.1.D sterilizacija pomeni odstranitev vseh mikrobov, sposobnih za prezivetje, iz opreme
z uporabo bodisi fizicnih (npr. para) ali kemicnih agensov. Dezinfekcija pomeni unicenje potencialne
mikrobne infektivnosti opreme z uporabo kemicnih agensov s protibakterijskim ucinkom. Dezinfekcija
in sterilizacija se locita od asanacije, slednja oznacuje postopke ciscenja, namenjene zmanjsanju vseb-
nosti mikrobov v opremi ne da bi nujno dosegli odstranitev vse infektivnosti ali sposobnosti prezivetja
mikrobov.

2. Komponente za precno (tangentno) filtracijo (npr. moduli, elementi, kasete, vlozki, enote ali plos-
&e) s filtrirno povrsino enako ali ve¢jo od 0,2 m? za vsako komponento in izdelane za pre¢no
(tangentno) filtracijo iz tocke 2B352.d;

Opomba:  Predmet nadzora tocke 2B352.d ni oprema za reverzno osmozo, kot jo doloca proizvajalec.

e. oprema za sterilizacijo na osnovi zmrzovanja suhe pare, s kapaciteto kondenzatorja vec kot 10 kg ledu
v 24 urah in manj kot 1 000 kg ledu v 24 urah;

f.  naslednja zas¢itna oprema in prostori:

1. zadcitne celotne ali delne obleke, ali dihalne maske preko katerih zrak priteka preko zunanje zaloge
zraka pri normalnem tlakuy;

Opomba:  Predmet nadzora tocke 2B352.f.1 niso zasitne obleke z aparati za samostojno dihanje.

2. biolosko varne kabine razreda III ali izolatorji s podobnim u¢inkom;

Opomba:  Izolatorji iz tocke 2B352.f.2 vkljucujejo upogljive izolatorje, suhe komore, anaerobicne komore,
rokavicne komore in laminarne varovalne pokrove (zaprte z vertikalnim tokom).

g.  komore, izdelane za testiranje ustreznosti razprsil s patogenimi ,mikroorganizmi*, virusi ali ,toksini®,
s kapaciteto 1 m? ali vec.
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2C Materiali

Jih ni.
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2D

2D001

2D002

2D101

2D201

2D202

Programska oprema

,Programska oprema“, razen tiste iz tocke 2D002, je posebej napisana ali prirejena ,razvoju®, ,proizvodnji‘
ali ,uporabi opreme iz tock 2A001 ali 2B001 do 2B009.

,Programska oprema*“ za elektronske naprave, tudi ¢e je v elektronski napravi ali sistemu, da bi tem napravam
ali sistemom omogocala funkcijo ,numeri¢nega krmiljenja“ enot, z zmoznostjo socasne koordinacije ve¢ kot
Stirih osi zaradi ,vodenja po konturi*.

Opomba 1:  Tocka 2D002 ne vkljucuje ,programske opreme*, posebej napisane ali prirejene za delovanje strojnega
orodja, ki ni predmet nadzora v Skupini 2.

Opomba 2:  Tocka 2D002 ne vkljucuje ,programske opreme* za blago iz tocke 2B002. Za ,programsko opremo* za
blago iz tocke 2B002 glej tocko 2D001.

,Programska oprema®, pripravljena ali prirejena posebej za ,uporabo“ opreme iz tock 2B104, 2B105, 2B109,
2B116, 2B117 ali 2B119 do 2B122.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9D004.

,Programska oprema“, izdelana posebej za ,uporabo“ opreme iz tock 2B204, 2B206, 2B207, 2B209,
2B219 ali 2B227.

.Programska oprema*, posebej napisana ali prirejena ,razvoju“, ,proizvodnji“ ali ,uporabi“ opreme iz tocke
2B201.
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2E

2E001

2E002

2E003

Tehnologija

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“ opreme ali ,programske
opreme” iz tock 2A, 2B, ali 2D.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,proizvodnjo“ opreme iz tock 2A
ali 2B.

Druga ,tehnologija“:

a.

b.

C.

1.

Ltehnologija“ za ,razvoj“ interaktivnih grafi¢nih enot kot integriranega dela v ,numeri¢nih krmilnih“ eno-
tah za pripravo ali predelavo delov programov;

Ltehnologija“ za postopke v kovinarstvu:

tehnologija“ za izdelovanje orodja, orodij ali napeljave, izdelana posebej za naslednje postopke:

za ,superplasticno oblikovanje;
za ,difuzijsko spajanje®; ali

za ,neposredno hidravlicno stiskanje®;

tehni¢ni podatki, sestojeci iz spodaj nastetih postopkovnih metod ali parametrov, ki se uporabljajo
za krmiljenje naslednjih postopkov:

Lsuperplasti¢nega oblikovanja“ aluminijevih, titanovih zlitin ali ,superzlitin®:
1. povrsinske priprave;

2. nivoja deformacije;

3. temperature;

4. tlaka;

Jdifuzijske vezave®, superzlitin“ ali titanovih zlitin:

1. povrsinske priprave;

2. temperature;

3. tlaka;

,neposrednega hidravlicnega stiskanja“ aluminijevih zlitin ali titanovih zlitin:
1. tlaka;

2. casovnega cikla;

,vroCe izostatino zgosCevanje* titanovih zlitin, aluminijevih zlitin ali ,superzlitin“:
1. temperature;

2. tlaka;

3. Casovnega cikla;

Jtehnologija“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo* hidravli¢nih preoblikovanih strojev in orodij zanje, ki se
uporabljajo pri proizvodnji letalskih konstrukcij;

Ltehnologija“ za ,razvoj“ postprocesorjev za izdelavo programov za krmiljenje obdelovalnih strojev (npr.
programi za izdelavo) iz konstrukcijskih podatkov znotraj ,numeri¢nih krmilnih“ enot;

Ltehnologija“ za ,razvoj“,programske opreme* za vgradnjo v sisteme za izboljSan nadzor delavniskih si-
stemov prek ,numeri¢nih krmilnih enot*;
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2E003 (nadaljevanje)

f.  ,tehnologija“ za nanasanje anorganskih prevlek ali anorganskih prevlek za spreminjanje povrin (naste-
tih v stolpcu 3 naslednje tabele) na neelektronske podlage (nastete v stolpcu 2 naslednje tabele), in to po
postopkih, nastetih v stolpcu 1 naslednje tabele in opisanih v tehni¢ni opombi.

Opomba: Tabela in tehnicna opomba sledita tocki 2E301.

2E101 ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji, namenjena za ,uporabo“ opreme ali ,programske
opreme* iz tocke 2B004, 2B009, 2B104, 2B109, 2B116, 2B119 do 2B122 ali 2D101.

2E201 ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji, namenjena za ,uporabo“ opreme ali ,programske
opreme* iz tocke 2A225, 2A226, 2B001, 2B006, 2B007.b, 2B007.c, 2B008, 2B009, 2B201, 2B204, 2B206,
2B207, 2B209, 2B225 do 2B232, 2D201 ali 2D202.

2E301 ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji, namenjena za ,uporabo“ blaga iz tock 2B350
do 2B352.

Tabela

Tehnike nanasanja

1. Postopek nanasanja prevleke (1) (') 2. Podlaga 3. Dobljena prevleka
A. Nanasanje s pomocjo kemic¢nih Lsuperzlitine® aluminidi za notranjo uporabo
hlapov (CVD
pov (CVD) kerami¢ni materiali (19) in stekla silicidi

z majhnim raztezkom (14) Karbidi

dielektri¢ni nanosi (15)
diamant

diamantni ogljik (17)
ogljik-ogljikove, kerami¢ne in silicidi

kovinske ,matrice“-, kompoziti Karbidi

refrakcijske kovine
njihove mesanice (4)
dielektri¢ni nanosi (15)
aluminidi

zliti aluminidi (2)
nborov nitrid

utrjeni volframov karbid (16), silici- | karbidi

jev karbid (18) volfram
njihove mesanice (4)

dielektri¢ni nanosi (15)

molibden in njegove zlitine dielektri¢ni nanosi (15)
berilij in njegove zlitine dielektri¢ni nanosi (15)
diamant
diamantni ogljik (17)
materiali za senzorska okna (9) dielektri¢ni nanosi (15)
diamant

diamantni ogljik (17)
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1. Postopek nanasanja prevleke (1) (*)

2. Podlaga

3. Dobljena prevleka

B. Termicno izgorevanje Fizicno na-
nasanje s postopki nanasanja (TE-
PVD)

B.1. Fizicno nanasanje s pomocjo
hlapov (PVD): z elektronskim
zarkom (EB-PVD)

Lsuperzlitine®

kerami¢ni materiali (19) in stekla
z majhnim raztezkom (14)

nerjavno jeklo (7)

ogljik-ogljikove, kerami¢ne in

kovinske ,matrice“-, kompoziti

utrjeni volframov karbid (16), silici-
jev karbid (18)

molibden in njegove zlitine

berilij in njegove zlitine

materiali za senzorska okna (9)

titanove zlitine (13)

zliti silicidi

zliti aluminidi (2)
MCrAIX (5)

modificirani cirkonij (12)
silicidi

aluminidi

njihove mesanice (4)

dielektri¢ni nanosi (15)

MCrAIX (5)

modificirani cirkonij (12)
njihove mesanice (4)
silicidi

karbidi

refrakcijske kovine
njihove mesanice (4)
dielektri¢ni nanosi (15)

borov nitrid

karbidi

volfram

njihove mesanice (4)
dielektri¢ni nanosi (15)

dielektri¢ni nanosi (15)

dielektri¢ni nanosi (15)
boridi
berilij
dielektri¢ni nanosi (15)

boridi

nitridi
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1. Postopek nanasanja prevleke (1) (')

2. Podlaga

3. Dobljena prevleka

B.2. Fizi¢no plinski, termi¢no odpor-
ni postopki nanasanja (PVD)
s pomodjo ionov (ionske plosce)

B.3. Fizi¢no nanasanje s pomocjo
hlapov (PVD): lasersko
oslojevanje

B.4. Fizi¢no nanasanje s pomocjo
hlapov (PVD): naboj preko
katodnega loka

C. Utrjevanje z zasipanjem (o
cementaciji brez zasipanja glej
gornjo tocko A) (10)

kerami¢ni materiali (19) in stekla
z majhnim raztezkom (14)

ogljik-ogljikove, kerami¢ne in
kovinske ,matrice“-, kompoziti

utrjeni volframov karbid (16), silici-

jev karbid
molibden in njegove zlitine
berilij in njegove zlitine

materiali za senzorska okna (9)

kerami¢ni materiali (19) in stekla
z majhnim raztezkom (14)

ogljik-ogljikove, kerami¢ne in
kovinske ,matrice“-, kompoziti

utrjeni volframov karbid (16), silici-
jev karbid

molibden in njegove zlitine
berilij in njegove zlitine

materiali za senzorska okna (9)

Lsuperzlitine®

polimeri (11) in organski ,matrice*-
Jkompoziti“

ogljik-ogljikove, kerami¢ne in
kovinske ,matrice“-, kompoziti

titanove zlitine (13)

refrakcijske kovine in zlitine (8)

dielektri¢ni nanosi (15)

diamantni ogljik (17)

dielektri¢ni nanosi (15)

dielektri¢ni nanosi (15)

dielektri¢ni nanosi (15)
dielektri¢ni nanosi (15)

dielektri¢ni nanosi (15)

diamantni ogljik (17)

silicidi

dielektri¢ni nanosi (15)

diamantni ogljik (17)

dielektri¢ni nanosi (15)

dielektri¢ni nanosi (15)

dielektri¢ni nanosi (15)
dielektri¢ni nanosi (15)

dielektri¢ni nanosi (15)

diamantni ogljik (17)
zliti silicidi

zliti aluminidi (2)
MCrAIX (5)

boridi

karbidi

nitridi

diamantni ogljik (17)
silicidi

karbidi

njihove mesanice (4)
silicidi

aluminidi

zliti aluminidi (2)

silicidi
oksidi
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1. Postopek nanasanja prevleke (1) (*)

2. Podlaga

3. Dobljena prevleka

D. Nanasanje s plazmo

E. Redko nanaSanje

Lsuperzlitine®

aluminijeve zlitine (6)

refrakcijske kovine in zlitine (8)

nerjavno jeklo (7)

titanove zlitine (13)

refrakcijske kovine in zlitine (8)

ogljik-ogljikove, keramicne in
kovinske ,matrice“-,kompoziti

MCrAIX (5)

modificirani cirkonij (12)

njihove mesanice (4)

brusni nikelj-grafit

brusni materiali, ki vsebujejo Ni-Cr-Al

brusni Al-Si-poliester zliti aluminidi (2)

MCrAIX (5)
modificirani cirkonij (12)
silicidi

njihove mesanice (4)

aluminidi
silicidi

karbidi

MCrAIX (5)
modificirani cirkonij (12)

njune mesanice (4)

karbidi

aluminidi

silicidi

zlitinski aluminidi (2)

brusni nikelj-grafit

brusni materiali, ki vsebujejo Ni-Cr-Al

brusni Al-Si-poliester

zliti silicidi

zliti aluminidi, razen ostankov ogreval-
nih elementov

silicidi

karbidi

njihove mesanice (4)
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1. Postopek nanasanja prevleke (1) (')

2. Podlaga

3. Dobljena prevleka

F. Nanasanje z brizganjem

Lsuperzlitine*

kerami¢ni materiali in stekla z majh-
nim raztezkom (14)

titanove zlitine (13)

ogljik-ogljikove, kerami¢ne in
kovinske ,matrice“-, kompoziti

utrjeni volframov karbid (16), silici-

jev karbid (18)

molibden in njegove zlitine

berilij in njegove zlitine

materiali za senzorska okna (9)

refrakcijske kovine in zlitine (8)

zliti silicidi
zliti aluminidi (2)

aluminidi, modificirani s plemenitimi
kovinami (3)

MCrAIX (5)

modificirani cirkonij (12)
platina

njihove mesanice (4)
silicidi

platina

njihove mesanice (4)
dielekti¢ni nanosi(15)

diamantni ogljik (17)

boridi

nitridi

oksidi

silicidi

aluminidi

zlitinski aluminidi (2)
karbidi

silicidi

karbidi

refrakcijske kovine
njihove mesanice (4)
dielektri¢ni nanosi(15)

borov nitrid

karbidi

volfram

njihove mesanice (4)
dielektri¢ni nanosi (15)

borov nitrid
dielektri¢ni nanosi (15)

boridi
dielektri¢ni nanosi (15)
berilij
dielektri¢ni nanosi (15)

diamantni ogljik (17)

aluminidi
silicidi
oksidi
karbidi
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1. Postopek nanasanja prevleke (1) () 2. Podlaga 3. Dobljena prevleka
G. Ionska implantacija Visoko temperaturna lezajna jekla dodatki kroma, tantala ali niobija

(kolombij)

titanove zlitine (13) boridi
nitridi

berilij in njegove zlitine boridi

utrjeni volframov karbidi (16) karbidi
nitridi

() Stevilke v oklepajih pomenijo tevilke opomb na koncu tabele.

10.

11.

Tabela — Tehnike nanasanja - Opombe

Izraz ,postopek nanasnja“ vkljuCuje popravilo ali obnovo prevleke, pa tudi prvotno nanasanje.

Izraz ,nanosi z aluminijevimi zlitinami“ vklju¢uje stopenjske nanose, pri katerih je element oziroma pri katerem so ele-
menti naneseni pred ali med nanosom aluminija, tudi ¢e so ti elementi naneseni z drugim postopkom nanasanja pre-
vleke. Vendar pa ne vkljucuje veckratnega stopenjskega postopka utrjevanja, ki ima za posledico aluminijeve zlitine.

Izraz ,za nanos modificiranega aluminija z Zlahtnimi kovinami® vkljucuje vecstopenjske nanose, pri katerih se plemenita
kovina ali plemenite kovine nanasajo z drugimi postopki nanosa kot predhodno.

Izraz ,njihove mesnice* vkljucuje nefiltrirane materiale, stopenjske zlitine, dodatne nanose in vecstopenjske nanose in
dobijo se z enim ali ve¢ postopki nanasanja prevleke, nastetih v tabeli.

,MCrAIX“ se nanasa na nanose zlitin, pri kateri oznacuje ¢rka M kobalt, Zelezo, nikelj ali njihovo kombinacijo, ¢rka
X pa hafnij, itrij, silicij, tantal v kakr$ni koli koli¢ini ali druge namerne dodatke v koli¢ini ve¢ kot 0,01 ut. %, v razli¢nih
razmerjih in kombinacijah, razen:

a.  CoCrAlY — nanosi, ki vsebujejo manj kot 22 ut. % kroma, manj kot 7 ut. % aluminija in manj kot 2 ut. % itrija;

b.  CoCrAlY — nanosi, ki vsebujejo manj od 22 do 24 ut. % kroma, 10 do 12 ut. % aluminija in 0,5 do 0,7 ut. % itrija;
ali

¢. NiCrAlY —nanosi, ki vsebujejo manj od 21 do 23 ut. % kroma, 10 do 12 ut. % aluminija in 0,9 do 1,1 ut. % itrija.

Izraz ,aluminijeve zlitine“ se nanasa na zlitine z mejno natezno trdnostjo 190 MPa ali ve¢, merjeno pri 293 K (20 °C).

Izraz ,nerjavna jekla“ se nanasa na serijo 300 AISI (American Iron and Steel Institute/Ameriski institut za Zelezo in je-
klo) ali njene ekvivalente po nacionalnih standardih.

LUtrjene kovine in zlitine® vkljucujejo naslednje kovine in njihove zlitine: niobij (kolumbij), molibden, volfram in tantal.

L,Senzorski materiali“: aluminijev oksid, silicij, germanij, cinkov sulfid, cinkov selenid, galijev arzenid, diamant, galijev
fosfid, safir in naslednji kovinski halidi: senzorski materiali premera ve¢ kot 40 mm za cirkonijev fluorid in hafnijev
fluorid.

,Tehnologija“ za stopenjsko utrjevanje trdnih objektov ni navedena v Skupini 2.

,Polimeri*: poliamidi, poliesteri, polisulfidi, polikarbonati in poliuretani.
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

,Modificirani cirkonij se nanasa na dodatke drugih kovinskih oksidov cirkoniju (npr. kalcijevih, magnezijevih, itrijevih,
hafnijevih, redki zemeljski oksidi), katerih namen je stabilizacija dolocenih kristalografskih faz in faznih zgradb. Pre-
vleke s toplotno pregrado iz cirkonija, modificiranega s kalcijem ali magnezijem z mesanjem ali taljenjem, niso predmet
nadzora.

Izraz ,titanove zlitine“ se nanasa na zrakoplovne zlitine z mejno napetostno trdnostjo 900 MPa ali ve¢, merjeno pri
293K (20 °C).

,Steklo z majhno razteznostjo” se nanasa na stekla s koeficientom toplotnega raztezanja 1 x 107 K™* ali manj, merjeno
pri 293 K (20 °C).

,Dielektri¢ni nanosi“ so nanosi iz vecslojnih izolacijskih materialov, v katerih sluzijo interferencne lastnosti slojevitega
nanosa, ki ga tvorijo materiali z razlicnimi lastnostmi refrakcije, odboju, oddaji ali absorpciji pasov razlicnih valovnih
dolzin. Dielektri¢ni nanosi se nanasajo na tiste z ve¢ kot §tirimi dielektri¢nimi plastmi ali dielektri¢nimi/kovinskimi
,kompozitnimi* plastmi.

,Utrjen volframov karbid“ ne vkljucuje strojnega orodja za odrezavanje in obdelovanje na osnovi volframovega
karbida/(kobalta, niklja), titanovega karbida/(kobalta, niklja), kromovega karbida/nikelj-kroma in kromovega
karbida/niklja.

Predmet nadzora ni ,tehnologija“, posebej zasnovana za nanasanje diamantnega ogljika na katero koli od naslednjih

podlag:

trdi diski in glave trdih diskov, oprema za izdelavo izdelkov za enkratno uporabo, ventili za pipe, membrane za zvoc-
nike, deli avtomobilskih motorjev, strojno orodje, orodje za kovanje in stiskanje, oprema za pisarniske avtomate,
mikrofoni ali medicinska oprema ali kalupi za vlivanje ali talenje plastike, ki so izdelani iz zlitin, ki vsebujejo manj kot
5 % berilija.

LSilicijev karbid“ ne vkljucuje materialov za orodje za rezanje in oblikovanje.

Keramicni nanosi v smislu navedbe v tabeli ne zajemajo kerami¢nih materialov, v katerih je posami¢na ali skupna
vsebnost gline ali veziv 5 ut. % ali vec.

Tabela - Tehnike nanasanja — Tehni¢ne opombe

Postopki, nasteti v stolpcu 1 tabele, so opredeljeni na naslednji nacin:

Kemijski postopek nanasanja (Chemical Vapour Deposition, CVD) je postopek nanaSanja dodatnih nanosov ali modi-
fikacije osnovnega materiala, kjer so osnova nanosov kovine, zlitine, ,kompozita“, dielektri¢nega ali kerami¢nega ma-
teriala na razgreto podlago. Plinski reaktanti se razgradijo ali se med seboj kombinirajo v neposredni blizini podlage,
kar ima za posledico odlaganje Zelenega elementarnega, zlitinskega ali sestavljenega materiala na podlago. Energijo za
ta postopek razgradnje ali kemi¢ne reakcije lahko zagotavlja toplota podlage, sevanje plazme ali pa ,laserska“ sevanja.

Napotilo 1:  CVD vkljucuje naslednje postopke: nanasanje prek direktnega plinskega curka, nanasanje (elementarno nadzirane)
s pomodgjo termicne energije, s plazmo vzbujeni ali s plazmo gnani postopki nanasanja.

Napotilo 2:  Zasipanje pomeni potopitev podlage v meSanico prahov.

Napotilo 3:  Reaktanti v plinskem stanju, ki se uporabljajo v postopku brez zasipanja, nastajajo ob uporabi istih osnovnih re-
akcij in parametrov kakor postopek cementacije z zasipanjem, le da podlaga, ki se prekriva, ni v stiku z mesanico
prahov.

Fizi¢no plinsko nanasanje prek termi¢nega izgorevanja (Thermal Evaporation-Physical Vapour Deposition, TE-PVD) je
postopek nanasanja prevleke na povrsino, ki poteka v vakuumu pod tlakom manj kot 0,1 Pa in pri katerem vir toplot-
ne energije sluzi za izhlapevanje nanosnega materiala. Postopek ima za posledico izhlapevanje ali nanasanje hlapljivih
snovi na pravilno name$cene podlage.

Dodajanje plinov v vakuumsko komoro med postopkom nanasanja za sintetiziranje sestavljenega nanosa je obicajna
modifikacija tega postopka.

Tudi uporaba ionskega ali elektronskega zarka ali plazme za aktiviranje ali prispevek k postopku nanasanja je obicajna
modifikacija tega postopka. Prav tako lahko postopek vkljucuje tudi monitorje za izvajanje meritev med potekom
postopka.
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Posamezni postopki TE-PVD so:

1. Fizi¢no plinsko nanasanje s pomogjo elektronskega zarka, ki za segrevanje in izhlapevanje materiala, oblikujocega
nanos, izkoriscéa elektronski Zarek;

2. fizi¢no plinsko nanasanje z uporabo elektrouporniskega gretja, ki izkorisca vire elektrouporniskega gretja z zmo-
Znostjo proizvajanja nadzorovanega in enakomernega toka nanosnega materiala;

3. lasersko“ oslojevanje izkoris¢a bodisi impulzne ,laserske” Zarke bodisi neprekinjene ,laserske” Zarke za
uparjevanje materiala, ki oblikuje nanos;

4. nanasanje s katodnim lokom izkoris¢a sprejemno katodo materiala, ki oblikuje nanos, in ob trenutnem stiku
z ozemljeno vzigalno elektrodo pride na povrsini katode do praznjenja loka. Nadzorovano gibanje loka razjeda
povrsino katode in ustvarja visokoionizirano plazmo. Anoda je lahko stoZec ali konus, pritrjen na obrobju katode,
z izolatorjem, ali pa komora. Polarizacija podlage se uporablja za nanaSanje zunaj vidne linije.

Napotilo: Ta opredelitev ne zajema nanaSanja z nakljucnim katodnim lokom z nepolariziranimi podlagami.

5. Ionsko nanasanje je posebna oblika splosnega postopka TE-PVD, v kateri se za ioniziranje nanosnega materiala
izkoris¢a vir plazme ali vir ionov, in negativni polarizirani material se uporablja za podlage zaradi lazje ekstrak-
cije nanosnih materialov iz plazme. Uporaba reaktivnih elementov, evaporizacije trdnih delcev v komori, v kateri
poteka postopek, in uporaba monitorjev za meritve opti¢nih znacilnosti in debeline prevlek med potekom po-
stopka so obicajne modifikacije postopka.

Utrjevanje je povriinska modifikacija ali povr$inska plast, kjer je substrat potopljen v mesanico prahov, ki sestoji iz:
1. nanosnih kovinskih prahov (navadno aluminij, krom, silicij ali njihova kombinacija);

2. aktivatorja (navadno soli halidov); in

3. inertnega prahu, najpogosteje aluminijev boksit.

Substrat in meSanica prahov sta v retorti, ogreti na temperaturo med 1 030K (757 °C) in 1 375 K (1 102 °C), za cas,
ki zado3ca za nanos prevleke.

Prienje s plazmo je postopek nanasanja prevleke na povrsino, pri katerem razprsilka oblikuje in krmili plazmo,
praskaste ali nitkaste nanosne materiale, jih tali in vrtin¢i proti podlagi, na kateri se oblikuje integralno povezan nanos.
Prienje s plazmo je mozno prek plazme z nizkim ali visokim tlakom prsenja.

Napotilo 1: Nizkotlacna plazma pomeni plazmo tlaka, niZjega od atmosferskega.

Napotilo 2: Plazma velike hitrosti se nanasa na hitrosti plina iz dulca prek 750 m/s, racunano pri 293 K (20 °C) in pri
0,1 MPa.

Redko nanasanje je postopek nanasanja prevleke zaradi spreminjanja povrsine ali postopek nanasanja prevleke na po-
vrsino, pri katerem se kovinski ali kerami¢ni prah z organskim vezivom suspendira v teko¢ino in se nato nanese na
podlago bodisi z razprievanjem, kopeljo ali barvanjem, ¢emur sledi suSenje v pecici in toplotna obdelava, potrebna za
to, da se Zeleni nanos obdrzi.

Nanasanje z brizganjem je nanasanje prevleke na povrsino, ki temelji na principu visokega podtlaka in prehoda delcev,
kjer so pozitivni ioni pospeseni z elektronskim poljem v smeri sustrata. Kineti¢na energija ionov, ki se zaletijo v substrat,
je tako velika, da se atomi na povrsini nanosnega materiala sprostijo in nanesejo na primerno names¢eno podlago.

Napotilo 1: Tabela se nanasa samo na triodno, magnetronsko ali reakcijsko nanasanje z brizganjem, ki se uporablja za zvi-
Sanje sprejemljivosti nanosa in nivoja, in na povecano nanasanje z brizganjem z uporabo radijskih frekvenc (RF),
ki se uporablja za omogocanje uparjevanja nekovinskih nanosnih materialov.

Napotilo 2: Za sproZitev nanaanja se lahko uporabljajo nizkoenergijski ionski Zarki (manj kot 5 keV).

lonska implantacija je postopek nanasanja prevleke zaradi spreminjanja povrsine, pri katerem se element, predviden za
zlitino, ionizira, pospesuje skozi potencialni padec in vsadi v povriino podlage. Ta postopek vkljucuje postopek, pri
katerem potekata istocasno ionska implantacija in fizi¢no plinska metoda nanasanja s pomocjo elektronskega zarka ali
visokega podtlaka.
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3A

3A001

Sistemi, oprema in komponente

Opomba 1:

Opomba 2:

Nadzorni status opreme, naprav in komponent, opisanih v tockah 3A001 ali 3A002 (razen tistih iz tock
od 3A001.4.3 do 3A001.4.10 ali iz tocke 3A001.4.12), ki so posebej izdelane za drugo opremo in ima-
jo iste funkcionalne znacilnosti kakor druga oprema, je dolocen z nadzornim statusom druge opreme.

Nadzorni status integriranih vezij iz tock od 3A001.a.3 do 3A001.4.9 ali iz tocke 3A001.4.12, ki so
nespremenljivo programirana ali izdelana za specificno funkcijo za drugo opremo, je dolocen z nadzornim
statusom druge opreme.

NAPOTILO: Ce proizvajalec ali uporabnik ne more dolociti nadzornega statusa druge opreme, je nadzorni
status integriranih vezij dolocen v tockah od 3A001.a.3 do 3A001.4.9 in v tocki
3A001.a.12.

Ce je integrirano vezje ,mikroracunalnisko mikrovezje* na podlagi silicija ali
mikrokrmilnisko mikrovezje, opisano v tocki 3A001.a.3, in ce je dolZina operandove bese-
de (podatkov) 8 bitov ali manj, je nadzorni status integriranega vezja dolocen v tocki
3A001.a.3.

Elektronske komponente in posebej zanje izdelane komponente:

a.  integrirana vezja za splosno rabo:

Opomba 1: Nadzorni status rezin (obdelanih ali neobdelanih) z doloceno funkcijo se doloca v skladu s parametri

iz tocke 3A001.a.

Opomba 2:  Integrirana vezja vkljucujejo naslednje tipe:

— ,monolitna integrirana vezja“,

—  hibridna integrirana vezja*,

— vecCipna integrirana vezja“,

— ,plastna integrirana vezja na filmu®, vkljucno z integriranimi vezji tipa ,silicij na safirju”,

— ,opticna integrirana vezja“.

1.  integrirana vezja, izdelana ali oznacena kot odporna proti sevanju, ki lahko prenesejo:

a.

skupno dozo 5 x 10 Gy (silicij) ali ve¢;
doloceno stalno dozo 5 x 10° Gy (silicij)/s ali veg; ali

fluenco (integrirani tok) nevtronov (ekvivalent 1 MeV) 5 x 10'? nfcm? ali ve¢ za siliciju ali nje-
gove ekvivalentne vrednosti za druge materiale;

Opomba: 3A001.a.1.c se ne uporablja za strukture kovina-izolator-polprevodnik (MIS — Metal
Insulator Semiconductor)

2. ,mikroprocesorska mikrovezja“, ,mikrorac¢unalniska mikrovezja“, mikrokrmilniska mikrovezja,
pomnilniska integrirana vezja, izdelana iz sestavljenih polprevodnikov, analogno-digitalni pretvor-
niki, digitalno-analogni pretvorniki, elektro-opti¢na ali ,opti¢na integrirana vezja“, izdelana za ,ob-
delavo signalov®, logi¢na vezja s programirljivim poljem, naro¢niska integrirana vezja, katerih
funkcija je neznana ali je neznan nadzorni status opreme, v kateri bodo ta vezja uporabljena,
procesorji s hitro Fourierevo transformacijo (FFT), elektri¢ni izbrisljivi in programirljivi bralni po-
mnilniki (EPROM), bliskovni spomini ali stati¢ni vpisovalno/bralni pomnilniki (SRAM), ki imajo
katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.

so naznaceni za delovanje pri temperaturi okolja nad 398 K (125 °C);
so naznaceni za delovanje pri temperaturi okolja pod 218 K (=55 °C); ali

so naznaceni za delovanje na celotnem temperaturnem obmocju okolja od 218 K (=55 °C) do
398 K (125 °0).

Opomba: Tocka 3A001.a.2 se ne uporablja za integrirana vezja za civilne avtomobile ali Zelezniske

aplikacije.
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3A001 a.  (nadaljevanje)

3.

,mikroprocesorska mikrovezja“, ,mikrora¢unalniska mikrovezja“ in mikrokrmilniska mikrovezja,
izdelana iz sestavljenega polprevodnika in delujejo na urni frekvenci, veéji od 40 MHz;

Opomba: Tocka 3A001.a.3 vkljucuje procesorje digitalnih signalov, procesorje digitalnih nizov in digitalne
koprocesorje.

pomnilniska integrirana vezja, izdelana iz sestavljenega polprevodnika;

analogno-digitalna in digitalno-analogna pretvorniska integrirana vezja:

a.  analogno-digitalni pretvorniki, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 3A101.

1. razlocljivost 8 bitov ali ve¢, vendar manj kot 10 bitov, z izhodno hitrostjo ve¢ kot 500
milijonov besed na sekundo;

2. razlocljivost 10 bitov ali ve¢, vendar manj kot 12 bitov, z izhodno hitrostjo ve¢ kot 200
milijonov besed na sekundo;

3. razlocljivost 12 bitov z izhodno hitrostjo ve¢ kot 105 milijonov besed na sekundo;

4. vec kot 12-bitna razlocljivost, vendar enaka ali pod 14 bitov z izhodno hitrostjo ve¢ kot
10 milijonov besed na sekundo; ali

5. vec kot 14-bitna razlocljivost z izhodno hitrostjo ve¢ kot 2,5 milijona besed na sekundo;

b.  digitalno-analogni pretvorniki z razlocljivostjo 12 bitov ali ve¢ in s ,¢asom umirjanja“ manj
kot 10 ns;

Tehnicne opombe:
1. razlocljivost n bitov ustreza kvantizaciji 2" stopenj.
2. Stevilo bitov izhodne besede je enako razlocljivosti analogno-digitalnih pretvornikov.

3. Izhodna hitrost pomeni najvisjo izhodno hitrost pretvornika ne glede na obliko ali nadvzorcenje. Trgovci
lahko kot izhodno hitrost uporabijo tudi frekvenco vzorcenja, hitrost pretvorbe ali hitrost propustnosti.
Velikokrat je ta dolocena v megahertzih (MHz) ali mega vzorcih na sekundo (MSPS).

4. Za merjenje izhodne hitrosti se razume, da je ena izhodna beseda na sekundo enaka enemu hertzu ali
enemu vzorcu na sekundo.

elektroopti¢na in ,opti¢na integrirana vezja“, zasnovana za ,obdelavo signalov®, ki imajo vse
naslednje znacilnosti:

a. eno ali ve¢ notranjih ,laserskih“ diod;

b.  enega ali ve¢ notranjih elementov za zaznavanje svetlobe; in

c.  opti¢ni valovod;

,logi¢na vezja s programirljivim poljem*, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
a.  ekvivalentno uporabno Stevilo vrat ve¢ kot 30 000 (2- vhodnih vrat);

b. tipi¢na ,propagacijska zakasnitev osnovnih vrat“ manj kot 0,1 ns; ali

c.  delovno frekvenco vec kot 133 MHz;
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3A001 a. 7.

10.

11.

12.

(nadaljevanje)

Opomba: Tocka 3A001.a.7 zajema:
— enostavni programirljivi logicni element (SPLD — Simple Programmable Logic Devices),
—  kompleksni programirljivi logicni element (CPLD — Complex Programmable Logic Devices),
—  programirljiva mreza vrat (FPGA — Field Programmable Gate Arrays),

—  programirljiva mreZa logicnih nizov (FPLA — Field Programmable Logic Arrays),
programirljiva mreZa medpovezay

—  (FPIC — Field Programmable Interconnects).

Tehnicna opomba:

Programljiva logicna vezja“ so znana tudi kot programirljive mrezZe vrat ali programirljive logicne mreZe.
se ne uporabljajo;

nevronskomrezna integrirana vezja;

naroc¢niska integrirana vezja, katerih funkcija je neznana ali pa je proizvajalcu neznan nadzorni
status opreme, v kateri se bodo uporabila ta integrirana vezja, ki imajo katero koli od naslednjih
znacilnosti:

a.  ve¢ kot 1 000 prikljuckov;

b. tipi¢na ,propagacijska zakasnitev osnovnih vrat“ manj kot 0,1 ns; ali

c.  delovno frekvenco ve¢ kot 3 GHz;

digitalna integrirana vezja, razen opisanih v tockah od 3A001.a.3 do 3A001.a.10 in v tocki
3A001.a.12, na podlagi katerega koli sestavljenega polprevodnika in ki imajo katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

a.  ekvivalentno $tevilo vrat nad 3 000 (2-vhodnih vrat); ali

b. delovno frekvenco ve¢ kot 1,2 GHz;

procesorji s hitro Fourierevo transformacijo (FFT — Fast Fourier Transform) in naznacenim

izvajalnim ¢asom kompleksne FFT z N tockami manjsi od (N log,N)/20 480 ms, pri ¢emer je N Ste-
vilo tock;

Tehnicna opomba:

Ce je N enako 1 024 tock, dobimo s formulo v tocki 3A001.4.12 izvajalni ¢as 500 ps.

b. mikrovalovne naprave ali naprave z milimetrskimi valovi:

1.

vakuumske elektronke in katode:

Opomba 1: Tocka 3A001.b.1 se ne nanasa na elektronke, izdelane ali naznacene za delovanje v katerem
koli frekvencnem pasu, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  ne presega 31,8 GHz; in
b.  je ,dodeljeno po ITU“ za radiokomunikacijske storitve, ne pa za radiolokacijo.

Opomba 2: 3A001.b.1 se ne nanasa na elektronke, ki niso ,primerne za vesolje” in imajo vse naslednje
znacilnosti:

a.  povprecna izhodna moc je enaka ali manjsa od 50 W; in
b.  so izdelane ali naznacene za kateri koli frekvencni pas, ki ima vse naslednje lastnosti:
1. presega 31,8 GHz, vendar ne presega 43,5 GHz; in

2. je ,dodeljeno po ITU* za radiokomunikacijske storitve, ne pa za radiolokacijo.
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3A001

b.

1.

(nadaljevanje)
a. elektronke na potujoce valove, impulzne ali zvezne valove:
1. elektronke, ki delujejo na frekvencah, visjih od 31,8 GHz;

2. elektronke, ki imajo katodni grelni element z vklopnim ¢asom do naznacene moci RF
manj kot 3 sekunde;

3. elektronke s sklopljeno votlino ali njihove izvedenke z ,delno pasovno $irino* ve¢jo od
7 %, ali s temensko mogjo, ve¢jo od 2,5 kW;

4. polzaste (,helix“) elektronke ali njihove izvedenke, ki imajo katero koli od naslednjih
znacilnosti:

a.  njihova ,trenutna pasovna sirina“ je ve¢ kot oktava, povpre¢na moc (izrazena v kW),
pomnozZena s frekvenco (izrazeno v GHz), pa vec kot 0,5;

b.  njihova ,trenutna pasovna Sirina“ je ena oktava ali manj, povprecna moc (izrazena
v kW), pomnozena s frekvenco (izrazeno v Ghz), pa ve¢ kakor 1; ali

c.  so ,primerni za Vesolje“;
b.  ojacevalne elektronke z navzkriznim poljem in z ojacanjem, ve¢jim od 17 dB;

c.  impregnirane katode, izdelane za elektronke, ki neprekinjeno oddajajo gostoto toka vec kot 5
Ajem? v naznacenih pogojih delovanja;

mocnostni ojacevalniki z mikrovalovnimi ,monolitnimi integriranimi vezji“ (MMIC — Microwave
Monolithic Integrated Circuits), ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  naznaceni za obratovanje pri frekvencah, vecjih kot 3,2 GHz do vklju¢no 6 GHz in s povprec-
no izhodno mogjo, ve¢jo od 4W (36 dBm), z ,delno pasovno $irino®, ve¢jo kot 15 %;

b.  naznaceni za obratovanje pri frekvencah, vecjih kot 6 GHz do vklju¢no 16 GHz in s povprec-
no izhodno mogjo ve¢jo, od 1W (30 dBm), z ,delno pasovno $irino* ve¢jo kot 10 %;

¢.  naznaleni za obratovanje pri frekvencah, vecjih kot 16 GHz do vklju¢no 31,8 GHz in s pov-
pre¢no izhodno mogjo, ve¢jo od 0,8 W (29 dBm), z ,delno pasovno irino“ vecjo kot 10 %;

d.  naznaleni za obratovanje pri frekvencah, vegjih kot 31,8 GHz do vklju¢no 37,5 GHz;

e.  naznaceni za obratovanje pri frekvencah, vecjih kot 37,5 GHz do vklju¢no 43,5 GHz in s pov-
pre¢no izhodno mogjo, ve¢jo od 0,25 W (24 dBm), z ,delno pasovno sirino“ ve¢jo kot 10 %;
ali

. naznaleni za obratovanje pri frekvencah, ve¢jih od 43,5 GHz;

Opomba 1: Predmet nadzora tocke 3A001.b.2 ni oprema za radiodifuzijske satelite, izdelane ali naznacene
za delovanje v frekvencnem obmodju od 40,5 GHz do 42,5 GHz.

Opomba 2: Nadzorni status mikrovalovnih monolitnih integriranih vezij, katerih nominalna delovna
frekvenca obsega ve¢ kot eno frekvencno obmocje, kot doloca tocka 3A001.b.2.a do
3A001.b.2.f se doloca glede na prag najnizje povprecne izhodne moci.

Opomba 3: Opombi 1 in 2 v besedilu pri skupini 3 pomenita, da tocka 3A001.b.2 ne nadzira
mikrovalovnih monolitnih integriranih vezij, Ce so izdelna posebej za druge namene, npr. tele-
komunikacije, radarje, avtomobile.

diskretni mikrovalovni tranzistorji, ki imajo katero koli izmed naslednjih znac¢ilnosti:

a.  naznaceni za delovanje pri frekvencah, vegjih kot 3,2 GHz do vklju¢no 6 GHz in imajo pov-
pre¢no izhodno moc¢ ve¢jo od 60 W (47,8 dBm);
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3A001

b.

(nadaljevanje)

b.  naznaceni za delovanje pri frekvencah, vecjih kot 6 GHz do vklju¢no 31,8 GHz in imajo pov-
pre¢no izhodno mo¢ ve¢jo od 20 W (43 dBm);

c.  naznaceni za delovanje pri frekvencah, ve¢jih kot 31,8 GHz do vklju¢no 37,5 GHz in imajo
povprecno izhodno mo¢ vecjo od 0,5 W (27 dBm);

d.  naznaceni za delovanje pri frekvencah, ve¢jih kot 37,5 GHz do vklju¢no 43,5 GHz in imajo
povprecno izhodno mo¢ ve¢jo od 1 W (30 dBm); ali

e. naznaCeni za obratovanje pri frekvencah, ve¢jih od 43,5 GHz;

Opomba: Nadzorni status transistorja, katerega nominalna delovna frekvenca vkljucuje vec kot eno frekvenc-
no obmocje, kot dolocajo tocke 3A001.b.3.a do 3A001.b.3.e, se doloca glede na prag najnizje
povpreche izhodne moci.

mikrovalovni polprevodniski ojacevalniki in mikrovalovni sestaviimoduli, ki vsebujejo
mikrovalovne polprevodniske ojacevalnike s katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

a.  naznaceni za delovanje pri frekvencah, ve¢jih kot 3,2 GHz do vklju¢no 6 GHz in s povprecno
izhodno mocjo vegjo od 60 W (47,8 dBm), z ,delno pasovno Sirino“ vecjo kot 15 %;

b. naznaceni za delovanje pri frekvencah, ve¢jih kot 6 GHz do vklju¢no 31,8 GHz in s povpred-
no izhodno mogjo vecjo od 15 W (42 dBm), z ,delno pasovno irino“ vecjo kot 10 %;

c.  naznaceni za delovanje pri frekvencah, vecjih kot 31,8 GHz do vklju¢no 37,5 GHz;

d.  naznaceni za obratovanje pri frekvencah, ve¢jih kot 37,5 GHz do vklju¢no 43,5 GHz in s pov-
pre¢no izhodno mogjo vecjo od 1 W (30 dBm), z ,delno pasovno Sirino“ vecjo kot 10 %;

e.  naznaCeni za delovanje pri frekvencah, vecjih od 43,5 GHz; ali

f.  naznaceni za delovanje pri frekvencah, ve¢jih kot 3,2 GHz in imajo vse naslednje znacilnosti:

1. povprecno izhodno mo¢ (v watih), P, ve¢jo od 150, deljeno z maksimalno delovno fre-
kvenco (v GHz) na kvadrat [P>150 W*GHz?/fg,,,%];

2. ,delno pasovno $irino“ 5 % ali ve¢; in

3. kateri koli dve strani pravokotni druga na drugo z dolzino d (v cm) enako ali manjso kot
15, deljeno z najnizjo delovno frekvenco v GHz [d = 15cm*GHz/f¢y,,].

Tehnicna opomba:

V formuli v tocki 3A001.b.4.f.3 se za najnizjo delovno frekvenco (fGHz) uporabi vrednost 3,2 GHz za vse
ojacevalnike, ki imajo nominalno delovno obmodje navzdol do 3, 2GHz in nizje [d< 15cm*GHz/3.2 GHz].

NAPOTILO: Mocnostne ojacevalnike z mikrovalovnimi monolitnimi integriranimi vezji (MMIC) je treba
ocenjevati po kriterijih iz tocke 3A001.b.2.

Opomba 1:  Predmet nadzora tocke 3A001.b.4 ni oprema za radiodifuzijske satelite, izdelane ali naznacene
za delovanje v frekvencnem obmocju od 40,5 do 42,5 GHz.

Opomba 2:  Nadzorni status proizvoda, katerega nominalna delovna frekvenca obsega vec kot eno frekvenc-
no obmodje, kot dolocajo tocke od 3A001.b.4.a do 3A001.b.4.e, se doloca glede na prag naj-
nizje povprecne izhodne moci.
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5.

elektronsko ali magnetno nastavljivi pasovno prepustni ali pasovno zaporni filtri, ki imajo ve¢ kot
5 nastavljivih resonatorjev z zmoznostjo nastavitve v frekvencnem pasu 1,5:1 (f,,,,/fnin) v manj kot
10 ps in imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

a.  pasovno $irino prepustnega frekvencnega pasu ve¢jo kot 0,5 % centralne frekvence; ali
b.  pasovno $irino zapornega frekven¢nega pasu manjso kot 0,5 % od centralne frekvence;
se ne uporabljajo;

pretvorniki in harmonic¢ni mesalniki, namenjeni za Sirjenje frekvenénega obmocja opreme, opisane
v tockah 3A002.c, 3A002.¢ ali 3A002.f, nad tam navedenimi mejami;

mikrovalovni mocnostni ojacevalniki z elektronkami, dolo¢enimi v tocki 3A001.b.1, ki imajo vse
naslednje znacilnosti:

a.  delovna frekvenca je visja od 3 GHz;
b.  povprecna gostota izhodne moci presega 80 W/kg; in
c.  njihova prostornina je manjsa od 400 cm?;

Opomba:  Predmet nadzora tocke 3A001.b.8 oprema, ki je izdelana ali naznacena za delovanje v katerem
koli frekvencnem pasu, ,dodeljeno po ITU* za radiokomunikacijske storitve radijske komunikacije,
ne pa za radiolokacijo.

Mikrovalovni napajalni moduli (MPM), sestavljeni vsaj iz elektronke za potujoce valove,
mikrovalovnega ,monolitnega integriranega vezja“ in integrirane elektronske napajalne naprave, ki
imajo vse od naslednjih znacilnosti:

a. ,Cas vkljucitve” od izkljuCenega stanja do stanja popolnega delovanja je manj kot deset sekund;
b.  prostornina je manjsa od najvecje mozne napetosti v vatih, pomnozene z 10 cm*/W; in

c. trenutna pasovna Sirina“ je ve¢ja od ene oktave (fmax. > 2fmin.) in ima katero koli izmed na-
slednjih znacilnosti:

1. RFizhodna mo¢ vecja od 100 W za frekvence 18 GHz ali manyj; ali
2. frekvenca vedja od 18 GHz.

Tehnicne opombe:

1. Za izracun prostornine iz tocke 3A001.b.9.b je podan naslednji primer: za najvecjo mozno napetost
20 W je prostornina: 20 W x 10 cm’/W = 200 cm”.

2. ,Casvkljucitve* v tocki 3A001.b.9.a se nanasa na cas od popolnoma izkljucenega stanja do popolnega
delovanja, tj. vkljucuje cas ogrevanja MPM.

zvocnovalovne naprave in posebej zanje izdelane komponente:

povrsinske zvo¢novalovne naprave in zvocnovalnovne naprave za povrsinsko posnemanje (plitvo
posnemanje) (tj. naprave za ,obdelavo signalov®, ki izkori3Cajo elasti¢ne valove v materialih), ki ima-
jo katero koli od naslednjih znacilnosti:

a. nosilno frekvenco ve¢ kot 6 GHz;

b. nosilno frekvenco ve¢ kot 1 GHz, vendar najve¢ 6 GHz, in katero koli izmed naslednjih
znacilnosti:

1. dusenje bocne frekvence vecje kot 55 dB;
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2. zmnozek najvedje Casovne zakasnitve in pasovne $irine (¢as v yis, pomnoZen s pasovno
sirino v MHz) ve¢ kot 100;

3. pasovno Sirino, vedjo od 250 MHz; ali
4. disperzivno zakasnitev vecjo kot 10 ps; ali
c. nosilno frekvenco 1 GHz ali manj, ki ima katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1. zmnozek najvecje Casovne zakasnitve in pasovne §irine (Cas v pis, pomnozen s pasovno
Sirino v MHz) ve¢ kot 100;

2. disperzivno zakasnitev vecjo kot 10 ps; ali
3. dusenje bocne frekvence ve¢je kot 55 dB in pasovno Sirino ve¢ kot 100 MHz;

2. prostorske zvocnovalovne naprave (tj. naprave za ,obdelavo signalov*, ki izkorisCajo elasti¢ne va-
love), ki omogocajo neposredno obdelavo signalov frekvenc ve¢ kot 2,5 GHz;

3. zvocno-opti¢ne naprave za ,obdelavo signalov®, ki izkoris¢ajo interakcijo med zvocnimi (veliki-
mi ali povr$inskimi) in svetlobnimi valovi, kar omogoca neposredno obdelavo signalov ali podob,
vkljuéno s spektralno analizo, korelacijo in konvolucijo;

d. elektronske naprave ali vezja, ki vsebujejo komponente iz ,superprevodnih® materialov, od katerih je
najmanj en sestavni del posebej izdelan za delovanje pri temperaturah pod ,kriti¢no temperaturo®, in ki
imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. tokovno preklapljanje za digitalna vezja s ,superprevodnimi® vrati, pri katerih je zmnozek zakas-
nitve na ena vrata (v sekundah) in izgube mo¢i na vrata (v watih) manjsi od 107 J; ali

2. frekvencna selektivnost pri vseh frekvencah z uporabo resonan¢nih vezij s kvaliteto Q, vecjo od
10 000;

e.  visokoenergijske naprave:
1. Cleni:
a. ,Primarni ¢leni z ,energijsko gostoto® ve¢ kot 550 Wh/kg pri 20 °C;
b. ,Sekundarni ¢leni“ z ,energijsko gostoto“ ve¢ kot 250 Wh/kg;

Tehnicne opombe:

1.V smislu tocke 3A001.e.1 se ,energijska gostota“ (Wh/kg) izracuna iz nazivne napetosti, pomnoZene
z nazivno zmogljivostjo v amper urah (Ah), ta produkt pa se deli z maso v kilogramih. Ce nazivna zmog-
ljivost ni navedena, se energijska gostota izracuna iz nazivne napetosti na kvadrat, pomnoZene s traja-
njem praznjenja v urah, ta produkt pa se deli z obremenitvijo praznjenja v ohmih in maso v kilogramih.

2.V smislu tocke 3A001.¢.1 je ,clen” elektrokemicna naprava, ki ima pozitivne in negativne elektrode,
elektrolit in je vir elektricne energije. Je osnoven sestavni del baterije.

3.V smislu tocke 3A001.e.1.a je ,primarni clen ,clen”, ki se ne polni iz nobenega drugega vira.
4.V smislu tocke 3A001.¢.1.b je ,sekundarni clen” ,clen”, ki se polni iz zunanjega elektricnega vira.

Opomba:  Predmet nadzora tocke 3A001.e.1 niso baterije, vkljucno z enoclenskimi baterijami.
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2.

visokoenergijski pomnilni kondenzatorji:
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 3A201.a.

a. kondenzatorji s ponavljalno frekvenco, manjSo od 10 Hz (kondenzatorji za enkratno
izpraznitev), in imajo vse naslednje znacilnosti:

1. naznaceno napetost, ki je enaka ali ve¢ja od 5 kV;
2. gostoto energije, ki je enaka ali ve¢ja od 250 J/kg; in
3. skupno energijo, ki je enaka ali ve¢ja od 25 kJ;

b.  kondenzatorji s ponavljalmo frekvenco, enako ali ve¢jo od 10 Hz (kondenzatorji za veckrat-
no izpraznitev), in imajo vse naslednje znacilnosti:

1. naznaceno napetost, ki je enaka ali vecja od 5 kV;

2. gostoto energije, ki je enaka ali ve¢ja od 50 J/kg;

3. skupno energijo, ki je enaka ali ve¢ja od 100 J; in

4. zivljenjsko dobo za polnjenje in praznjenje 10 000 ciklov ali ve¢;

,superprevodni“ elektromagneti in solenoidi, ki so posebej izdelani tako, da omogocajo popolno
polnjenje in izpraznjenje v manj kot eni sekundi in imajo vse naslednje znacilnosti:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 3A201.b.

Opomba:  Predmet tocke 3A001.e.3 niso ,superprevodni elektromagneti ali solenoidi, ki so posebej izde-
lani za medicinsko opremo za slikanje z uporabo magnetne resonance (Magnetic Resonance
Imaging — MRI).

a.  energija, oddana med praznjenjem, vecja od 10 kJ v prvi sekundj;

b.  notranji premer tokovnih navitij vecji od 250 mm; in

c.  naznaceni za gostote magnetnega polja ve¢jo od 8 T ali za ,celotno tokovno gostoto® v navitju,
ki je vedja od 300 Afmm?;

Soncne celice, stekleni pokrovi za povezovanje celic (CIC), son¢ni kolektorji in sonéni nizi, ki so
Lprimerni za vesolje*, katerih najmanjsa povprecna ucinkovitost je vecja od 20 % pri delovni tem-
peraturi 301 K (28 °C) v okviru simulirane osvetlitve ,AM0“ z obsevanostjo 1 367 wattov na kva-
dratni meter (W/m?);

Tehnicna opomba:

LAMO* ali ,zracna masa nic*, se nanasa na spektrsko obsevanje soncne svetlobe v zemljini zunanji atmosferi,
kjer je razdalja med zemljo in soncem ena astronomska enota (AU).

. naprave za kodiranje absolutnega polozaja osi z vrtljivim vhodom, ki imajo katero koli od naslednjih
znadilnosti:

1.

2.

razlocljivost boljso od 1 v 265 000 (18 bitna razlocljivost) v celotniem lestvici obmogju; ali

to¢nost boljso od £ 2,5 lo¢ne sekunde;

g. tiristorske polprevodniske naprave za impulzni preklop napetosti in tiristorski moduli, ki uporabljajo
elektricne, opti¢ne ali elektronske preklopne metode z nadzorovanjem sevanja in imajo katero koli od
naslednjih znacilnosti:

1.

najvisja stopnja dviga dohodnega toka (di/dt) je vi§ja od 30 000 A/us in napetost je vecja od
1100 V; ali

najvisja stopnja dviga dohodnega toka (di/dt) je visja od 2 000 A/ps in ima vse naslednje znacilnosti:
a.  maksimalna napetost v ugasnjenem stanju je enaka ali ve¢ja od 3 000 V; in

b.  maksimalni tok je enak ali vecji od 3 000 A.
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Opomba 1: Predmet nadzora tocke 3A001.g so:

—  silicijevi usmerniki (SCR)

— tiristorji z elektricnim sproZilcem (ETT)

—  lahki tiristorji s sprozilcem (LTT)

—  integrirani tiristorji z menjajoco smerjo toka (IGCT)
— tiristorji z izklopnim mehanizmom (GTO)

— tiristorji MOS (MCT)

—  solidtroni

Opomba 2:  Predmet nadzora tocke 3A001.g niso tiristorske naprave in tiristorski moduli®, vgrajeni v opremo

za uporabo v civilnem Zelezniskem prometu in ,civilnih zrakoplovih*.

Tehnicna opomba:

V smislu tocke 3A001.g ,tiristorski modul” vsebuje eno ali vec tiristorskih naprav.

Elektronska oprema za splo$no rabo in pribor zanjo:

a.

oprema za snemanje in posebej zanjo izdelani preskusalni trakovi:

analogni snemalniki z magnetnim trakom, vklju¢no s snemalniki, ki omogocajo snemanje digital-
nih signalov (npr. modul za digitalno snemanje z veliko gostoto zapisa — modul HDDR ,high
density digital recording), ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  pasovna irina vecja kot kot 4 MHz na elektronski kanal ali sled;
b.  pasovna Sirina vecja kot 2 MHz na elektronski kanal ali sled in ima ve¢ kot 42 kanalov ali

c.  (bazna) napaka Casovnega zamika, merjena po ustreznih postopkih Skupine IRIG (Inter Range
Instrumentation Group ali ZdruZenja EIA (Electronic Industry Association, ki je manjsa od
£0,1 ps;

Opomba: Analogni snemalniki z magnetnim trakom, ki so izdelani posebej za civilne namene video sne-
manja, ne Stejejo za merilne snemalnike.

digitalni videosnemalniki z magnetnim trakom, pri katerih prenosna hitrost digitalnega vmesnika
presega 360 Mbit/s;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3A002.a.2 niso digitalni videosnemalniki z magnetnim trakom, ki so
izdelani posebej za snemanje signala z uporabo formata signala, ki lahko vkljucuje komprimirani
format signala, ki ga standardizirajo ali priporocajo ITU, IEC, SMPTE, EBU, ETSI ali IEEE za
potrebe civilne televizije.

digitalni merilni snemalniki podatkov z magnetnim trakom, ki uporabljajo tehniko zapisovanja
s posevnimi sledmi ali tehniko zapisovanja z nepremi¢nimi glavami in ki imajo katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

a.  maksimalno hitrost prenosa digitalnih podatkov ve¢jo kot 175 Mbitov]s; ali
b. so ,primerni za vesolje;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3A002.a.3 niso analogni snemalniki z magnetnim trakom, opremljeni
z elektroniko za pretvorbo HDDR in narejeni samo za snemanje digitalnih podatkov.
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4. oprema s prenosno hitrostjo digitalnega vmesnika ve¢jo kot 175 Mbitov/s, izdelana tako, da
spremeni digitalne video snemalnike z magnetnim trakom v digitalne merilne snemalnike podatkov;

5. naprave za digitizacijo valovnih oblik in snemalniki prehodnih pojavov, ki imajo obe naslednji
znadilnosti:

a.  hitrost digitizacije enako ali ve¢jo od 200 milijonov vzorcev na sekundo in razlocljivost 10
bitov ali ve¢; in

b. ,zvezni pretok® 2 Gbitov na sekundo ali veg;
Tehnicni opombi:

1. Pri instrumentih z vzporednim vodilom je hitrost zveznega pretoka zmnozek najvisje hitrosti prenosa
besed in Stevila bitov v besedi.

2., Zvezni pretok* pomeni najvecjo podatkovno hitrost, ki jo lahko instrument vnese v masovni pomnilnik,
ne da bi se pri tem izgubili podatki pri stalni hitrosti vzoréenja in analogno-digitalni pretvorbi.

6. digitalni merilni snemalniki podatkov, ki uporabljajo tehniko shranjevanja na magnetni disk in ima-
jo vse naslednje znacilnosti:

a.  hitrost digitizacije enako ali ve¢jo od 100 milijonov vzorcev na sekundo in razlocljivost 8
bitov ali ve¢; in

b. ,zvezni pretok“ 1 Gbitov na sekundo ali ve¢;

Lelektronski sestavi® ,frekvencnih sintezatorjev z ,Cas preklopa frekvence” z ene izbrane frekvence na
drugo krajsim od 1 ms;

Opomba:  Nadzorni status ,analizatorjev signalov®, generatorjev signalov, omreznih analizatorjev in mikrovalovnih
preskualnih sprejemnikov kot samostojnih instrumentov je dolocen v tockah 3A002.c, 3A002.4,
3A002.¢in 3A002.f.

,analizatorji signalov* radijskih frekvenc:

1. analizatorji signalov® z zmozZnostjo analiziranja frekvenc nad 31,8 GHz vendar ne ve¢ kot
37,5 GHz, in s pasovno $irino 3 db nad 10 MHz;

2. ,analizatorji signalov* z zmozZnostjo analiziranja frekvenc nad 43,5 GHz;
3. ,dinami¢ni analizatorji signalov* z ,realnocasovno pasovno $irino“ ve¢ kot 500 kHz;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3A002.c.3 niso tisti ,dinamicni analizatorji signalov*, ki uporabljajo
samo filtre za filtriranje pasovnih Sirin po konstantnem odstotku (znanih tudi kot oktavni ali tre-
nutni oktavni filtri).

generatorji sintetiziranih frekvenénih signalov, ki proizvajajo izhodne frekvence, katerih to¢nost ter
kratkotrajna in dolgotrajna stabilnost so krmiljeni, in ki izhajajo iz notranjega glavnega frekven¢nega
oscilatorja ali jih ta uravnava, ter imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1. maksimalna sintetizirana frekvenca presega 31,8 GHz vendar ne presega 43,5 GHz in so naznaceni
za generiranje trajanja impulza krajse od 100 ns;

2. maksimalna sintetizirana frekvenca presega 43,5 GHz;

3. ,cas preklopa frekvence z ene izbrane frekvence na drugo, kot je doloceno v kateri koli od nasled-
njih tock:

a.  manj kot 10ps;

b. manj kot 100 ps za katero koli spremembno frekvence, ki je vedja od 1,6 GHz znotraj
sintetiziranega frekven¢nega obmodja, ki je vecji od 3,2 GHz, vendar manjsi od 10,6 GHz;
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c.  manj kot 250 ps za katero koli spremembno frekvence, ki je vecja od 550 MHz znotraj
sintetiziranega frekvenc¢nega obmogja, ki je vecji od 10,6 GHz, vendar man;jsi od 31,8 GHz;

d.  manj kot 500 ps za katero koli spremembno frekvence, ki je ve¢ja od 550 MHz znotraj
sintetiziranega frekvencnega obmodja, ki je vedji od 31,8 GHz, vendar manjsi od 43,5 GHz;
ali

e. manj kot 1 ms znotraj sintetiziranega frekvencnega obsega, ki presega 43,5 GHz; ali

4. fazni Sum enobocnega pasu (SSB) je boljsi od — (126 + 20 log, oF — 20 log, of), izrazen v dBc/Hz, pri
Cemer je F regulacijsko odstopanje od delovne frekvence v Hz in f delovna frekvenca v MHz;

Opomba 1: 'V smislu tocke 3A002.d ,generatorji sintetiziranih frekvencnih signalov* vsebujejo poljubno valovno
obliko in poljubne funkcijske generatorje.

Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 3A002.d ni oprema, pri kateri se izhodna frekvenca proizvaja bodisi z do-
dajanjem ali odvzemanjem dveh ali veC frekvenc kristalnega oscilatorja bodisi z dodajanjem ali
odvzemanjem, ki mu sledi mnoZenje rezultata.

Tehnicne opombe:

1. Poljubna valovna oblika in poljubni funkcijski generatorji so navadno doloceni s stopnjo vzorcev (npr.
Gvzorec/s), ki se pretvori v RF s faktorjem nyquist dve. Tako ima poljubna valovna oblika 1 Gvzorec/s
neposredno izhodno zmogljivost 500 MHz. Ko se uporablja nadvzorcenje, pa je najvecja neposredna izhodna
zmogljivost sorazmerno nizja.

2. Zanamene 3A002.d.1 je ,trajanje impulza“ opredeljeno kot casovni interval med prednjo fronto impulza pri
90 % temenske vrednosti in zadnjo fronto impulza pri 10 % temenske vrednosti.

e. omrezni analizatorji z maksimalno delovno frekvenco nad 43,5 GHz;
. mikrovalovni preskusalni sprejemniki, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. maksimalno delovno frekvenco vec kot 43,5 GHz; in
2. zmoznost hkratnega merjenja amplitude in faze;
g. standardi atomskih frekvenc, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. so ,primerni za vesolje®;
2. dolgotrajno stabilnost (staranje) manj kot (boljso od) 1 x 107"* /mesec; ali
3. niso ,primerni za vesolje“ in imajo vse naslednje znacilnosti:
a.  rubidijevi frekvencni standardi;
b.  dolgotrajna stabilnost manj kot (boljsa od) 1 x 107! /mesec; in
c.  skupna absorbirana mo¢ manj kot 1 W.
Sistemi za upravljanje toplote s prsilnim hlajenjem, ki uporabljajo zaprti krog za ravnanje s tekocino in op-
remo za ponovno obdelavo v zatesnjenem ohisju, kjer se dielektri¢na tekocina razprsuje na elektronske kom-

ponente s posebnimi prsilnimi obami, ki so narejene tako, da vzdrzujejo elektronske komponente v okviru
njihovega temperaturnega obmodja, in posebej izdelane komponente zanje.

Elektronska oprema, naprave in komponente, razen tistih iz tocke 3A001:

a.  analogno-digitalni pretvorniki, uporabni v ,projektilih®, ki so izdelani v skladu z vojaskimi specifikaci-
jami za bojno opremo;

b.  pospesevalniki z zmoznostjo oddajanja elektromagnetnega sevanja, ki ga ustvarja zavirano sevanje
pospesenih elektronov z 2 MeV ali ve¢, in sistemi, ki vsebujejo te pospesevalnike.

Opomba: Tocka 3A101.b ne doloca opreme, izdelane posebej za medicinsko uporabo.
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3A102 Ltermicne baterije, izdelane ali prilagojene za ,projektile*.

Tehnicne opombe:

1. ,Termicne baterije” iz tocke 3A102 so baterije za enkratno uporabo, ki kot elektrolit vsebujejo neprevodno
neorgansko sol v trdnem stanju. Te baterije vsebujejo pirolitsko snov, ki ob vZigu stopi elektrolit in aktivira baterijo.

2.V tocki 3A102 pomenijo ,projektili celotne raketne sisteme in neimenovane zrakoplove z moznostjo dosega, vec-
jega od 300 km.

3A201 Elektronske komponente, razen tistih iz tocke 3A001:
a.  kondenzatorji, ki imajo eno od naslednjih skupin znacilnosti:
1. a. naznaceno napetost vecjo od 1,4 kV;
b. energijsko zmogljivost vecjo od 10 J;
c.  kapacitivnost ve¢jo od 0,5 pF; in
d.  zaporedno induktivnost, manjso od 50 nH; ali
2. a. naznaceno napetost vecjo od 750 V;
b.  kapacitivnost ve¢jo od 0,25 pF; in
c.  zaporedno induktivnost manjso od 10 nH;
b.  superprevodni solenoidni elektromagneti, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. zmoznost ustvarjanja magnetnih polj, vecjih od 2 T;
2. razmerje med njihovo dolZino in notranjim premerom vedje od 2;
3. notranji premer vedji od 300 mm; in
4. enakomernost magnetnega polja boljsa od 1 % vzdolz osrednjih 50 % notranje prostornine.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3A201.b niso magneti, ki so posebej izdelani in izvoZeni ,kot deli“ medicin-
skih sistemov za slikanje z uporabo jedrske magnetne resonance (NMR). Pojem kot del ne pomeni nuj-
no tudi fizicnega dela iste posiljke; locene posiljke iz razlicnih virov so dovoljene pod pogojem, da
pripadajoci izvozni dokumenti nedvoumno izkazujejo, da so posiljke dobavljene kot del“ sistema za
slikanje.

c.  generatorji rentgenskih Zarkov ali impulzni pospesevalniki elektronov, ki imajo eno od naslednjih sku-
pin znacilnosti:

1. a. temensko energijo elektronov, pospesevalnika enako ali vecjo od 500 MeV, toda manjso kot
25 MeV; in

b. izkoristek* (K), ki je enak ali vecji od 0,25; ali
2. a. temensko energijo elektronov, pospesevalnika enako ali ve¢jo od 25 MeV; in
b. ,temensko mo¢“ ve¢jo od 50 MW.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3A201.c niso pospeSevalniki, ki so sestavni deli naprav, ki niso izdelane za
namene obsevanja z elektronskimi ali rentgenskimi Zarki (npr. elektronska mikroskopija), niti tistih, ki
s0 izdelani za uporabo v medicini.
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3A201

3A225

3A226

3A227

3A228

C.

(nadaljevanje)

Tehnicne opombe:

1., Izkoristek* K je dolocen kot:

K=1,7x10V""Q

V je temenska energija elektronov v milijonih elektron voltov.
Ce je trajanje impulza snopa pospesevalnika enako ali krajse od 1 ps, potem je Q celotni pospeseni naboj
v Coulombih. Ce je trajanje impulza snopa pospesevalnika daljse od1 ps, potem je Q maksimalni pospeseni

naboj v 1 ps.

Q je enak integralu i glede na t v casu pod 1 ps ali v Casu trajanja impulza snopa Q = | idt, pri cemer je
i Zarkovni tok v amperih in t éas v sekundah.

2. ,Temenska moc = (temenski potencial v voltih) x (vrednost temenskega Zarkovnega toka v amperih).

3.V napravah, ki temeljijo na vdolbinah za pospesevanje mikrovalov, je Cas trajanja impulza snopa krajsi od 1
ys oziroma od trajanja Zarkovnih snopov, ki izhajajo iz enega impulza mikrovalovnega modulatorja.

4.V napravah, ki temeljijo na vdolbinah za pospesevanje mikrovalov, je vrednost temenskega Zarkovnega toka
povprecni tok, dosezen v Casu trajanja Zarkovnih snopov.

Frekven¢ni pretvorniki ali generatorji, razen tistih, dolocenih v tocki 0B001.b.13, ki imajo vse naslednje

znacilnosti:

a.  vecfazni izhod, ki lahko zagotavlja mo¢ 40 W ali ve¢;

b.  sposobnost delovanja v frekvenénem obmoéju od 600 do 2 000 Hz;
c.  celotno harmoni¢no popacenje boljse (manjse) od 10 %; in

d.  regulacijo frekvence boljSo (manjso) od 0,1 %.

Tehnicna opomba:

Frekvencni pretvorniki iz tocke 3A225 so poznani tudi pod imenom konverterji ali inverterji.

Mocnostni enosmerni napajalniki, razen tistih, ki so doloceni v tocki 0B001.j.6, in ki imajo obe naslednji
znacilnosti:

a. v casovnem obdobju osmih (8) ur sposobnost neprekinjenega proizvajanja izhodnega toka jakosti 500
A ali ve¢ z napetostjo 100 V ali ve¢; in

b. v casovnem obdobju osmih (8) ur tokovno ali napetostno stabilnost boljso od 0,1 %.

Visokonapetostni enosmerni napajalniki, razen tistih, ki so doloceni v tocki 0B001.j.6, ki imajo obe naslednji

znacilnosti:

a. v Casovnem obdobju osmih (8) ur sposobnost neprekinjenega proizvajanja toka jakosti 1 A ali vec z na-

b.

petostjo 20 kV ali ve¢; in

v ¢asovnem obdobju osmih (8) ur tokovno ali napetostno stabilnost, boljso od 0,1 %.

Stikalne naprave:

elektronke s hladno katodo, polnjene s plinom ali brez, ki delujejo podobno kot iskrilo in imajo vse
naslednje znacilnosti:

1. vsebujejo tri elektrode ali vec;

2. naznaceno anodno temensko napetost, ki je enaka ali ve¢ja od 2,5 kV;
3. naznaceni anodni temenski tok, ki je enak ali ve¢ji od 100 A; in

4. zakasnitveni ¢as na anodi, ki je enak ali krajsi od 10 ps;

Opomba: Tocka 3A228 vkljucuje plinske kritronske in vakuumske spritronske elektronke.
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b.  prozena iskrila, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. zakasnitveni ¢as na anodi, ki je enak ali krajsi od 15 ps; in
2. maksimalno vrednost anodnega toka, ki je enaka ali ve¢ja od 500 A;

c.  moduli ali sestavi za funkcijo hitrega preklapljanja, razen tiste iz tocke 3A001.g, ki imajo vse naslednje
znadilnosti:

1. naznaceno anodno temensko napetost, ki je vecja od 2 kV;
2. naznacen anodni temenski tok, ki je enak ali ve¢ji od 500 A; in
3. vklopni ¢as, ki je enak ali krajsi od 1 ps.
3A229 Visokotokovni impulzni generatorji:

NAPOTILO: GLEJ TUDI NADZOR VOJASKEGA BLAGA.

Opomba:  Glede vZigalnikov za detonatorje glej tocko 1A007.

a.  se ne uporabljajo;

b.  modularni elektri¢ni-impulzni generatorji (pulzerji), ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. izdelani za prenosno, mobilno ali robustno uporabo;
2. zaprti v prahotesnem ohisju;
3. sposobnost spro$¢anja lastne energije v manj kot 15 ps;
4. izhodna jakost, ki je ve¢ja od 100 A;
5. ,Cas vzpona“ manjsi od 10 ps pri bremenih pod 40 ohmov;
6. nobena njihova mera ne presega 254 mm;
7. tehtajo manj kot 25 kg; in

8. namenjeni za uporabo v razdirjenem temperaturnem obmocju od 223K (-50°C) do
373 K (100 °C) ali primerni za uporabo v letalstvu.

Opomba: Tocka 3A229.b vkljucuje tudi krmilnike za ksenonove bliskovke.

Tehni¢na opomba:

V tocki 3A229.b.5 je .cas vzpona“ opredeljen kot casovni interval od 10 % do 90 % amplitude toka na uporovnem
bremenu.

3A230 Hitri impulzni generatorji, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
a.  izhodno napetost nad 6 V na uporovnem bremenu, manjsim od 55 omov; in
b. ,prehodni ¢as impulza“, krajsi od 500 ps.

Tehnicna opomba:

V tocki 3A230 je ,prehodni Cas impulza® opredeljen kot casovni interval med 10 % in 90 % amplitude napetosti.
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3A231

3A232

3A233

Nevtronski generatorski sistemi, vklju¢no z elektronkami, ki imajo obe naslednji znacilnosti:

a. izdelani so za delovanje brez prisotnosti zunanjega vakuumskega sistema; in

b. izkoriscajo elektrostati¢ni pospesek za sprozanje jedrske reakcije med tritijem in devterijem.
Vectockovni vzigalni sistemi, razen tistih iz tocke 1A007:

NAPOTILO: GLEJ TUDI NADZOR VOJASKEGA BLAGA.

a.  se ne uporabljajo;

b. naprave, ki uporabljajo en detonator ali ve¢ detonatorjev, ki so izdelane za skoraj hkratni vzig eksplo-
zivne povrine, vecje kot 5 000 mm?, z enim samim vzigalnim signalom, pri cemer je ¢asovno
odstopanje vZziga na celotni povrsini manjSe od 2,5 ps.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3A232 niso detonatorji, ki uporabljajo samo primarne eksplozive, na primer svincev
azid.

Masni spektrometri, razen tistih iz tocke 0B002.g, ki so zmozni merjenja ionov z atomsko maso 230 ali vec,
z razlodljivostjo, ki je bolja od dveh delov v 230, in ionski viri zanje:

a.  masni spektrometri z induktivno sklopljeno plazmo (ICP/MS);
b.  masni spektrometri s tlilno razelektritvijo (GDMS);
c.  masni spektrometri s termi¢no ionizacijo (TIMS);

d.  masni spektrometri za obstreljevanje z elektroni, ki imajo komoro z viri, izdelano iz materialov, odpornih
proti UF, ali pa je komora s tak$nimi materiali prevlecena ali prekrita;

e.  masni spektrometri z molekularnim snopom, ki imajo eno od naslednjih znacilnosti:

1. komora z viri je izdelana iz nerjavnega jekla ali molibdena ali je prevlecena ali prekrita z njima in
opremljena s hladilno pastjo, ki omogoca ohlajanje do temperature 193 K (-80 °C) ali manj; ali

2. komora z viri je izdelana iz materialov, ki so odporni na UFy, ali je prevlecena ali prekrita z njimi;

. masni spektrometri, opremljeni z ionskim virom, ki omogoca mikrofluoriranje, in izdelani za aktinoide
ali fluoride aktinoidov.
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3B

3B001

Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo

Oprema za proizvodnjo polprevodniskih elementov ali materialov in posebej izdelane komponente in pribor
zanjo:

a. oprema za epitaksialno rast:

1. oprema z moznostjo proizvajanja plasti katerega koli materiala razen silicija enakomerne debeline
do manj kot + 2,5 % na razdalji 75 mm ali vec;

2. reaktorji za nanasanje kovin s kemi¢nim naparjevanjem (MOCVD), izdelani posebej za rast kristalov
sestavljenih polprevodnikov z uporabo kemicne reakcije med materiali iz tocke 3C003 ali 3C004;

3. oprema za epitaksijsko rast z molekularnim snopom, ki uporablja plinske ali trdne vire.
b.  oprema, izdelana za ionsko implantacijo, in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. energijo Zarka (pospesevalna napetost) ve¢ kot 1 MeV;

2. posebej izdelana in optimizirana za delovanje pri energiji Zarka (pospesevalni napetosti) manj kot
2 keV;

3. zmozZnost neposrednega zapisa; ali

4. energijo zarka 65 keV ali ve¢ in Zarkovni tok 45 mA ali ve¢ za visokoenergijsko implantacijo s ki-
sikom v ogreto ,podlago” iz polprevodniskega materiala;

c.  oprema za suho jedkanje z uporabo anizotropne plazme:

1. oprema, delujoca na nacin od kasete do kasete in z uravnavanjem obremenitve, ki ima katero koli
od naslednjih znacilnosti:

a.  jeizdelana ali optimizirana za proizvodnjo kritiénih dimenzij 180 pm ali manj z natan¢nostjo
+ 5 % za razprienost 3 sigma; ali

b. je izdelana za generiranje manj kot 0,04 delcev/cm? z izmerljivo velikostjo delcev, vegjih od
0,1 pm v premeru;

2. oprema, izdelana posebej za opremo iz tocke 3B001.¢, ki ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

a. jeizdelana ali optimizirana za proizvodnjo kriti¢nih dimenzij 180 pm ali manj z natan¢nostjo
+ 5 % za razprienost 3 sigma; ali

b. je izdelana za generiranje manj kot 0,04 delcev/cm? z izmerljivo velikostjo delcev, vegjih od
0,1 pm v premeru;

d. oprema za nanasanje s kemi¢nim naparevanjem (CVD) z uporabo plazme:

1. oprema, delujoca na nacin od kasete do kasete in z uravnavanjem obremenitve, in je izdelana
v skladu s specifikacijami proizvajalca ali prirejena za uporabo v proizvodnji polprevodniskih ele-
mentov s kriti¢no dimenzijo 180 nm ali manj;

2. oprema, posebej narejena za opremo iz tocke 3B001.e in izdelana v skladu s specifikacijami pro-
izvajalca ali prirejena za uporabo v proizvodnji polprevodniskih elementov s kriti¢cno dimenzijo
180 nm ali manj;

e.  veckomorni centralni sistemi z avtomatskim polnjenjem za ravnanje z rezinami, ki imajo vse naslednje

znacilnosti:

1. vmesniki za vnos in iznos rezin, na katere je treba prikljuciti ve¢ kot dve napravi za obdelavo po-
Iprevodnikov; in



3.12.2008

Uradni list Evropske unije

L 325/131

3B001

c.

(nadaljevanje)

2. izdelani so za oblikovanje integriranega sistema v vakuumskem okolju za sekvencno veckratno ob-
delavo rezin.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3B001.e niso avtomatski robotski sistemi za ravnanje z rezinami, ki niso na-
menjeni za delovanje v vakuumu.

litografska oprema:

1. oprema za pozicioniranje in izpostavljanje rezin po sistemu ,korak in ponovi“ (neposredni korak
na rezini) ali ,korak in skeniraj“ (skener) pri obdelavi rezin z uporabo fotoopticne metode ali metode
z rentgenskimi Zarki in ki ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  valovna dolzina svetlobnega vira manj$a kot 245 nm; ali
b.  zmoznost proizvajanja oblike z ,minimalno razlocljivo potezo“ 180 nm ali manj;
Tehnicna opomba:

,Minimalna razlocljiva poteza“ se izracuna po naslednjem obrazcu:

MRE (valovna dolzina svetlobnega vira v nm) x (faktor K)

numeri¢na odprtina
pri cemer je faktor K = 0,45
MRF = ,minimalna razlocljiva poteza“
2. tiskarska litografska oprema, s katero se lahko tiska podobe z najve¢ 180 nm;
Opomba: Tocka 3B001.f.2 zajema:
—  mikrokontaktno tiskarsko orodje
— vroca reliefna orodja
—  nanotiskarska litografska orodja
— step and flash“ tiskarska litografska orodja (S-FIL)

3. oprema, izdelana posebej za obdelavo naprav za izdelavo mask ali naprav za obdelavo polprevod-
niskih naprav, ki uporabljajo postopek neposrednega zapisa, in imajo vse naslednje znacilnosti:

a. uporablja elektronski zarek z odklonjenim fokusom, ionski ali ,laserski“ Zarek in
b. ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. tocko, manjso od 0,2 pm;
2. zmoznost izdelave vzorca s potezami, manj$imi od 1 pm; ali
3. povrsinsko natan¢nost boljso od £ 0,20 pm (3 sigme);
maske in mreZice, izdelane za integrirana vezja iz tocke 3A001;
vecplastne maske s faznimi premi¢nimi plastmi;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3B001.h niso vecplastne maske s faznimi premicnimi plastmi, narejene za iz-
delavo spominskih enot, ki jih niso predmet nadzora v tocki 3A001.

Tiskarske litografske 3ablone, izdelane za integrirana vezja iz tocke 3A001.



L 325/132 Uradni list Evropske unije 3.12.2008

3B002 preizkuSevalna oprema, izdelana posebej preizkusanje izdelanih in neizdelanih polprevodniskih naprav in po-
sebej zanjo izdelane komponente in pribor:

a.  za preizkusanje parametrov S tranzistorskih naprav pri frekvencah nad 31,8 GHz;
b.  se ne uporabljajo;

c.  za preizkuSanje mikrovalovnih integriranih vezij iz tocke 3A001.b.2.
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3C001 Heteroepitaksialni materiali, sestavljeni iz ,podlage” z naloZenimi plastmi, pridobljeni z epitaksialno rastjo, iz
naslednjih materialov:

a. silicija (Si);
b.  germanija (Ge);
c. silicijevega karbida (SiC); ali
d. IV spojin“ galija ali indija.
3C002 Uporovni materiali in ,podlage®, prevlecene z naslednjimi krmiljenimi uporovnimi pastami:

a.  pozitivne uporovne paste za polprevodnisko litografijo, posebej prirejene (optimizirane) za uporabo pri
valovnih dolzinah pod 245 nm;

b.  vse uporovne paste za uporabo z elektronskimi ali ionskimi Zarki, z obc¢utljivostjo 0,01 (mikrokulomba)
pcoulomb/mm? ali boljso;

c.  vse uporovne paste za uporabo z rentgenskimi zarki, z obcutljivostjo 2,5 mj/mm? ali boljso;

d.  vse uporovne paste, optimizirane za tehniko povrsinske preslikave, skupaj s ,siliciranimi“ uporovnimi
pastami;

Tehnicna opomba:

Tehnike ,siliciranja“ so opredeljene kot postopki, ki vkljucujejo oksidacijo uporovne povrsine zaradi izboljsanja
lastnosti pri mokrem in suhem razvijanju.

e.  vse uporovne paste za uporabo ali optimizirane za uporabo s tiskarsko litografsko opremo iz podtocke
3B001.f.2, ki uporabljajo termicni postopek ali postopek strjevanja s svetlobo.

3C003 Organsko-anorganske spojine:

a. organsko-kovinske spojine aluminija, galija ali indija, katerih ¢istota (kovinske osnove) je ve¢ kot
99,999 %;

b.  organsko-arzenove, organsko-antimonove in organsko-fosforjeve spojine, katerih ¢istota (anorganske os-
nove) je ve¢ kot 99,999 %.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3C003 so samo spojine, v katerih je kovinski, delno kovinski ali nekovinski element
neposredno vezan na ogljik iz organskega dela molekule.

3C004 Hidridi fosforja, arzena ali antimona, katerih ¢istota je vec kot 99,999 %, tudi ¢e so razred¢eni v inertnih pli-
nih ali vodiku.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3C004 niso hidridi, ki vsebujejo 20 molarnih odstotkov ali ve¢ inertnih plinov ali

vodika.
3C005 ,Substrati” silicijevega karbida (SiC), galijevega nitrida (GaN), aluminijevega nitrida (AIN) ali aluminijevega ga-
lijevega nitrida (AlGaN) ali ingoti, kosi ali drugi polizdelki teh materialov z odpornostjo ve¢ kot 10 000 ohm-
cm pri 20 °C.
3C006 LSubstrati iz tocke 3C005 z vsaj eno epitaksialno plast iz silicijevega karbida, galijevega nitrida, aluminijeve-

ga nitrida ali aluminijevega galijevega nitrida.
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3D

3D001

3D002

3D003

3D004

3D101

Programska oprema

,Programska oprema*, izdelana posebej za ,razvoj* ali ,proizvodnjo” opreme iz tock od 3A001.b do 3A002.g
ali iz tocke 3B.

,Programska oprema®, ki je posebej napisana za ,uporabo* opreme iz tock 3B001.a do f. ali opreme iz tocke
3B002.

,Na fiziki temeljeca“ simulacijska ,programska oprema“, posebej zasnovana za ,razvoj“ postopkov litografije,
jedkanja ali nanaSanja pri prevajanju maskirnih vzorcev v specificne topografske vzorce v vodniskih,
dielektri¢nih ali polprevodniskih materialih.

Tehnicna opomba:

X«

Izraz ,na fiziki temeljeca“ v tocki 3D003 pomeni uporabo izracunov za ugotavijanje zaporedja fizicnih vzrokov in po-
sledic na osnovi fizicnih lastnosti (npr. temperature, tlaka, difuzijskih konstant in lastnosti polprevodniskih materialov).

Opomba: Knjiznice, atributi oblik ali sorodni podatki za snovanje polprevodniskih elementov se pojmujejo kot
Jtehnologija“.

,Programska oprema“, izdelana posebej za ,razvoj“ opreme iz tocke od 3A003.

,Programska oprema“, posebej izdelana ali prirejena za ,uporabo“ opreme iz tocke 3A101.b.
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3E

3E001

3E002

3E003

Tehnologija

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splo§no opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj* ali ,proizvodnjo* opreme
ali materialov iz tock 3A, 3B ali 3C;

Opomba 1: Predmet nadzora v tocki 3E001 ni ,tehnologija“ za ,proizvodnjo” opreme ali komponente, ki jih niso
predmet nadzora tocke 3A003.

Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 3E001 ni ,tehnologija“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo“ integriranih vezjih, ki so
predmet nadzora tock od 3A001.a.3 do 3A001.a.12 in imajo obe naslednji znacilnosti:

1. uporabljajo ,tehnologijo* 0,5 pm ali ve¢; in
2. ne vkljucujejo ,vecplastnih struktur.

Tehnicna opomba:

JVecplastne strukture” ne vkljucujejo naprav, ki so sestavijene iz najvec treh kovinskih plasti in treh
plasti polisilicija.

,Tehnologija“ v skladu s Splo§no opombo o tehnologiji, razen tiste iz tocke 3E001, za ,razvoj“ ali ,proizvod-
njo* ,mikroprocesorskih mikrovezij“, ,mikroracunalniskih mikrovezij“ in jedra mikrokrmilniskega mikrovez-
ja z aritmeti¢no logi¢no enoto z 32-bitno Sirino dostopa ali ve¢ in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:.

a. ,vektorska procesna enota“, izdelana za izvajanje ve¢ kot dveh izracunov vektorjev s premicno vejico
(enorazsezno polje 32-bitnih ali ve¢jih $tevil) simultano;

Tehnicna opomba:

Vektorska procesna enota“ je element procesorja z vgrajenimi ukazi, ki izvajajo veckratne izracune vektorjev
s premicno vejico (enorazsezno polje 32-bitnih ali vecjih Stevil), simultano in imajo vsaj eno vektorsko aritmeticno
logicno enoto.

b. izdelana je za izra¢unavanje vec kot dveh rezultatov 64-bitne ali vecje operacije v plavajoci vejici na ci-

kel; ali

c. izdelana je za izracunavanje ve¢ kot Stirih rezultatov 16-bitnega mnoZenja v nepremi¢ni vejici na cikel
(npr. digitalna manipulacija analognih informacij, ki je bila pred tem pretvorjena v digitalno obliko, zna-
na tudi kot digitalna ,obdelava signalov®).

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 3E002.c ni tehnologija za multimedijske razsiritve.

Opomba 1:  Predmet nadzora v tocki 3E002 ni ,tehnologija“ za ,razvoj* ali ,proizvodnjo” mikroprocesnih jeder, ki ima-
jo obe naslednji znacilnosti:

a.  uporabljajo ,tehnologijo* 0,130 pm ali ve¢; in

b.  vkljucujejo vecplastne strukture z najvec petimi kovinskimi plastmi.
Opomba 2: Tocka 3E002 zajema ,tehnologijo” za procesorje digitalnih signalov in procesorje digitalnih nizov.
Druga ,tehnologija“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo®:
a.  vakuumskih mikroelektronskih naprav;

b.  heterostrukturnih polprevodniskih elementov, kot so na primer tranzistorji z visoko mobilnostjo
elektronov (HEMT), heterobipolarni tranzistorji (HBT), elementi s kvantnimi potencialnimi jamami in ele-
menti s superkristalno mrezo;

Opomba: Predmet nadzora v tocki 3E003.b ni tehnologija za tranzistorje z visoko mobilnostjo elektronov
(HEMT), ki delujejo na frekvencah, nizjih od 31,8 GHz in heter-bipolarne tranzistorje (HBT), ki de-
lujejo na frekvencah, nizjih kot 31,8 GHz.
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c. ,superprevodniskih“ elektronskih naprav;
d. podlag z diamantnimi filmi za elektronske komponente;
e. podlag iz silicija na izolatorju (SOI) za integrirana vezja, pri katerih je izolator silicijev dioksid;
f.  podlag iz silicijevega karbida za elektronske komponente;
g.  vakuumskih elektronk, ki delujejo na frekvencah 31,8 GHz ali vigje.

3E101 ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ opreme ali ,programske
opreme* iz tocke 3A001.a.1, 3A001.a.2, 3A102 ali 3D101.

3E102 ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“,programske opreme* iz
tocke 3D101.

3E201 ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ opreme iz tock
3A001.e.2, 3A001.e.3, 3A001.g, 3A201 in 3A225 do 3A233.
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4A

4A001

4A003

Opomba 1: Racunalnike, racunalnisko opremo in ,programsko opremo*, povezano z izvajanjem telekomunikacijskih
funkcij ali funkcij ,lokalnega omrezja®, je treba obravnavati v primerjavi z delovnimi znacilnostmi Skupine
5, del 1 (Telekomunikacije).

Opomba 2:  Krmilne enote, ki neposredno medsebojno povezujejo vodila ali kanale osrednjih procesnih enot, ,glavni po-
mnilnik ali krmilniki diskov ne veljajo za telekomunikacijsko opremo, opisano v Skupini 5, del 1
(Telekomunikacije).

Napotilo: Glede nadzornega statusa ,programske opreme®, izdelane posebej za paketno preklapljanje, glej
tocko 5D001.

Opomba 3:  Racunalnike, racunalnisko opremo in ,programsko opremo* za izvajanje kriptografskih in kriptoanaliticnih
funkcij z izvajanjem funkcij varnosti na ve¢ ravneh z ugotovljivostjo ali funkcijami izolacije ugotovljivega
uporabnika ali tiste ki, omejujejo elektromagnetno kompatibilnost (EMC), je treba prav tako obravnavati
v primerjavi z delovnimi znacilnostmi iz Skupine 5, del 2 (,Informacijska varnost®).

Sistemi, oprema in komponente

Elektronski rac¢unalniki in sorodna oprema, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti, ter ,elektronski
sklopi“ in posebej izdelane komponente zanje:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 4A101.
a.  posebej izdelani, da imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1. primernost za delovanje pri temperaturah okolja pod 228 K (—45 °C) ali nad 358 K (85 °C); ali

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 4A00.a.1 se ne uporablja za racunalnike, izdelane posebej za osebne
avtomobile ali naprave za Zelezniske vlake.

2. utrjenost proti sevanju, tako da prenesejo naslednje doze:

a. skupno dozo 5 x 10° Gy (silicij);
b. doloceno stalno dozo 5 x 10° Gy (silicij)/s; ali
c. posamezne sunke 1 x 1077 napak/bit/dan;

b.  z znacilnostmi ali zmoznostmi izvajanja funkcij, ki presegajo meje iz Skupine 5, del 2 (,Informacijska
varnost®).

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 4A001.b niso elektronski racunalniki in racunalniska oprema, kadar sprem-
liajo uporabnika za njegovo osebno uporabo.

,Digitalni racunalniki®, ,elektronski sklopi“ in sorodna oprema ter posebej izdelane komponente zanje:
Opomba 1: Tocka 4A003 zajema:

— ,vektorske procesorje*;

—  matricne procesorje;

—  procesorje digitalnih signalov;

—  logicne procesorje;

—  opremo za ,izboljSavo slike*;

‘

—  opremo za ,,obdelavo signala“.
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Opomba 2:  Nadzorni status ,digitalnih racunalnikov* in sorodne opreme, opisanih v tocki 4A003, je dolocen z na-
dzornim statusom druge opreme ali sistemov, pod pogojem:

a.  da so ,digitalni racunalniki“ ali sorodna oprema bistveni za delovanje druge opreme ali sistemov;
b.  da digitalni racunalniki“ in sorodna oprema niso ,osnovni element” druge opreme ali sistemov; in

Napotilo 1:  Nadzorni status opreme za ,obdelavo signalov* ali ,izboljSave slike*, ki je posebej iz-
delana za drugo opremo, katerih funkcija je omejena na funkcije, dovoljene drugi op-
remi, je dolocen z nadzornim statusom druge opreme, tudi Ce presega kriterije
»0stovnega elementa®.

Napotilo 2: Glede nadzornega statusa ,digitalnih racunalnikov* in sorodne opreme za telekomuni-
kacijsko opremo glej Skupino 5, del 1 (Telekomunikacije).

¢.  daje tehnologija“ za ,digitalne racunalnike” in sorodna oprema, opisana v tocki 4E.

a. lzdelani ali prirejeni za ,toleranco napak®.

Opomba: V smislu tocke 4A003.a ,digitalni racunalniki“ in sorodna oprema ne veljajo kot izdelani ali prirejeni
za ,toleranco napak*:

1. Ce za odkrivanje ali popravljanje napak uporabljajo algoritme v ,glavnem pomnilniku®;

2. Ce uporabljajo medsebojno povezavo dveh ,digitalnih racunalnikov®, tako da lahko takrat, ko od-
pove osrednja procesna enota, nadaljuje delovanje sistema mirujoca, vendar zrcalna osrednja pro-
cesna enota;

3. e uporabljajo medsebojno povezavo dveh osrednjih procesnih enot z uporabo podatkovnih kana-
lov ali deljenega shranjevanja, kar omogoca eni osrednji procesni enoti izvajanje drugih opravil
v Casu, ko druga procesna enota ne deluje, med tem casom pa prva procesna enota omogoca de-
lovanje sistema; ali

4. e zagotavlja sinhronizacijo dveh osrednjih procesnih enot ,programska oprema®, pri cemer ena
osrednja procesna enota zazna okvaro druge in obudi ukaze okvarjene enote.

b. ,digitalni racunalniki® s ,korigirano najve¢jo zmogljivostjo“ (,LAPP“) ve¢ kot 0,75 uteZnega teraFLOPS
(WT);

c. elektronski sklopi®, izdelani ali prirejeni posebej za izbolj$anje zmogljivosti s kopicenjem ,procesorjev*,
tako da ,APP“ presega mejo iz tocke 4A003.b;

Opomba 1: Tocka 4A003.c se uporablja samo za ,elektronske sklope® in programirljive medsebojne povezave, ki
ne presegajo meje iz tocke 4A003.b, kadar so dobavljeni kot nevdelani ,elektronski sklopi“. Predmet
nadzora v tej tocki niso ,elektronski sklopi“, ki so po svoji naravi namenjeni za uporabo z racunal-
nisko opremo iz tocke 4A003.e.

Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 4A003.c niso ,elektronski sklopi“, izdelani posebej za izdelke ali druzine
izdelkov, katerih maksimalna konfiguracija ne presega meje iz tocke 4A003.b.

d. se ne uporabljajo;
e. oprema za izvajanje analogno-digitalnih pretvorb, ki presegajo omejitve iz tocke 3A001.a.5;
f.  se ne uporabljajo;

g.  oprema, izdelana posebej za zagotavljanje zunanjih medsebojnih povezav ,digitalnih ra¢unalnikov*, in
pripadajoc¢a oprema, ki omogoca komunikacijo pri podatkovnih hitrostih nad 1,25 Gbajtov na sekundo.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 4A003.g ni oprema za interne medsebojne povezave (npr. hrbtne plosce, vo-
dila), oprema za pasivne medsebojne povezave, ,krmilniki za dostop do omrezja“ ali ,krmilniki za ko-
munikacijske kanale”.
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4A004 Racunalniki in posebej izdelana racunalniska oprema, ,elektronski sklopi“ in posebej izdelane komponente

zanje:
a. racunalniki s sistoli¢nimi zaporedji®;
b. ,nevronski racunalniki®

c. ,opti¢ni racunalniki.

4A101 Analogni racunalniki, ,digitalni rac¢unalniki“ ali diferencialni digitalni analizatorji, razen tistih iz tocke
4A001.a.1, ki so izdelani ali prirejeni za uporabo v nosilnih raketah iz tocke 9A004 ali sondirnih raketah iz
tocke 9A104.

4A102 ,Hibridni racunalniki®, izdelani posebej za izdelovanje modelov, simulacijo ali sestavljanje oblike nosilnih raket
iz tocke 9A004 ali sondirnih raket iz tocke 9A104.

Opomba: Ta nadzor se uporablja le, kadar se oprema dobavlja skupaj s ,programsko opremo® iz tocke 7D103 ali
9D103.
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4B Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo

Jih ni.
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4C Materiali

Jih ni.
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4D Programska oprema

Opomba:  Nadzorni status ,programske opreme* za ,razvoj, ,proizvodnjo“ ali ,uporabo“ opreme, opisane v drugih sku-
pinah, se obravnava znotraj ustreznih skupin. Nadzorni status ,programske opreme* za opremo iz te skupine
se obravnava v tej skupini.

4D001 ,Programska oprema“:

a.  ,Programska oprema®, izdelana ali prirejena posebej za ,razvoj“, ,proizvodnjo“ ali ,uporabo” opreme ali
,programske opreme* iz tock 4A001 do 4A004 ali tocke 4D.

b. ,Programska oprema“, ki ni dolocena v 4D001.a., izdelana ali prilagojena posebej za ,razvoj“ ali ,pro-
izvodnjo“ opreme:

1. ,digitalni racunalniki“ s ,korigirano najve¢jo zmogljivostjo“ (,APP“) ve¢ kot 0,04 uteZnega
teraFLOPS (WT);

2. ,elektronskih sklopov*, izdelanih ali prirejenih posebej za izboljsanje zmogljivosti s kopicenjem
procesorjev, tako da ,APP* sklopa presega mejo iz tocke 4D001.b.1.

4D002 ,Programska oprema“, posebej izdelana ali prirejena za podporo ,tehnologiji“ iz tocke 4E.
4D003 Posebna ,programska oprema*:

a. ,programska oprema“ za operacijske sisteme, razvojna orodja in prevajalniki za ,programsko opremo,
izdelani posebej za opremo za ,obdelavo ve¢podatkovnega toka“, v ,izvorni kodi;

b.  se ne uporabljajo;

c. ,programska oprema“ z znacilnostmi ali zmoznostmi izvajanja funkcij, ki presegajo meje iz Skupine 5,
del 2 (,Informacijska varnost*)

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 4D003.c ni ,programska oprema®, ki spremlja uporabnika za njegovo osebno
uporabo.
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4E

4E001

Tehnologija

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“, ,proizvodnjo” ali
,uporabo“ opreme ali ,programske opreme® iz tock 4A ali 4D.

,Tehnologija“, ki ni dolo¢ena v 4E001.a., izdelana ali prilagojena posebej za ,razvoj* ali ,proizvodnjo®
opreme:

1. ,digitalni racunalniki“ s ,korigirano najvecjo zmogljivostjo* (,APP“) ve¢ kot 0,04 uteZnega
teraFLOPS (WT);

2. ,elektronskih sklopov*, izdelanih ali prirejenih posebej za izboljsanje zmogljivosti s kopicenjem
L,procesorjev, tako da ,APP* sklopa presega mejo iz tocke 4E001.b.1.
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TEHNICNA OPOMBA O , KORIGIRANI NAJVEC]JI ZMOGLJIVOSTI“ (,APP¥)

,APP* je korigirana najvecja zmogljivost, s katero izvajajo ,digitalni racunalniki“ 64-bitna ali vecja seStevanja ali mnoZenja
v plavajodi vejici

,APP“ je izrazen v teraflops (WT) v enotah 10'? korigiranih operacij s plavajo¢o vejico na sekundo.

Okrajsave, uporabljene v tej tehni¢ni opombi

n: Stevilo procesorjev v ,digitalnem racunalniku®
i Stevilka procesorja (i, ... n)

ti: procesorski ¢as (ti = 1/Fi)

Fi: frekvenca procesorja

Ri: najvedja hitrost raunanja v plavajoci vejici
Wi:  korekcijski faktor arhitekture ra¢unalnika

Prikaz metode izra¢una ,APP“

1. Zavsak procesor i, dolocite najvecje tevilo 64-bitnih ali ve¢jih operacij v plavajoci vejici, FPO, ki se izvedejo v ciklu
vsakega procesorja v ,digitalnem racunalniku®.

Opomba:
Pri dolocanju FPO upostevajte samo 64-bitna ali vecja sestevanja ali mnoZenja v plavajoci vejici. Vse operacije v plavajoci vejici je
treba izraziti v operacijah na procesorski cikel; operacije, ki zahtevajo vec ciklov, se lahko izrazijo z decimalnimi Stevili na cikel. Za
procesorje, ki niso zmozni izvajanja racunanja z operandi v plavajoci vejici velikosti 64-bitov ali vec, je dejanska hitrost racunanja
R enaka nic.

2. lzraCunajte hitrost R za racunanje v plavajodi vejici za vsak procesor Ri = FPOI/ti.

3. Izracunajte ,APP* kot ,APP“=W1 xR1 +W2xR2+ ...+ WnxRn.

4. Za ,vektorske procesorje’, Wi = 0,9. Za ne ,vektorske procesorje, Wi = 0,3.

Opomba 1:  Za procesorje, ki izvajajo sestavljene operacije, npr. sestevanje in mnoZenje v enem ciklu, se racuna vsaka operacija posebej.

Opomba 2:  Za cevovodni procesor je dejanska racunska hitrost R hitrejsa od cevovodne hitrosti, kadar je cevovod poln, in je vegja od
necevovodne hitrosti.

Opomba 3:  Racunsko hitrost R vsakega udelezenega procesorja je treba izracunati pri najveji teoreticni vrednosti, e preden se izvedejo
kombinacije , APP*. Predpostavlja se, da obstajajo simultane operacije, kadar proizvajalec v prirocniku ali navodilih za ra-
¢unalnik objavlja hkratno, paralelno ali socasno delovanje ali izvajanje.

Opomba 4:  Pri izracunih ,APP“ ne vkljucujte procesorjev, ki so omejeni na vhodno-izhodne ali periferne funkcije (npr. za diskovni po-
gon, komunikacije in zaslon).

Opomba 5: Vrednosti ,APP“ ne racunajte za kombinacije procesorjev, povezanih v lokalnih omrezjih“, prostranih omreZjih,
povezavah/napravah, ki delujejo na vhodu/izhodu, v krmilnikih za vhod/izhod in za katero koli komunikacijsko povezavo,
ki jo krmili ,programska oprema“.

Opomba 6: Vrednosti ,APP“se morajo sestevati za:

1. Kombinacije procesorjev, ki vsebujejo procesorje, posebej zasnovane za povecano zmogljivost z zdruZevanjem, ki de-
lujejo simultano ali z souporabo pomnilnika; ali

2. Kombinacije ve¢ pomnilnikov/procesorjev, ki delujejo simultano in uporabljajo posebej zasnovano strojno opremo.
Opomba 7: ,Vektorski procesor” je definiran kot procesor z vgrajenimi ukazi, ki izvajajo veckratne izracune vektorjev s premicno vejico

(enorazsezno polje 64-bitnih ali vegjih Stevil), simultano, imajo vsaj 2 vektorski funkcijski enoti in vsaj 8 vektorskih regi-
strov z vsaj 64 elementi.
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5A1

5A001

DEL 1

TELEKOMUNIKACIJE

Opomba 1: 'V Skupini 5, del 1, je dolocen nadzorni status komponent, ,laserjev*, opreme za testiranje in ,proizvodnjo”

Opomba 2:

ter ,programske opreme* za to opremo, ki je posebej izdelana za telekomunikacijsko opremo ali sisteme.

Ce so ,digitalni racunalniki®, racunalniska ali ,programska oprema* bistveni za delovanje in podporo tele-
komunikacijske opreme iz te Skupine, veljajo za posebej izdelane komponente pod pogojem, da gre za stan-
dardne modele, ki jih dobavlja proizvajalec. To vkljucuje operacijske, upravne, vzdrZevalne, inZenirske ali
racunske racunalniske sisteme.

Sistemi, oprema in komponente

Telekomunikacijski sistemi, oprema, komponente in pribor:

a.  Kakr3na koli vrsta telekomunikacijske opreme, ki ima katero koli od naslednjih znacilnosti, funkcij ali

lastnosti:

1. je posebej izdelana tako, da prenese prehodne elektronske ucinke ali elektromagnetne impulze, ki
nastanejo pri jedrski eksploziji;

2. je posebej utrjena proti gama, nevtronskemu ali ionskemu sevanju; ali

3. je posebej izdelana za delovanje zunaj temperaturnega obsega od 218 K (-55 °C) do 397 K (124 °C);

Opomba: Tocka 5A001.a.3 se uporablja le za elektronsko opremo.

Opomba:  Predmet nadzora v tockah 5A001.a.2 in 5A001.a.3 ni oprema, ki je izdelana ali prirejena za uporabo

na satelitih.

b.  Telekomunikacijski sistemi in oprema ter posebej izdelane komponente in pribor zanje, ki imajo katero
koli od naslednji znacilnosti, funkcij ali lastnosti:

1. so brezkabelski podvodni komunikacijski sistemi s katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.

imajo akusti¢no nosilno frekvenco zunaj obsega od 20 kHz do 60 kHz;
uporabljajo elektromagnetno nosilno frekvenco pod 30 kHz;
uporabljajo tehnike vodenja z elektronskim Zarkom; ali

uporabljajo laserje“ ali svetlece diode (LED) z izhodno valovno dolzino ve¢jo od 400 nm in
manj$o od 700 nm v ,lokalnem omrezju*;

2. so radijska oprema, ki deluje v frekvenc¢nem pasu od 1,5 MHz do 87,5 MHz in ima vse naslednje
znacilnosti:

avtomatsko predvidevanje in izbor frekvenc ter ,skupno hitrost digitalnega prenosa“ na kanal
za optimizacijo prenosa; in

ima konfiguracijo linearnega ojacevalnika moci z zmoznostjo hkratne podpore vec signalov
pri izhodni moci 1 kW ali ve¢ v frekvenénem pasu od 1,5 MHz ali ve¢, vendar pod 30 MHz
ali pa 250 W ali ve¢ v frekven¢nem pasu od 30 MHz ali ve¢, vendar ne preko 87,5 MHz, nad
Ltrenutno pasovno $irino“ ene oktave ali ve¢ in z izhodno harmonsko in popaceno vsebino,
boljso od - 80 dB;

3. so radijska oprema, ki uporablja tehnike ,razsirjenega spektra®, vklju¢no s tehnikami ,frekvencnih
skokov*, razen tistih, ki so dolocene v 5A001.b.4, in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.

uporablja kode razsirjanja, ki jih lahko programira uporabnik; ali
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5A001

b.

C.

(nadaljevanje)

b.  skupna oddana pasovna $irina je 100 ali veckrat vecja od pasovne $irine katerega koli infor-
macijskega kanala nad 50 kHz;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5A001.b.3.b ne radijska oprema, izdelana posebej za uporabo v ci-
vilnih celicnih sistemih radijske komunikacije.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5A001.b.3 ni nadzorna oprema, izdelane za delovanje pri izhodni moci
1 W ali manj.

so radijska oprema, ki uporablja modulacijske tehnike, in ima kode za kanaliziranje, kode za
premesavo, ali identifikacijske kode omreZja ki jih lahko programira uporabnik in imajo katero koli
od naslednjih znacilnosti:

a.  pasovno sirino, ve¢jo kakor 500 MHz; ali

b. ,delno pasovno sirino“ 20 % ali ve¢;

so digitalno krmiljen radijski sprejemnik, ki ima vse naslednje znacilnosti:

a.  ve¢ kot 1 000 kanalov;

b. ,preklopni ¢as frekvenc” je manj kot 1 ms;

¢.  moznost avtomatskega iskanja ali skeniranja dela elektromagnetnega spektra; in

d.  zmoznost prepoznavanja sprejetih signalov ali tipa oddajnika; ali

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5A001.b.5 ni radijska oprema, izdelana posebej za uporabo v civilnih
celicnih sistemih radijske komunikacije.

izkoris¢ajo funkcije digitalne ,,obdelave signalov* za kodiranje govora na izhodne podatkovne hit-
rosti manj kot 2 400 bits/s.

Tehnicne opombe:
1. Pri spremenljivih hitrostih ,kodiranja“ govora 5A001.b.6. velja za ,kodiranje” nepretrganega govora.

2. Za namene 5A001.b.6. je ,kodiranje govora“ opredeljeno kot tehnika odvzemanja vzorcev cloveskega
glasu in potem pretvarjanja teh vzorcev v digitalni signal ob upostevanju posebnih znacilnosti cloveske-
ga govora.

Opti¢ni komunikacijski kabli, opti¢na vlakna in pribor:

opti¢na vlakna dolzine vec kot 500 m, za katera proizvajalec navaja, da vzdrzijo ,preizkus” natez-
ne obremenitve 2 x 10? N/m? ali ve¢;

Tehni¢na opomba:

,Preizkus*: sprotno ali loceno testiranje, ki dinamicno uporablja predpisano natezno obremenitev na vlaknu
dolzine 0,5 do 3 m pri hitrosti 2 do 5 m/s, medtem ko vlakno tece med vitli premera priblizno 150 mm.
Temperatura okolja je 293 K (20 °C) in relativna vlaZnost 40 %. Za izvedbo testa je mogoce uporabiti ena-
kovredne nacionalne standarde.

opti¢ni kabli in pribor, izdelani za podvodno uporabo;
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5A001.c.2 niso standardni civilni telekomunikacijski kabli in pribor.
NAPOTILO 1: Glede centralnih podvodnih kablov in prikljuckov zanje glej 8A002.a.3.

NAPOTILO 2: Glede opticnih prezem ladijskih trupov ali prikljuckov glej tocko 8A002.c.
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5A001

5A101

(nadaljevange)

d.

,Elektronsko vodljivi fazni antenski nizi“, ki delujejo nad 31,8 GHz;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5A001.d niso ,elektronsko vodljivi fazni antenski nizi“ za pristajalne sisteme
z instrumenti, ki ustrezajo standardom ICAO glede mikrovalovnih pristajalnih sistemov (MLS).

Radijska oprema za iskanje smeri, ki deluje pri frekvencah nad 30 MHz in ki ima vse naslednje znacilnosti,
in posebej zanjo izdelane komponente:

1. ,trenutno pasovno $irino“ 10 MHz ali ve¢; in

2. sposobnost poiskati smer povezave (Line of Bearing — LOB) za nesodelujoce radijske oddajnike
z dolzino signala manj kot 1 ms;

Oprema za motenje, posebej izdelana ali prirejena za namerno in selektivno motenje, odbijanje,
prepovedovanje, slabsanje ali odvracanje mobilnih telekomunikacijskih storitev, ki ima katero koli od na-
slednjih znacilnosti in posebej za ta namen izdelane sestavne dele:

1. simulacijo funkcij opreme radijskega dostopovnega omrezja (Radio Access Network — RAN); ali

2. zaznavanje in izkoriSCanje posebnih znacilnosti uporabljenega protokola mobilnih telekomunika-
cij (npr. GSM).

NAPOTILO: Za opremo za motenje sistema za globalno satelitsko navigacijo (GNSS) glej nadzor vojaskega blaga.

Pasivni koherentni lokacijski sistemi (PCL) ali oprema, posebno izdelana za odkrivanje premi¢nih
predmetov in njihovo sledenje z merjenjem odsevov ambientalnih valov radijske frekvence neradarskih
oddajnikov.

Tehnicna opomba:
Neradarski oddajniki lahko zajemajo radijske ali televizijske postaje ali postaje celicne telekomunikacije.
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5A001.g niso:

a.  radioastronomska oprema ali

b.  sistemi ali oprema, ki zahtevajo radijsko oddajanje iz cilja.

Oprema za daljinsko merjenje in vodenje, vkljutno s talno opremo, izdelana ali prirejena za uporabo
v ,projektilih®.

Tehnicna opomba:

V tocki 5A101 ,projektil“ pomeni celotni raketni sistem in zrakoplovni sistem brez posadke, ki ima doseg preko 300 km.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5A101 niso:

a.  oprema, izdelana ali prirejena za zrakoplove s posadko ali satelite;
b.  oprema, namestena na tleh, izdelana ali prirejena za kopensko ali pomorsko uporabo;

c.  oprema, izdelana za namene komercialnih, civilnih ali ,Zivljenjsko-varnostnih® (npr. integriteta
podatkov, varnost letenja) storitev GNSS.
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5B1

5B001

Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo

Oprema za testiranje telekomunikacijskih sistemov, za njihovo pregledovanje in proizvodnjo, komponente
in pribor:

a.  Oprema in posebej zanjo izdelane komponente in pribor, posebej izdelani za ,razvoj“, ,proizvodnjo® ali
,uporabo“ opreme, funkcij ali lastnosti, navedenih v tockah 5A001, 58001, 5D001 ali 5E001;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5B001.a ni opticna oprema za karakterizacijo.

b.  Oprema in posebej zanjo izdelane komponente ali pribor, izdelani posebej za ,razvoj“ katerega koli iz-
med naslednjih telekomunikacijskih oddajnih sistemov ali preklopnih sistemov:

1. oprema, ki uporablja digitalne tehnike, izdelane za delovanje s ,skupno hitrostjo digitalnega pre-
nosa“ ve¢ kot 15 Gbitov/s;

Tehnicna opomba:

Za preklopno opremo se ,skupna hitrost digitalnega prenosa® meri na najhitrejsih vratih ali liniji.
2. oprema, ki uporablja ,laser” in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  valovno dolzino oddaje ve¢ kot 1 750 nm;

b. mozZnost ,opticnega ojacanja“;

c. uporablja tehnike koherentnega opti¢nega prenosa ali koherentnega opti¢nega prepoznava-
nja (imenovane tudi opti¢ne heterodinske ali homodinske tehnike); ali

d.  uporablja analogne tehnike in ima pasovno $irino ve¢ kot 2,5 GHz;

Opomba: Predmet nadzora v tocki 5B001.b.2.d ni nadzorna oprema, izdelana posebej za ,razvoj*
komercialnih televizijskih sistemov.

3. oprema z ,opti¢nim preklopom®;

4. radijska oprema, ki uporablja tehnike kvadraturne amplitudne modulacije (QAM) nad ravnjo 256;
ali

5. oprema, ki uporablja ,signalizacijo po skupnem kanalu“ in ki deluje v nepovezanem nacinu.
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5C1 Materiali

Jih ni.
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5D1

5D001

5D101

Programska oprema

a. ,Programska oprema“, izdelana ali prirejena posebej za ,razvoj“, ,proizvodnjo“ ali ,uporabo“ opreme,
funkcij ali znadilnosti iz tock 5A001 ali 5B001;

b. ,Programska oprema“, posebej izdelana ali prirejena za podporo ,tehnologiji iz tocke 5E001;

c. Posebna ,programska oprema“ izdelana ali prirejena posebej tako, da ima znacilnosti, funkcije ali
lastnosti opreme iz tock 5A001 ali 5B001;

d. ,Programska oprema®, izdelana ali prirejena posebej za ,razvoj“ katere koli izmed naslednjih vrst opre-
me za telekomunikacijske prenose ali preklopne opreme:

1.

oprema, ki uporablja digitalne tehnike, izdelane za delovanje s ,skupno hitrostjo digitalnega pre-
nosa“ ve¢ kot 15 Gbitov/s;

Tehnicha opomba:

Za preklopno opremo se ,.skupna hitrost digitalnega prenosa” meri na najhitrejsih vratih ali liniji.
oprema, ki uporablja ,laser” in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
a.  valovno dolzino oddaje ve¢ kot 1 750 nm; ali

b.  uporablja analogne tehnike in ima pasovno $irino ve¢ kot 2,5 GHz;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 50001.d.2.b ni ,programska oprema*, izdelana ali prirejena po-
sebej za ,razvoj“ komercialnih televizijskih sistemov.

oprema z ,opti¢nim preklopom*; ali

radijska oprema, ki uporablja tehnike kvadraturne amplitudne modulacije (QAM) nad ravnjo 256.

,Programska oprema“, posebej izdelana ali prirejena za ,uporabo” opreme iz tocke 5A101.
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Tehnologija

,Tehnologija“:

a. ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“, ,proizvodnjo* ali
,uporabo® (razen delovanja) opreme, funkcij ali znacilnosti ali ,programska oprema“ iz tock 5A001,
5B001 ali 5D001;

b.  Posebna ,tehnologija“

1. ,potrebna“,tehnologija“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo” telekomunikacijske opreme, izdelane posebej
za uporabo v satelitih;

2. ,tehnologija“ za ,razvoj“ ali ,uporabo” laserskih“ komunikacijskih tehnik z zmoznostjo avtomat-
ske izsleditve in sledenja signalov ter vzdrZevanja komunikacij skozi zunajatmosferski ali
podpovrsinski (vodni) medij;

3. ,tehnologija“ za ,razvoj“ digitalnih prenosnih radijskih sprejemnih naprav osnovne postaje, kateri
se lahko s spremembo ,programske opreme“ spremeni sposobnost sprejemanja, ki omogoca
vecpasovno, veckanalno, multimodalno, multiprotokolno delovanje ali delovanje z algoritmom
veckratnega kodiranja;

4. tehnologija“ za ,razvoj“ tehnik ,razirjenega spektra®, vklju¢no s tehnikami ,frekvencnih skokov*;

c. ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj ali ,proizvodnjo*
s katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. oprema, ki uporablja digitalne tehnike, izdelane za delovanje s ,skupno hitrostjo digitalnega pre-
nosa“ ve¢ kot 15 Gbitov/s;

Tehnicna opomba:

Za preklopno opremo se ,skupna hitrost digitalnega prenosa“ meri na najhitrejsih vratih ali liniji.
2. oprema, ki uporablja ,laser* in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  valovno dolzino oddaje vec¢ kot 1 750 nm;

b. izvajanje ,optiCnega ojacanja“ z uporabo s prazeodimom ojacanih fluoridnih opti¢nih
ojacevalnikov (PDFFA);

c.  uporablja tehnike koherentnega opti¢nega prenosa ali koherentnega opti¢nega prepoznava-
nja (imenovane tudi opti¢ne heterodinske ali homodinske tehnike);

d.  uporablja tehnike multipleksne delitve valovnih dolzin z ve¢ kot 8 opti¢nimi nosilci v posa-
meznem opti¢nem oknu; ali

e. uporablja analogne tehnike in ima pasovno Sirino vec kot 2,5 GHz;

Opomba: Predmet nadzora v tocki 5E001.c.2.e ni ,tehnologija“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnja*
komercialnih televizijskih sistemov.

3. oprema z ,opti¢nim preklopom*;
4. radijska oprema s katero koli od naslednjih znacilnosti:
a.  tehnike kvadraturne amplitudne modulacije (QAM) nad ravnjo 256; ali;
b.  deluje pri vhodnih ali izhodnih frekvencah nad 31,8 GHz; ali
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5SE001.c.4.b ni ,tehnologija“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnja“ opreme,
izdelane ali prirejene za delovanje v katerem koli frekvencnem pasu, ki je ,dodeljen po ITU*

za storitve radijske komunikacije, ne pa za radijsko dolocanje.

c.  deluje v frekvencnem pasu od 1,5 MHz do 87,5 MHz in vsebuje prilagodilne tehnike, ki za-
gotavljajo ve¢ kot 15 dB potlacenja motecega signala; ali

5. oprema, ki uporablja ,signalizacijo po skupnem kanalu“ in ki deluje v nepovezanem nacinu.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“, ,proizvodnjo* ali
,uporabo® opreme iz tocke 5A101.
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5A2

5A002a.

DEL 2

»INFORMACIJSKA VARNOST“

Opomba 1:  Nadzorni status opreme za ,informacijsko varnost”, ,programske opreme®, sistemov, ,elektronskih sklo-

pov* za dolocene aplikacije, modulov, integriranih vezij, komponent ali funkcij je dolocen v Skupini 5, del
2, tudi ce gre za komponente ali ,elektronske sklope“ druge opreme.

Opomba 2:  Predmet nadzora v delu 2 skupine 5 niso proizvodi, kadar spremljajo uporabnika za njegovo osebno

uporabo.

Opomba 3: Opomba o kriptografiji

Predmet nadzora v tockah 5A002 in 5D002 niso proizvodi, ki izpolnjujejo vse naslednje pogoje:

a. so splosno dostopni javnosti prek prodaje brez omejitev na mestih za grosisticno prodajo ali malopro-
dajo na naslednje nacine:

1. prosta prodaja;

2. prodaja po posti;

3. elektronska prodaja; ali

4. telefonska prodaja;
b.  uporabnik ne more zlahka spremeniti njihove kriptografske funkcije;
c. je namenjena za vgradnjo brez nadaljnje pomoci dobavitelja; in

d.  po potrebi so posamezni deli proizvoda dostopni in se na zahtevo dobavijo pristojnim organom drZave
clanice, v kateri je izvoznik registriran, zaradi ugotavljanja, ali izpolnjujejo pogoje, opisane v odstav-
kih od a do ¢ zgoraj.

Tehnicna opomba:

V Skupini 5 — del 2, parnostni biti niso vkljuceni v dolzino kljuca.

Sistemi, oprema in komponente

Sistemi za ,informacijsko varnost®, oprema in komponente zanje:

a.  Sistemi, oprema, ,elektronski sklopi“ za dolocene aplikacije, moduli in integrirana vezja za ,informacij-
sko varnost” ter druge posebej zanje izdelane komponente:

NAPOTILO: Glede nadzora opreme za sprejem v globalnih satelitskih navigacijskih sistemih (GNSS), ki vsebuje
ali uporablja desifriranje (tj. GPS ali GLONASS), glej tocko 7A005.

1. izdelani ali prirejeni za uporabo ,kriptografije®, ki uporablja digitalne tehnike za izvajanje katere koli
kriptografske funkcije, razen prepoznavanja in digitalnega podpisa, in ki imajo katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

Tehnicne opombe:
1. Funkcije prepoznavanja in digitalnega podpisa vkljucujejo funkcijo upravljanja njihovega kljuca.

2. Prepoznavanje vkljucuje vse vidike kontrole pristopa, kadar ne obstaja enkripcija datotek ali besedila,
razen tistih, ki se navezujejo na varovanje gesel, osebnih identifikacijskih stevilk (PIN) ali podobnih
podatkov za preprecevanje nepooblascenega pristopa.
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5A002a.

a.

9.

(nadaljevanje)

3. Kriptografija“ ne vkljucuje ,nespremenljivega“ stiskanja podatkov ali tehnik kodiranja.

Opomba: Tocka 5A002.a.1 vkljucuje opremo, izdelano ali prirejeno za uporabo ,kriptografije, ki uporablja
analogne principe, ce je uporabljena skupaj z digitalno tehniko.

a. ,simetri¢ni algoritem” z dolzino kljuca ve¢ kot 56 bitov; ali

b. ,asimetri¢ni algoritem*, pri katerem varnost algoritma temelji na:

1. faktorizaciji celih Stevil nad 512 bitov (npr. RSA);

2. izraCunu skritih logaritmov v multiplikativni skupini konc¢nega polja, vecjega od
512 bitov (npr. Diffie-Hellman nad Z/pZ); ali

3. skritih logaritmih v skupini, razen tistih iz tocke 5A002.a.1.b.2 nad 112 bitov (npr.
Diffie-Hellman nad elipti¢no krivuljo);

izdelani ali prirejeni za izvajanje kriptoanaliti¢nih funkcij;

se ne uporabljajo;

posebej izdelani ali prirejeni za zmanj$evanje nevarnih emanacij signalov, ki nosijo podatke v meri,
vedji od potrebne za zdravstvene in varnostne standarde ter standarde elektromagnetne interference;

izdelani ali prirejeni za uporabo kriptografskih tehnik za izdelavo kode za razsirjanje ,razprostrtih*
sistemov, razen tistih, ki so opredeljeni v 5A002.a.6 vklju¢no s skocno kodo za sisteme ,frekvenc-
nih skokov*;

izdelani ali prirejeni za uporabo kriptografskih tehnik za izdelavo kod za kanaliziranje, kod za
premesavo ali identifikacijskih kod za omreZja, za sisteme, ki uporabljajo ultra Sirokopasovne teh-
nike modulacije in imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  pasovno Sirino ve¢ kakor 500 MHz; ali

b. ,delno pasovno sirino“ 20 % ali ve¢;

se ne uporabljajo;

komunikacijski kabelski sistemi, izdelani ali prirejeni za uporabo mehanskih, elektri¢nih ali elek-
tronskih sredstev za odkrivanje tajnih vdorov.

Izdelani ali prirejeni za uporabo ,kvantne kriptografije.

Tehnicna opomba:

Kvantna kriptografija“ je poznana tudi kot distribucija kvantnih kljucev (quantum key distribution — QKD)

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5A002 niso:

a.  ,Personalizirane pametne Rartice*, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. katerih kriptografska zmoznost je omejena na uporabo v opremi ali sistemih, ki so izkljuceni
iz nadzora po tockah od b. do g. te opombe; ali
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5A002a.

a.

Opomba: a.
b.
c.
d.

(nadaljevanje)

2. programov za splosno javno uporabo, kjer kriptografska zmoznost ni dostopna uporabni-
kom, je pa posebej izdelana in omejena, tako da omogoca varovanje osebnih podatkov, ki
jih vsebuje.

NAPOTILO: Ce ima ,personalizirana pametna kartica” ve¢ funkcij, se nadzorni status vsake
funkcije ugotavlja posebej.

oprema za sprejem radijskih oddaj, narocniske televizije ali podobnih oddaj za omejeni krog gle-
dalcev, brez digitalne enkripcije, razen tiste, ki se uporablja izkljucno za posiljanje racunov ali
podatkov v zvezi s programi nazaj ponudniku oddaj;

oprema, pri kateri kriptografske zmoznosti uporabniku niso dostopne in ki je posebej izdelana in
omejena na katerega koli od naslednjih primerov:

1. unicenje proti kopiranju zascitene ,programske opreme;
2. dostop do:
a.  proti kopiranju zascitenih vsebin na nosilcih, ki omogocajo samo branje; ali

b.  podatkov, shranjenih v kodirani obliki na nosilcu (npr. v zvezi z varstvom pravic in-
telektualne lastnine), ce je nosilec v javni prodaji v enakih izvodih;

3. enkratno kopiranje avtorsko zasitenih avdio in video podatkov; ali

4. enkripcija infali desifriranje za varstvo knjiznic, atributov oblik in sorodnih podatkov za
projektiranje polprevodniskih naprav ali integriranih vezij

kriptografska oprema, ki je posebej izdelana in omejena za bancno rabo ali za ,denarne
transakcije”;

Tehnicna opomba:

,Denarne transakcije* iz opombe d v tocki 5A002 vkljucujejo zbiranje in poravnavanje voznin ali
kreditnih funkcij.

prenosni ali mobilni radiotelefoni za civilno rabo (npr. za uporabo v komercialnih celicnih siste-
mih radijske komunikacije), s katerimi enkriptiranih podatkov ni mogoce prenesti neposredno na
drug radiotelefon ali opremo (ki ni oprema radijskega dostopovnega omrezja (RAN)), ravno tako
pa z njimi ni mogoc prenos Sifriranih podatkov preko opreme RAN (npr. krmilnik radijskega om-
rezja (Radio Network Controller — RNC) ali krmilnik baznih postaj (Base Station Controller —
BSC);

opreme za brezvrvicne telefone, ki ne zmorejo enkripcije med koncema, e je po specifikaciji pro-
izvajalca najvecji domet neojacane brezvrvicne operacije (tj. posameznega skoka med terminalom
in domaco bazno postajo) manjsi od 400 metro; ali

prenosni ali mobilni radiotelefoni ter podobne brezZicne koncne naprave (client wireless devices) za
civilno rabo, ki uporabljajo izkljucno objavljene ali komercialne kriptografske standardne postop-
ke (z izjemo protipiratskih funkcij, te so lahko tudi neobjavljene) in ki izpolnjujejo pogoje iz od-
stavkov (b) do (d) opombe o kriptografiji (opomba 3 v delu 2 skupine 5), prilagojeni za specificno
uporabo v civilni industriji, in sicer na ta nacin, da njihove znacilnosti ne vplivajo na kriptografsko
funkcionalnost teh prvotnih nespremenjenih naprav.
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5B2 Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo
5B002 Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo za ,informacijsko varnost*:
a.  Oprema, izdelana posebej za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo®:

1. ,razvoj“ opreme ali funkcij iz tock 54002, 5B002, 5D002 ali 5E002, vklju¢no z opremo za
merjenje ali testiranje;

2. ,proizvodnjo“ opreme ali funkcij iz tock 5A002, 58002, 5D002 ali 5E002, vklju¢no z opre-
mo za merjenje, testiranje, popravilo ali ,proizvodnjo®;

b. merilna oprema, izdelana posebej za merjenje in vrednotenje funkcij ,informacijske varnosti* iz
tocke 5A002 ali 5D002.
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5C2 Materiali

Jih ni.
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5D2 Programska oprema
5D002 ,Programska oprema“:
a.  ,Programska oprema“, izdelana ali prirejena posebej za ,razvoj*, ,proizvodnjo“ ali ,uporabo” opreme ali

,programske opreme* iz tock 5A002, 5B002 ali 5D002.
b. ,programska oprema®, posebej izdelana ali prirejena za podporo ,tehnologiji“ iz tocke 5E002.
c.  Posebna ,programska oprema“:

1. ,programska oprema“ z lastnostmi ali ki izvaja ali simulira funkcije opreme iz tocke 5A002 ali
5B002;

2. ,programska oprema“ za preverjanje ,programske opreme“ iz tocke 5D002.c.1.
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 5D002 ni ,programska oprema“:

a.  ,programska oprema‘, potrebna za ,uporabo® opreme, izkljucene iz nadzora na podlagi opombe k tocki
5A002;

b. ,programska oprema“, ki omogoca katero koli od funkcij opreme, izkljuceno iz nadzora na podlagi
opombe k tocki 5A002.
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5E2 Tehnologija

5E002 ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“, ,proizvodnjo* ali
,uporabo“ opreme ali ,programske opreme” iz tock 5A002, 58002 ali 5D002.
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SKUPINA 6

SENZORJI IN LASER]JI
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6A Sistemi, oprema in komponente
6A001 Akusti¢ni sistemi, oprema in komponente Akustika:
a.  Pomorski akusti¢ni sistemi, oprema ali posebej izdelane komponente zanje:

1. aktivni sistemi (za prenos ali prenos in sprejem), oprema in posebej izdelane komponente zanje:
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A001.a.1 ni oprema:

a.  globinske sonde, ki delujejo navpicno pod aparatom, razen izvajanja skenirnih funkcij, ki pre-
segajo + 20 °, in katerih delovanje je omejeno na merjenje globine vode, oddaljenosti po-
topljenih ali zakopanih predmetov ali na iskanje ribjih jat;

b.  zvocni signali:
1. zvocnih signalov za nujne primere;

2. brencacev, izdelanih posebej za dolocanje poloZaja ali vracanje v podvodni poloZaj.

a.  batimetri¢ni sistemi za pregledovanje irokih podrocij za izdelavo topografskih kart morskega
dna in z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

1. izdelani za meritve pod kotom ve¢ kot 20° od navpicnega poloZaja;
2. izdelani za merjenje globin, ve¢jih od 600 m pod vodno gladino; in
3. imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  vsebujejo vec zarkov, od katerih ima vsak manj kot 1,9°; ali

b. natan¢nost podatkov je boljsa od 0,3 % vodne globine v povprecju posameznih
meritev;

b. sistemi za odkrivanje ali dolocanje polozaja objektov s katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. oddajno frekvenco pod 10 kHz;

2. raven zvocnega tlaka vec kot 224 dB (referenca 1 pPa v 1 m) za opremo z delovno fre-
kvenco v pasu od 10 kHz do vklju¢no 24 kHz;

3. raven zvocnega tlaka vec kot 235 dB (referenca 1 pPa v 1 m) za opremo z delovno fre-
kvenco v pasu med 24 kHz in 30 kHz;

4. oblikujejo snope z manj kot 1° glede na osi, njihova delovna frekvenca pa je manj kakor
100 kHz;

5. so izdelani za delovanje z nedvoumnim zaslonskim pasom ve¢ kot 5 120 m; ali

6. so izdelani tako, da med normalnim delovanjem prenesejo pritisk na globinah ve¢ kot
1 000 m in imajo pretvornike:

a.  z dinami¢no tlatno kompenzacijo; ali
b. s pretvorniskim elementom, ki ni svincev cirkonat-titanat;

c.  zvocni projektorji, vkljucno s pretvorniki, ki vsebujejo piezoelektricne, magnetostrikcijske,
elektrostrikcijske, elektrodinami¢ne ali hidravli¢ne elemente, ki delujejo posamezno ali v iz-
delani kombinaciji, in ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

Opomba 1: Nadzorni status zvocnih projektorjev, vkljucno s pretvorniki, izdelanih posebej za drugo
opremo, je dolocen z nadzornim statusom druge opreme.
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6A001

a.

(nadaljevanie)

Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 6A001.a.1.c niso elektronski viri, ki zvok usmerjajo samo na-
vpicno, mehanskih virov (npr. zracne ali plinske puske) ali kemicnih virov (npr. eksplozivi).

1. trenutno sevajoco ,gostoto modi zvoka“ ve¢ kot 0,01 mW/mm?/Hz pri napravah, ki de-
lujejo na frekvencah pod 10 kHz;

2. kontinuirano sevajoco ,gostoto moci zvoka“ ve¢ kot 0,001 mW/mm?/Hz pri napravah,
ki delujejo na frekvencah pod 10 kHz; ali

Tehni¢na opomba:

,Gostota moci zvoka“ se izratuna tako, da se izhodna jakost zvoka deli z zmnozkom med ploscino
sevajoce povrsine in delovno frekvenco.

3. bocno potlacenje ve¢ kot 22 dB;

zvolni sistemi, oprema in posebej izdelane komponente zanje za dolo¢anje polozaja povrsin-
skih plovil ali podvodnih vozil in ki so izdelani za delovanje v obsegu ve¢ kot 1 000 m z na-
tan¢nostjo dolocanja polozaja manj kot 10 m rms (efektivna vrednost), merjeno na dosegu
1000 m;

Opomba: Tocka 6A001.a.1.d vkljucuje:

a.  opremo, ki uporablja koherentno ,obdelavo signalov* med dvema ali ve¢ signali in
hidrofonsko enoto na povrsinskem plovilu ali v podvodnem vozilu;

b.  opremo, ki ima zmoZnost avtomatskih popravkov napak zaradi hitrosti zvoka pri iz-
racunavanju tocke.

pasivni sistemi (za sprejem, ne glede na to, ali so v svoji normalni funkciji primerni tudi za lo¢evanje
aktivnih komponent), oprema in posebej izdelane komponente zanje:

hidrofoni s katero koli od naslednjih znacilnosti:

Opomba: Nadzorni status hidrofonov, izdelanih posebej za drugo opremo, je dolocen z nadzornim
statusom druge opreme.

1. imajo kontinuirano gibke senzorje; ali

2. imajo sklope locenih senzorskih elementov dolzine ali Sirine manj kot 20 mm in z raz-
daljo med posameznimi senzorji manj kot 20 mmy;

3. imajo katerega koli od naslednjih elementov za zaznavanje:
a.  opticna vlakna;

b. ,piezoclektri¢ne polimerne filme“ razen poliviniliden fluorida in njegovih kopoli-
merov {P(VDF-TrFE) in P(VDE-TFE)}; ali

c. ,gibke piezoelektricne kompozite®;

4. ,obcutljivost hidrofona“ je boljsa od — 180 dB v kateri koli globini brez kompenzacije po-
speska; ali

5. so izdelani za delovanje v globinah vec kot 35 m, s kompenzacijo pospeska; ali
6. so izdelani za delovanje v globinah vec kot 1 000 m;

Tehnicne opombe:

1. Elementi za zaznavanje iz ,piezoelektricnih polimernih filmov* se sestojijo iz polariziranega poli-
mernega filma, ki prekriva element in se pripne na podporni okvir ali konico (trn).

2. Elementi za zaznavanje iz ,gibkih piezoelektricnih kompozitov* se sestojijo iz piezoelektricnih ke-
ramicnih delcev ali vlaken, kombiniranih z elektricno prevodno in akusticno prozorno gumo,
polimerom ali epoksi spojin, pri cemer je sponija sestavni del elementa za zaznavanje.



3.12.2008

Uradni list Evropske unije

L 325/167

6A001

a.

(nadaljevanje)

3. ,Obcutljivost hidrofona“ je dolocena kot dvajsetkratnik desetiskega logaritma razmerja efektivne iz-
hodne napetosti in referenco 1 V rms, kadar je senzor hidrofona (brez predojacevalnika) namescen
v zvocno polje ravninskega vala s pritiskom rms 1 pPa. Primer: hidrofon z — 160 dB (referenca 1
V na mikropascal) bi v taksnem polju dal izhodno napetost 10°% V, medtem ko bi hidrofon ob-
cutljivosti — 180 dB dal izhodno napetost samo 10~° V. Torej je — 160 dB bolje kot — 180 dB.

vleCena zaporedja akusti¢nih hidrofonov, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. razmik med skupinami hidrofonov manj kot 12,5 m ali jih je ,mogoce prirediti“ za
razmik med skupinami hidrofonov manj kot 12,5 m;

2. so izdelani ali jih je ,mogoce prirediti“ za delovanje v globinah ve¢ kot 35 m;

Tehnicna opomba:

Izraz ,mogoce prirediti“ iz tocke 6A001.a.2.b.1 in 2 pomeni, da dovoljujejo spremembo oZicenja
ali medpovezav in s tem spremembo razmika med skupinami hidrofonov ali pa spremembo meja
delovne globine. To omogocajo: rezervno oZicenje, ki presega 10 % Stevila Zic, bloki za prilagodi-
tev razmika med skupinami hidrofonov in interne naprave za omejevanje globine, ki jih je mogoce
prilagajati ali ki krmilijo ve¢ kot eno skupino hidrofonov.

3. Celne senzorje iz tocke 6A001.a.2.d;

4. vzdolzno ojacane cevi zaporedij;

5.  sestavljeno zaporedje s premerom manj kot 40 mm; ali
6. se ne uporabljajo;

7. znacilnosti hidrofonov iz tocke 6A001.a.2.a;

oprema za obdelavo, izdelana posebej za vleCena zaporedja akusti¢nih hidrofonov, ki imajo
,uporabniku dostopno programirljivost* in obdelavo in povezovanje ¢asovnih ali frekvencnih
kategorij, vklju¢no s spektralno analizo, digitalnim filtriranjem in oblikovanjem snopa
z uporabo hitre Fouriereve ali druge transformacije ali procesa;

Celni senzorji, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. natan¢nost boljso od * 0,5% in

2. soizdelani za delovanje na globinah ve¢ kot 35 m ali imajo prilagodljivo ali odstranljivo
napravo za dolocanje globine, da lahko delujejo v globinah ve¢ kot 35 m;

podmorski kabelski sistemi, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. vsebujejo hidrofone iz tocke 6A001.a.2.a; ali

2. vsebujejo multipleksirane signalne module skupine hidrofonov, ki imajo vse naslednje
znadilnosti:

a.  so izdelani za delovanje na globinah ve¢ kot 35 m ali imajo prilagodljivo ali od-
stranljivo napravo za dolo¢anje globine, da lahko delujejo v globinah ve¢ kot 35 m;
in

b. jih je mogoce zamenjati z moduli vlecenih zaporedij akusti¢nih hidrofonov;

oprema za obdelavo, izdelana posebej za sisteme talnih ali obalnih kablov, ki imajo ,uporab-
niku dostopno programirljivost in obdelavo in povezovanje ¢asovnih ali frekven¢nih katego-
rij, vklju¢no s spektralno analizo, digitalnim filtriranjem in oblikovanjem snopa z uporabo
hitre Fouriereve ali druge transformacije ali procesa;
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b. oprema za zapise sonarja na podlagi vzajemnih hitrosti ali na podlagi Dopplerjeve hitrosti, izdelana za
merjenje vodoravne hitrosti nosilca opreme glede na morsko dno:

1.  oprema za zapise sonarja na podlagi vzajemnih hitrosti, ki ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

a. jeizdelana za delovanje na razdaljah vec¢ kot 500 m med nosilcem opreme in morskim dnom;
ali

b.  natan¢nost izmerjene hitrosti je boljsa od 1 %;

2. oprema za zapise sonarja na podlagi Dopplerjeve hitrosti z natan¢nostjo izmerjene hitrosti boljso
od 1 %.

Opomba 1: Predmet nadzora v tocki 6A001.b niso globinske sonde, omejene na:
a.  merjenje globine vode;
b.  merjenje oddaljenosti potopljenih ali zakopanih predmetov; ali
. iskanje ribjih jat.
Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 6 A001.b ni oprema, ki je posebej izdelana za vgradnjo v povrsinska plovila.
6A002 Opticni senzorji ali oprema in komponente zanje:
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 6A102.
a.  Opti¢ni detektorji:
1. polprevodniski detektorji, ,primerni za vesolje:
a.  polprevodniski detektorji, ,primerni za vesolje®, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. maksimalno odzivnost pri valovnih dolzinah ve¢ kot 10 nm, vendar najve¢ 300 nm; in

2. odzivnost, manj$o od 0,1 % maksimalne odzivnosti pri valovnih dolzinah ve¢ kot
400 nm;

b.  polprevodniski detektorji, ,primerni za vesolje®, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. maksimalno odzivnost pri valovnih dolzinah ve¢ kot 900 nm, vendar najve¢ 1 200 nm;
in

2. ,Casovno konstanto“ odzivnosti 95 ns ali manj;

c.  polprevodniski detektorji, ,primerni za vesolje®, ki imajo maksimalno odzivnost pri valovnih
dolzinah ve¢ kot 1 200 nm, vendar najve¢ 30 000 nm;

2. elektronke za ojacanje slike in posebej zanje izdelane komponente:

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A002.a.2 niso neslikovne fotopomnozZevalne elektronke z napravo za
zaznavanje elektronov v vakuunu, in omejene na:

a.  eno kovinsko anodo; ali
b.  kovinske anode z razmikom med sredisci vegjim kot 500 pm.

Tehni¢na opomba:

,Ojacenje naboja“ (charge multiplication) je oblika elektronskega ojacenja slike in opredeljena kot ustvarjanje
nosilca naboja na podlagi udarnega ionizacijskega procesa (impact ionization gain process). Senzorji, ki ima-
jo ta ucinek, so lahko elektronke za ojacenje slike, polprevodniski detektorji ali ,Zariscnoravninski detektorski
nizi*,

a.  elektronke za ojacenje slike, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. maksimalno odzivnost pri valovnih dolzinah ve¢ kot 400 nm, vendar najve¢ 1 050 nm;
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2.

3.

elektronsko ojacenje slike z uporabo:

a.  mikrokanalne plosce z razmikom odprtin (razmikom med sredisci) 12 pm ali manj;
ali

b. naprave za zaznavanje elektronov z razmikom nebiniranih slikovnih pik (non-
binned pixel pitch) enakim ali manj$im od 500 pm, ki je posebej izdelana ali prire-
jena za ,ojacenje naboja“, ki se ne doseze z mikrokanalno plosco; in

katero koli izmed naslednjih fotokatod:

a.  fotokatode S-20, S-25 ali multialkalne fotokatode s svetlobno obcutljivostjo ve¢ kot
350 pA/lm;

b. fotokatode GaAs ali GalnAs; ali

c.  druge heteroatomne polprevodniske fotokatode ,skupin II-V*;

Opomba: Tocka 6A002.a.2.a.3.c ne velja za heteroatomne polprevodniske fotokatode
z najvecjo sevalno obcutljivostjo 10 mA/W ali manj.

b. elektronke za ojacenje slike, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1.

maksimalno odzivnost pri valovnih dolzinah ve¢ kot 1 050 nm, vendar najve¢ 1 800 nm;
elektronsko ojacenje slike z uporabo:

a.  mikrokanalne plosce z razmikom odprtin (razmikom med sredis¢i) 12 pm ali manj;
ali

b. naprave za zaznavanje elektronov z razmikom nebiniranih slikovnih pik (non-
binned pixel pitch), enakim ali manjsim od 500 pm, ki je posebej izdelana ali pri-
rejena za ,o0jacenje naboja“, ki se ne doseze z mikrokanalno plosco; in

heteroatomnih polprevodniskih fotokatod ,skupin III-V* (npr. GaAs ali GalnAs) in
fotokatod s prenesenimi elektroni (transferred electron photocathodes);

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A002.4.2.b.3 niso heteroatomne polprevodniske fotokatode
z najvecjo sevalno obcutljivostjo 15 mA/W ali manj.

c.  posebej izdelane komponente:

1.

mikrokanalne ploice z razmikom odprtin (razmikom med sredis¢i) 12 pm ali manj;

naprava za zaznavanje elektronov z razmikom nebiniranih slikovnih pik (non-binned
pixel pitch), enakim ali manjsim od 500 pm, ki je posebej izdelana ali prirejena za
,ojacenje naboja“, ki se ne doseze z mikrokanalno plosco;

heteroatomne polprevodniske fotokatode ,skupin III-V* (npr. GaAs ali GalnAs) in
fotokatode s prenesenimi elektroni (transferred electron photocathodes);

Opomba:  Predmet nadzora tocke 6A002.4.2.b.3 niso heteroatomne polprevodniske fotokatode
z najvejo sevalno obcutljivostio 10 mA/W ali manj.

a. 10 mA/W ali manj maksimalne odzivnosti pri valovnih dolZinah ve¢ kot
400 nm, vendar najvec 1 050 nm; ali

b. 15 mA/W ali manj maksimalne odzivnosti pri valovnih dolZinah ve¢ kot
1 050 nm, vendar najvec 1 800 nm.
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3.

,Zaris¢noravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni za vesolje*:

Napotilo: ,Mikrobolometri“ kot ,Zariscnoravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni za vesolje®, so opre-
deljeni samo v tocki 6A002.a.3.f.

Tehnicna opomba:

Linearni ali dvodimenzionalni vecelementni detektorski nizi se obravnavajo kot ,Zariscnoravninski detektorski

nizi®.

Opomba 1: Tocka 6A002.a.3 vkljucuje fotoprevodnostne in fotonapetostne detektorske nize.

Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 6A002.4.3 niso:

a.  vecelementne (najvec 16 elementov) zapecatene fotoprevodne celice, ki uporabljajo bodisi
svincev sulfid ali svincev selenid;

b.  piroelektricni detektorji, ki uporabljajo katero koli izmed naslednjih snovi:

1.

2.

4.

5.

triglicerin-sulfat in izpeljanke;
svinec-lantan-cirkonijev titanat in izpeljanke;
litijev tantalat

poliviniliden-fluorid in izpeljanke; ali

stroncij-barijev niobijat in izpeljanke;

c.  Zariscnoravninski detektorski nizi“, posebej izdelani ali prirejeni za ,0jacenje naboja“ in
zaradi svoje konstrukcije omejeni na najvecjo sevalno obcutljivost 10 mA/W ali manj pri
valovnih dolZinah ve¢ kot 760 nm, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1.

Tehni¢na opomba:

imajo napravo za omejevanje odzivnosti (response limiting mechanism), zasnovano
tako, da je ni mogoce odstraniti ali prirediti; in

imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  naprava za omejitev odzivnosti je vdelana v detektorske elemente ali pa z njimi
povezana; ali

b. ,Zariscnoravninski detektorski nizi“ so operabilni le, e se uporablja naprava za
omejitev odzivnosti.

Naprava za omejevanje odzivnosti, ki je vdelana v detektorske elemente, je zasnovana tako, da je ni mogoce
odstraniti ali prirediti, ne da bi s tem povzrocili neoperabilnost detektorja.

Tehni¢na opomba:

,Ojacenje naboja“ (charge multiplication) je oblika elektronskega ojacenja slike in opredeljena kot ustvarjanje
nosilca naboja na podlagi udarnega ionizacijskega procesa (impact ionization gain process). Senzorji, ki ima-
jo ta ucinek, so lahko elektronke za ojacenje slike, polprevodniski detektorji ali ,Zariscnoravninski detektorski

nizi®,

a. ,ZzariS¢noravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni za vesolje“ in imajo obe naslednji

znacilnosti:

1. posamezne elemente z maksimalno odzivnostjo pri valovnih dolzinah nad 900 nm,
vendar ne ve¢ kot 1 050 nm; in

2. imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

a. ,Casovno konstanto odzivnosti manj kot 0,5 ns; ali

b.  so posebej izdelani ali prirejeni za ,0jacenja naboja“ z najvecjo sevalno obcutljivos-
tjo vec kot 10 mA/W;
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a.

3.

(nadaljevanje)

b.

,Zari§¢noravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni za vesolje“ in imajo obe naslednji
znacilnosti:

1. posamezne elemente z maksimalno odzivnostjo pri valovnih dolzinah nad 1 050 nm,
vendar ne ve¢ kot 1 200 nm; in

2. imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. ,Casovno konstanto odzivnosti 95 ns ali manj; ali

b.  so posebej izdelani ali prirejeni za ,0jacenja naboja“ z najvecjo sevalno obcutljivos-
tjo vec kot 10 mA/W;

nelinearni (2-dimenzionalni) ,Zaris¢noravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni za vesolje*
in imajo posamezne elemente z maksimalno odzivnostjo pri valovnih dolzinah nad 1 200 nm,
vendar ne ve¢ kot 30 000 nm;

Napotilo: ,Mikrobolometri“ kot ,Zariscnoravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni za vesolje“ in ki
temeljijo na siliciju ali drugih materialih, so opredeljeni samo v 6A002.a.3.f.

linearni (enodimenzionalni) ,zari§¢noravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni za vesolje*,
ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1.  posamezne elemente z maksimalno odzivnostjo pri valovnih dolzinah nad 1 200 nm,
vendar ne ve¢ kot 3 000 nm; in

2. imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

a. razmerje med velikostjo detektorskih elementov v smeri skeniranja in velikostjo
detektorskih elementov v pre¢ni smeri skeniranja pod 3,8; ali

b.  obdelavo signalov v elementu (SPRITE);

Opomba: Predmet nadzora v tocki 6A002.a.3.d niso ,Zariscnoravninski detektorski nizi
z detektorskimi elementi (najvec 32 elementov), ki so izdelani le iz germanija.

Tehnicna opomba:

Za namene tocke 6A002.a.3.d je ,precna smer skeniranja“ opredeljena kot os, ki je vzporedna
z linearnim nizom detektorskih elementov, ,smer skeniranja“ pa je opredeljena z osjo, ki je pravokotna
na linearni niz detektorskih elementov.

linearni (enodimenzionalni) ,Zari§¢noravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni za vesolje*
in imajo posamezne elemente z maksimalno odzivnostjo pri valovnih dolzinah nad 3 000 nm,
vendar ne ve¢ kot 30 000 nm;

nelinearni (2-dimenzionalni) infrardeci ,Zari§¢noravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni
za vesolje” in temeljijo na mikrobolometrskih materialih s posameznimi elementi z nefiltrirano
odzivnostjo v razponu valovnih dolzin 8 000 nm ali ve¢, vendar ne ve¢ kot 14 000 nm.

Tehnicna opomba:

Za namene 6A002.a.3.f so ,mikrobolometri“ opredeljeni kot termicni slikovni detektorji, ki generirajo
uporaben signal kot rezultat temperaturne spremembe v detektorski strukturi zaradi absorpcije infrarde-
ce svetlobe.

LZaris¢noravninski detektorski nizi“, ki niso ,primerni za vesolje“ in imajo vse naslednje
znadilnosti:

1.  posamezni detektorski elementi z maksimalno odzivnostjo pri valovnih dolzinah nad
400 nm, vendar ne vec¢ kot 900 nm;

2. so posebej izdelani ali prirejeni za ,o0jacitev naboja“ z najvecjo sevalno obcutljivostjo vec
kot 10 mA/W pri valovnih dolZinah ve¢ kot 760 nm; in

3. imajo vec kot 32 elementov.
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b. ,monospektralni slikovni senzorji“ in ,multispektralni slikovni senzorji*, izdelani za naprave za daljinsko
zaznavo, in ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. trenutno polje opazovanja (IFOV) manj kot 200 prad (mikroradianov); ali

2. sonamenjeni za delovanje na valovnih dolzinah ve¢ kot 400 nm, vendar ne pri ve¢ kot 30 000 nm
in:

a.  dajejo slikovne podatke v digitalnem formatu; in
b.  imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. so ,primerni za vesolje®; ali

2. so izdelani za delovanje iz zraka in uporabljajo detektorje razen silicijevih in imajo
trenutno polje opazovanja (IFOV) manj kot 2,5 mrad (miliradiana);

c.  oprema za snemanje z ,neposrednim opazovanjem®, ki deluje v vidnem ali infrarde¢em spektru in ki ima
kar koli od naslednjega:

1. elektronke za ojacanje slike iz tocke 6A002.a.2.a ali tocke 6A002.a.2.b;
2. Zari§¢noravninske detektorske nize“ iz tocke 6A002.a.3; ali
3. polprevodniske detektorje iz tocke 6A002.a.1;

Tehni¢na opomba:

,Neposredno opazovanje” se nanasa na opremo za snemanje, ki cloveku ustvari vidno sliko brez pretvorbe slike v elek-
tronski signal za prikaz na televizijskem ekranu, te slike pa ni mogoce shraniti ali posneti ne fotografsko, ne elek-
tronsko in ne na kateri koli drug nacin.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6 A002.c ni naslednja oprema s fotokatodami, razen GaAs ali GalnAs:

a.  industrijski ali zasebni protivlomni alarmi ter nadzorni sistemi in sistemi za Stetje v prometu ali
industriji;

b.  medicinska oprema;
. industrijska oprema za pregled, razvrscanje ali analizo lastnosti materialov;

d.  detektorji plamena v industrijskih peceh;

o

oprema, izdelana posebej za laboratorijsko rabo.
d. posebne podporne komponente za opti¢ne senzorje:
1. kriogenske hladilne naprave, ki so ,primerne za vesolje®;

2. kriogenske hladilne naprave, ki niso ,primerne za vesolje” in katerih ohlajevalna temperatura je pod
218K (=55 °C):

a. z zaprtim ciklom in z nazivnim ¢asom do prve napake (MTTF) ali med dvema napakama
(MTBF) vec kot 2 500 ur;

b.  Joule-Thomsonove (JT) samonastavljive mini hladilne naprave s premerom (zunanjim) odpr-
tin manj kot 8 mmy;

3. opti¢no obcutljiva vlakna s posebno sestavo ali strukturo ali spremenjena s prevleko v zvocno, to-
plotno, inercialno, elektromagnetno obcutljiva ali ob¢utljiva za jedrsko sevanje.

e. ,Zaris¢noravninski detektorski nizi“, ,primerni za vesolje®, ki imajo ve¢ kot 2 048 elementov na niz in
maksimalno odzivnost pri valovnih dolzinah ve¢ kot 300 nm, vendar najve¢ 900 nm.
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Kamere, sistemi ali oprema in komponente zanje:
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 6A203.

Napotilo:  Za kamere, ki so posebej izdelane ali prilagojene za podvodno rabo, glej tocki 8A002.d in 8A002.c.

Instrumentacijske kamere in posebej zanje izdelani sestavni deli:

Opomba:  Instrumentacijske kamere iz tock 6A003.a.3 do 6A003.a.5 z modularno zgradbo morajo biti pregle-

dane glede na maksimalne sposobnosti z uporabo prikljuckov, ki so na voljo v skladu z navodili
proizvajalca.

hitro tekoce kinematografske snemalne kamere, ki uporabljajo film s formatom od 8 mm do
vkljuéno 16 mm in v katerih se film neprekinjeno premika med snemanjem in so sposobne posne-
ti ve¢ kot 13 150 slik/s;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A003.a.1 niso kinematografske snemalne kamere za obicajno civilno
rabo.

hitro tekoce mehanske kamere, v katerih se film ne premika in ki imajo sposobnost snemanja
1 000 000 posameznih slik na sekundo ob polni viini slike 35-milimetrskega filma oziroma so-
razmerno vedje snemalne hitrosti za manjse viine slik in nasprotno;

mehanske ali elektronske ¢rtne (streak) kamere, katerih hitrost zapisa presega 10 mm/ps;
elektronske filmske kamere s hitrostjo snemanja 1 000 000 slik/s;

elektronske kamere, ki imajo obe naslednji znacilnosti:

a.  hitrost elektronskega zaklopa (hitrost aktiviranja) manj kot 1 ps za celotno sliko; in
b.  snemalni cas, ki omogoca hitrost snemanja ve¢ kot 125 celotnih slik na sekundo;
prikljucki, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  so posebej izdelani za instrumentacijske kamere z modularnimi strukturami, ki so navedene
v tocki 6A003.a; in

b.  zaradi njih te kamere ustrezajo znacilnostim, navedenim v tockah 6A003.a.3, 6A003.a.4, ali
6A003.a.5, v skladu s specifikacijami proizvajalca.

Slikovne kamere:

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6 A003.b niso televizijske ali video kamere, ki so posebej izdelane za televizijsko

predvajanje.

video kamere s polprevodniskimi senzorji, ki imajo maksimalno odzivnost pri valovnih dolzinah
nad 10 nm, vendar ne ve¢ kakor 30 000 nm in imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1. ve¢kot 4 x 10° ,aktivnih pik* na polprevodnisko zaporedje v primeru monokromatskih
(érno-belih) kamer;

2. veckot 4 x 10° ,aktivnih pik” na polprevodnisko zaporedje pri barvnih kamerah, ki vse-
bujejo tri polprevodniska zaporedja; ali

3. veckot 12 x 10° ,aktivnih pik* na polprevodnisko zaporedje pri barvnih kamerah, ki vse-
bujejo eno polprevodnisko zaporedje; in

b.  imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1. opti¢na ogledala iz tocke 6A004.a;

2. opremo za opti¢ni nadzor iz tocke 6A004.d; ali

3. zmoznost za zapisovanje notranje ustvarjenih ,podatkov o premikanju kamere®.
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b.

(nadaljevanje)
Tehni¢na opomba:

1. Za namen te tocke se digitalne video kamere obravnavajo glede na maksimalno Stevilo ,aktivnih pik®,
uporabljenih za snemanje gibljive slike.

2. Za namen te tocke ,podatki o premikanju kamere“ pomenijo informacije, potrebne za dolocanje
orientacije vidnega polja kamere glede na zemeljsko povrsje. To vkljucuje: 1) horizontalni kot, ki ga vid-
no polje kamere naredi glede na smer zemeljskega magnetnega polja in 2) vertikalni kot med vidnim
poljem kamere in zemeljskim obzorjem.

kamere in sistemi kamer za skeniranje, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

a.  maksimalno odzivnost pri valovnih dolzinah ve¢ kot 10 nm, vendar najve¢ 30 000 nm;

b. linearni detektorski niz z vec kot 8 192 elementi na niz; in

c.  mehansko skeniranje v eno smer;

slikovne kamere, ki vsebujejo elektronke za ojacanje slike, dolo¢ene v tocki 6A002.a.2.a ali
6A002.a.2.b;

,slikovne kamere®, ki vsebujejo ,Zaris¢noravninske detektorske nize*, ki imajo kar koli od
naslednjega:

a. ,zariSCnoravninske detektorske nize“ opredeljene v od 6A002.a.3.a do 6A002.a.3.¢;
b. ,zariS¢noravninske detektorske nize“ opredeljene v 6A002.a.3.f;
c. ,zariS¢noravninske detektorske nize®, opredeljene v 6A002.a.3.g; ali

d. ,zaris¢noravninske detektorske nize®, opredeljene v 6A002.¢;

Opomba 1: ,Slikovne kamere* opisane v 6A003.b.4 vsebujejo ,Zariscnoravninske detektorske nize®, ki so
za bralno elektroniko povezani z zadostno ,signalno-procesno® elektroniko, ki omogoca najmanj
analogni ali digitalni signal na izhodu, ko dovedemo napajanje.

Opomba 2: Predmet nadzora v tocki 6A003.b.4.a niso slikovne kamere, ki vsebujejo linearne
JZariscnoravninske detektorske nize” z 12 elementi ali manj, ki ne uporabljajo zakasnitve in in-
tegracije znotraj elementov in so izdelani za katerega koli izmed naslednjih namenov:

a.  industrijskih ali zasebnih protiviomnih alarmov ter nadzornih sistemov in sistemov za ste-
tie v prometu ali industriji;

b.  za industrijsko opremo, ki se uporablja za spremljanje ali nadzor toplotnih tokov
v zgradbah, opremi ali industrijskih procesih;

. industrijske opreme za pregled, razvrscanje ali analizo lastnosti materialov;

d.  opreme, izdelane posebej za laboratorijsko rabo; ali

e.  za medicinsko opremo.

Opomba 3:  Predmet nadzora v tocki 6A003.b.4.b niso slikovne kamere, ki imajo katere koli izmed nasled-
njih znacilnosti:

a.  najvedji vzorcevalni Cas slike enak ali manjsi od 9 Hz;
b. ki ima vse naslednje znacilnosti:

1. imajo minimalni horizontalni ali vertikalni ,JFOV* (Instantaneous-Field-of-View)
najmanj 10 miliradian/piksel;

2. imajo lecje za nespreminjajoco se fokusno dolzino, ki je zasnovano, da se ne more
odstraniti;

3. ne vkljucuje neposrednega prikaza (,direct view®) in
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4.

Opomba 3: b.  (nadaljevanje)
4. imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
a.  ne omogocajo moznosti za pridobitev slike detektiranega vidnega polja, ali

b. kamera je zasnovana za posamicne aplikacije in ni zasnovana za spremembe
s strani uporabnika; ali

. Kjer je kamera namensko zasnovana za namestitev v civilno potnisko vozilo
mase manj kot tri tone (bruto masa vozila) in ima vse sledece znacilnosti:

1. deluje samo v primerih, ko je namescena v kar koli od naslednjega:
a. civilno kopensko vozilo, za katerega je bila namenjena, ali

b. napravo za testiranje in vzdrzevanje, posebej zasnovano in odobreno v ta
namen; in

2. vkljucuje aktivni mehanizem, ki preprecuje delovanje kamere v primerih od-
stranitve iz vozila, za katero je bila kamera namenjena.

Tehnicne opombe:

1. ,Trenutno polje opazovanja“ (IFOV) iz tocke 6A003.b.4 opomba 3.b je manjsa
vrednost izmed ,horizontalnega IFOV* ali vertikalnega IFOV*.

Horizontalni IFOV* = horizontalni FOV (Field-of-View) / Stevilo detektorskih ele-
mentov v horizontalni smeri

Vertikalni IFOV* = vertikalni FOV (Field-of-View) / Stevilo detektorskih element-
ov v vertikalni smeri

2. ,Direct view", ki je omenjen v 6A003.b.4 Opomba 3.b se nanasa na slikovno ka-
mero, ki deluje v infrardecem spektru in prikazuje vizualne slike cloveskemu opazo-
valcu z uporabo majhnih prikazovalnikov v bliZini ocesa, ki vkljucujejo kakrsen koli
svetlobno-varnostni mehanizem.

Opomba 4:  Predmet nadzora v tocki 6A003.b.4.c niso ,slikovne kamere*, ki imajo katero koli od nasled-
njih znacilnosti:

a.  imajo vse naslednje znacilnosti:

1. kamera je posebej izdelana za vgradnjo kot sestavni del v omrezne sisteme ali opre-
mo, predvideno za uporabo v stavbah, ki pa je zaradi svoje konstrukcije omejena na:

a.  spremljanje industrijskih procesov, kontrolo kakovosti ali analizo lastnosti
materialov;

b.  laboratorijsko opremo, izdelano posebej za znanstvene raziskave;
¢ medicinsko opremo;
d.  opremo za odkrivanje financnih goljufij; in
2. deluje samo v primerih, ko je namestena v karkoli od naslednjega:
a. v sistem(e) ali opremo, za katere je bila namenjena; ali
b.  napravo za vzdrZevanje, posebej zasnovano in odobreno v ta namen; in

3. vkljucuje aktivni mehanizem, ki preprecuje delovanje kamere v primerih odstranitve
iz sistema(-ov) ali opreme, za katere je bila kamera namenjena;

b.  ce je kamera zasnovana posebej za vgradnjo v civilno kopensko vozilo z maso manj kot tri

tone (bruto masa vozila) ali trajekte za potnike ali vozila (LOA) celotne dolZine 65 m ali
vec in ima vse naslednje znacilnosti:

1. deluje samo v primerih, ko je namescena v karkoli od naslednjega:

a.  civilno kopensko vozilo ali trajekt za potnike ali vozila, za katerega je bila na-
menjena; ali
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b.  napravo za testiranje in vzdrZevanje, posebej zasnovano in odobreno v ta
namen; in

2. vkljucuje aktivni mehanizem, ki preprecuje delovanje kamere v primerih odstranitve
iz vozila, za katero je bila kamera namenjena;

. zaradi svoje konstrukcije so omejene na najvecjo sevalno obcutljivost 10 mA/W ali manj
pri valovnih dolZinah vec¢ kot 760 nm, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. imajo napravo za omejevanje odzivnosti (response limiting mechanism), zasnovano
tako, da se ne more odstraniti ali prirediti; in

2. vkljucujejo aktivni mehanizem, ki preprecuje delovanje kamere v primerih odstranit-
ve naprave za omejevanje odzivnosti; ali

d.  imajo vse naslednje znacilnosti:

—_

ne vkljucuje ,neposrednega prikaza“ (direct view) ali elektronskega prikaza slike;
2. nima naprave za pridobitev vidne slike odkritega polja opazovanja;

3. Zariscnoravninski detektorski nizi“ so operabilni le, ko so vgrajeni v kamero, za
katero so bili namenjeni; in

4. ZariScnoravninski detektorski nizi“ vkljucujejo aktivni mehanizem, zaradi katerega
s0 trajno neoperabilni, e se odstranijo iz kamere, za katero so bili namenjeni.

5. Slikovne kamere s polprevodniskimi detektorji iz tocke 6A002.a.1.
6A004 Opti¢na oprema in komponente:
a.  Opticna ogledala (reflektorji):
Napotilo: Glede opticnih ogledal, posebej izdelanih za litografsko opremo, glej tocko 3B001.

1. ,deformirljiva zrcala“ s kontinualno ali sestavljeno povriino in posebej izdelane komponente zanje,
z zmoznostjo dinami¢nega premescanja delov povrsine zrcala s hitrostjo ve¢ kot 100 Hz;

2. lahka monolitna zrcala s povprecno ,ekvivalentno gostoto* manj kot 30 kg/m? in s skupno maso
nad 10 kg;

3. lahke ,kompozitne* ali penaste zrcalne strukture s povprecno ,ekvivalentno gostoto“ manj kot
30 kg/m? in s skupno maso nad 2 kg;

4. zrcala za usmerjanje Zarkov s premerom ali dolzino glavne osi ve¢ kot 100 mm, katerih ploskost je
N2 ali boljsa (\ = 633 nm), kontrolna pasovna irina pa ve¢ kot 100 Hz;

b.  Opti¢ne komponente iz cinkovega selenida (ZnSe) ali cinkovega sulfida (ZnS) s prepustnostjo pri valov-
nih dolzinah ve¢ kot 3 000 nm, vendar ne pri ve¢ kot 25 000 nm, ki imajo katero koli od naslednjih
znadilnosti:

1. njihova prostornina presega 100 cm?; ali
2. njihov premer ali dolZina glavne osi presega 80 mm, debelina (globina) pa 20 mm;
c.  Komponente za opti¢ne sisteme, ,primerne za vesolje*:

1. katerih teZa je zmanjSana na manj kot 20 % ,ekvivalentne gostote* v primerjavi z masivnim izdel-
kom z enako odprtino in debelino;

2. neobdelane podlage, obdelane podlage s povrsinskimi prevlekami (enoplastnimi ali vecplastnimi,
kovinskimi ali dielektri¢nimi, prevodniskimi, polprevodniskimi ali izolirnimi) ali z za$¢itnimi filmi;
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3. segmenti ali sklopi zrcal, izdelani za sestavljanje v vesolju v opti¢ni sistem z zbirno odprtino, ki ima
posamezno optiko s premerom 1 m ali ve&;

4. izdelani iz ,kompozitnih“ materialov s koeficientom linearne toplotne razteznosti, enakim ali
manj$im od 5 x 107°, v kateri koli koordinatni smeri;

d.  Oprema za opti¢ni nadzor:

1. posebej izdelana za vzdrzevanje povrsinske podobe ali smeri komponent, ,primernih za vesolje, iz
tock 6A004.c.1 ali 6A004.c.3;

2. s pasovnimi irinami za krmarjenje, sledenje, stabilizacijo ali poravnavo resonatorja 100 Hz ali ve¢
in natan¢nostjo 10 prad (mikroradianov) ali manj;

3. kardansko obesenje, ki ima vse naslednje znacilnosti:
a.  maksimalno obracanje vec kot 5%
b.  pasovno sirino 100 Hz ali vec;
c.  kotni pogresek nastavitve 200 prad (mikroradianov) ali manj; in
d.  imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1. premer ali dolZina glavne osi je ve¢ kot 0,15 m vendar najve¢ 1 m in ima zmoznost
kotnega pospeska vec kot 2 rad (radiana)/s?; ali

2. premer ali dolZina glavne osi je ve¢ kot 1 m in ima zmozZnost kotnega pospeska ve¢ kot
0,5 rad (radiana)[s%;

4. posebej izdelano vzdrzevanje zaporedja sistema faznih nizov ali segmentov zrcal, sestavljenih iz
zrcal s premerom segmenta ali dolzino glavne osi 1 m ali veg;

e. ,Asfericni opticni elementi, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. najvedjo dimenzijo opti¢ne odprtine ve¢ kot 400 mm;
2. povrsinsko hrapavost manj kot 1 nm (rms) za vzorenje dolzine 1 mm ali ve¢; in

3. koeficient amplitude linearne toplotne razteznosti je manj kot 3 x 107°/K pri 25 °C.

Tehnicne opombe:

1., Asfericni opticni element* je kateri koli element, uporabljen v opticnem sistemu, katerega slikovna povrsina je
izdelana tako, da odstopa od idealne krogle.

2. Proizvajalci niso dolzni meriti povrsinske hrapavosti iz tocke 6 A004.¢.2, razen Ce je opticni element zasno-
van ali izdelan, da bi ustrezal kontrolnemu parametru ali ga presegal.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A004.¢ niso asfericni opticni elementi, ki imajo katero koli od naslednjih
znacilnosti:

a.  najvecja dimenzija opticne odprtine je manjsa od 1 m, razmerje med Zariscno razdaljo in odprtino
je 4,5:1 ali vegje;

b.  najvedja dimenzija opticne odprtine je enaka ali vecja od 1 m, razmerje med Zariscno razdaljo in
odprtino je enako ali vegje od 7:1;

c. izdelan je kot Fressnelov opticni element, kot povratno oko, trak, prizma ali difrakcijski opticni
elementi;

d.  izdelan je iz borsilicijevega stekla s koeficientom linearne toplotne razteznosti vec kot 2,5 x 107
o/K pri 25 °C; ali

e.  jerentgenski opticni element z notranjimi zrcalnimi zmoZnostmi (npr. cevna zrcala).
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Napotilo:  Glede ,asfericnih opticnih elementov®, izdelanih posebej za litografsko opremo, glej tocko 3B001.

,Laserji“, razen tistih iz tock 0B001.g.5 ali 0B001.h.6, sestavni deli in opti¢na oprema:
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 6A205.

Opomba 1: Impulzni laserji“ vkljucujejo laserje, ki delujejo s trajnim valovanjem (nacin CW) s superponiranimi
impulzi.

Opomba 2:  Excimer, polprevodni, kemicni, CO, CO, in neponavljajoci impulzni Nd:glass ,laserji“ so doloceni samo
v tocki 6A005.d.

Opomba 3: Tocka 6A005 vkljucuje ,laserje” za viakna.

Opomba 4:  Nadzorni status ,laserjev, ki vkljucujejo frekvencno pretvorbo (tj. spremembo valovne dolZine) drugace kot
z enim laserjem*, ki polni drugi ,laser”, je dolocen z uporabo nadzornih parametrov tako za izhod izvor-
nega ,laserja“ kot za frekvencno pretvorjeni opticni izhod.

Opomba 5:  Predmet nadzora v tocki 6A005 niso ,laserji“:
a.  rubinov, z izhodno energijo pod 20 J;
b.  dusikov;

c.  kriptonov.

Tehni¢na opomba:

V tocki 6A005 je ,ucinkovitost zidne vticnice“ opredeljena kot razmerje izhodne moci ,laserja“ (ali ,povprecne izhodne
moci“) in celotne moci elektricne vhodne moci za delovanje ,laserja“, vkljucno z mocjo napajalne enote/preklapljanja in
termicnega preklapljanja/izmenjevalnika toplote.

a.  Ne,nastavljivi“ ,laserji (CW)“ zveznih valov, s katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. izhodna valovna dolZina je manj kot 150 nm in izhodna moc je ve¢ja od 1 W;

2. izhodna valovna dolzina je 150 nm ali ve¢, vendar najve¢ 520 nm, in izhodna moc¢ je vecja od 30
w;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A005.a.2 niso argonski ,laserji“ z izhodno mogjo 50 W ali manj.

3. izhodna valovna dolzina je ve¢ kot 520 nm, vendar najve¢ 540 nm, in ima koli od naslednjih
znacilnosti:

a.  enokanalni transverzalni izhod in povpre¢no izhodno mo¢ ve¢ kot 50 W; ali
b.  veckanalni transverzalni izhod in povprecno izhodno mo¢ ve¢ kot 150 W.

4. izhodna valovna dolZzina je 540 nm ali ve¢, vendar najve¢ 800 nm, in izhodna mo¢ je vecja od
30 W5

5. izhodna valovna dolzina je ve¢ kot 800 nm, vendar najve¢ 975 nm, in ima katero koli od nasled-
njih znacilnosti:

a.  enojni veckanalni transverzalni izhod in povpre¢no izhodno mo¢ vec kot 50 W ali

b.  veckanalni transverzalni izhod in povprecno izhodno mo¢ vec kot 80 W.
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6.

izhodna valovna dolzina je ve¢ kot 975 nm, vendar najve¢ 1 150 nm, in ima katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

a.  enokanalni transverzalni izhod in katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. ,ucinkovitost zidne vti¢nice* je ve¢ja od 12 % in izhodna mo¢ je vecja od 100 W; ali
2. izhodna mo¢ je ve¢ kot 150 W; ali

b.  veckanalni transverzalni izhod in katero koli od naslednjih znaéilnosti:
1. ,ucinkovitost zidne vti¢nice* je ve¢ja od 18 % in izhodna mo¢ je vecja od 500 W; ali
2. izhodna mo¢ je vecja od 2 kW;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A005.a.6.b niso veckanalni industrijski ,laserji“ z izhodno moc-
jo, ki je veja od 2 kW in najvec 6 kW, s skupno maso vecjo od 1 200 kg. V smislu te
opombe skupna masa vkljucuje vse sestavne dele, ki so potrebni za delovanje ,laserja“, npr.
napajalno enoto ,laserja“, izmenjevalnika toplote, ne vkljucuje pa zunanjih opticnih naprav
za preklapljanje Zarkov in/ali njihov prenos.

izhodna valovna dolzina je ve¢ kot 1 150 nm, vendar najve¢ 1 555 nm, in ima katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

a.  enokanalni transverzalni izhod in povpre¢no izhodno mo¢ veé kot 50 W; ali
b.  veckanalni transverzalni izhod in povprecno izhodno mo¢ vec kot 80 W; ali

izhodna valovna dolzina je vec kot 1 555 nm in izhodna moc¢ ve¢ kot 1 W.

ne,nastavljivi“ ,impulzni laserji“, s katero koli od naslednjih znacilnosti:

1.

izhodna valovna dolzina je manj kot 150 nm in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. izhodna energija je ve¢ kot 50 mJ na impulz in ,maksimalna mo¢“ impulza ve¢ kot 1 W; ali
b. ,povpre¢na izhodna moc“ je ve¢ kot 1 W;

izhodna valovna dolzina je 150 nm ali ve¢, vendar najve¢ 520 nm, in ima katero koli od naslednjih
znacilnosti:

a. izhodna energija je vec¢ kot 1,5 ] na impulz in ,maksimalna mo¢“ impulza ve¢ kot 30 W; ali

b. ,povpre¢na izhodna mo&* je ve¢ kot 30 W;

«

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A005.b.2.b niso argonski ,laserji“ s ,povprecno izhodno mocjo
50 W ali vec.

izhodna valovna dolzina je ve¢ kot 520 nm, vendar najve¢ 540 nm, in ima katero koli od nasled-
njih znacilnosti:

a.  enokanalni transverzalni izhod in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. izhodna energija je vec kot 1,5 ] na impulz in ,maksimalna mo¢“ impulza ve¢ kot 50 W;
ali

2. ,povprecna izhodna moc* je vec kot 50 W; ali
b.  veckanalni transverzalni izhod in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

1.  izhodna energija je vec kot 1,5 ] na impulz in ,maksimalna mo¢“ impulza vec¢ kot 150 W;
ali

2. ,povpre¢na izhodna moc¢* je vec kot 150 W;
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4. izhodna valovna dolZina je ve¢ kot 540 nm, vendar najve¢ 800 nm, in ima katero koli od nasled-
njih znacilnosti:

o

a. izhodna energija je ve¢ kot 1,5 ] na impulz in ,maksimalna mo¢* impulza je vecja od 30 W;
ali

b. ,povprecna izhodna moc“ je ve¢ kot 30 W;

5. izhodna valovna dolzina je ve¢ kot 800 nm, vendar najve¢ 975 nm, in ima katero koli od nasled-
njih znacilnosti:

a. trajanje impulza“ ne presega 1 ps in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. izhodna energija je ve¢ kot 0,5] na impulz in ,maksimalna moc¢* impulza je ve¢ kot
50 W;

2. enokanalni transverzalni izhod in ,povpre¢na izhodna moc“ je vec¢ kot 20 W; ali
3. enokanalni transverzalni izhod in ,povpre¢na izhodna mo¢“ je vec kot 50 W; ali
b. ,trajanje impulza“ presega 1 ps in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. izhodna energija je vec kot 2 ] na impulz in ,maksimalna moc¢* impulza je ve¢ kot 50 W;
2. enokanalni transverzalni izhod in ,povprecna izhodna moc“ je vec kot 50 W; ali

3. enokanalni transverzalni izhod in ,povpre¢na izhodna moc“ je ve¢ kot 80 W;

6. izhodna valovna dolZzina je ve¢ kot 975 nm, vendar najve¢ 1 150 nm, in ima katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

a. trajanje impulza“ ne presega 1 ns in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. izhodna ,maksimalna moc“ je ve¢ kot 5 GW na impulz;
2. ,povprecna izhodna moc“ je vec kot 10 W; ali
3. izhodna energija je vecja od 0,1 ] na impulz;
b. ,trajanje impulza“ presega 1 ns in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. enokanalni transverzalni izhod s katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. ,maksimalna mo&* je ve¢ kot 100 MW;

b. ,povprecna izhodna moc“ presega 20 W in jo konstrukcija omejuje na najvisjo fre-
kvenco ponovitve impulza 1kHz ali manj;

e

c. ,ucinkovitost zidne vti¢nice* presega 12 % in ,povprecna izhodna moc* je ve¢ kot
100 W in zmozZnostjo delovanja s hitrostjo ponavljanja impulzov nad 1 kHz;

d. ,povpre¢na izhodna mo¢* je ve¢ kot 150 W in z zmoznostjo delovanja s hitrostjo
ponavljanja impulzov nad 1 kHz; ali

e. izhodna energija vecja od 2 | na impulz; ali
2. veckanalni transverzalni izhod s katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. ,maksimalna moc¢“ ve¢ kot 400 MW;

o

b. ,ucinkovitost zidne vti¢nice* je ve¢ja od 18 % in ,povprecna izhodna moc“ je vecja
od 500 W;

c. ,povprecna izhodna moc“ je vecja od 2 kW; ali

d. izhodna energija je vecja od 4 | na impulz; ali
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c. trajanje impulza“ presega 1 ps in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. enokanalni transverzalni izhod s katero koli od naslednjih znacilnosti:

a. ,maksimalna moc¢* je ve¢ kot 500 kW;

b. ,ucinkovitost zidne vti¢nice” je ve¢ja od 12 % in ,povpre¢na izhodna moc* je vecja
od 100 W; ali

¢ ,povprecna izhodna moc“ je ve¢ kot 150 W; ali
2. veckanalni transverzalni izhod s katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. ,maksimalna mo¢* je vec kot 1 MW;

b. ,ucinkovitost zidne vti¢nice* je vecja od 18 % in ,povprecna izhodna moc” je vecja
od 500 W ali

c.  ,povprecna izhodna moc” je vecja od 2 kW;

7. izhodna valovna dolzina je ve¢ kot 1 150 nm, vendar najve¢ 1 555 nm, s katero koli od naslednjih
znacilnosti:

a. trajanje impulza“ ne presega 1 ps in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. izhodna energija je ve¢ kot 0,5 ] na impulz in ,maksimalna moc¢“ impulza je ve¢ kot
50 W;

2. enokanalni transverzalni izhod in ,povprecna izhodna moc“ je ve¢ kot 20 W; ali
3. veckanalni transverzalni izhod in ,povprecna izhodna moc* je ve¢ kot 50 W; ali
b. ,trajanje impulza“ presega 1 ps in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. izhodna energija je vec¢ kot 2 ] na impulz in ,maksimalna moc¢* impulza je ve¢ kot 50 W;
2. enokanalni transverzalni izhod in ,povprecna izhodna moc“ je vec kot 50 W; ali
3. veckanalni transverzalni izhod in ,povpre¢na izhodna moc“ je ve¢ kot 80 W; ali
8. izhodna valovna dolZina je ve¢ja od 1 555 nm in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

a.  izhodna energija je ve¢ kot 100 mJ na impulz in ,maksimalna mo¢“ impulza je ve¢ kot 1 W;
ali

b. ,povpre¢na izhodna mo&* je vec kot 1 W;

c. nastavljivi“ laserji, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

Opomba: Tocka 6A005.c vkljucuje titan-safirske (Ti: AI203), tulij-YAGove (Tm: YAG), tulij-YSGG (Tm:
YSGG), aleksandritske (Cr: BeAI204), barvne ,laserje”, ,laserje” za barvanje in tekocinske ,laserje”.

1. izhodno valovno dolzino manj kot 600 nm in katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. izhodna energija je ve¢ kot 50 mJ na impulz in ,maksimalna mo¢“ impulza je ve¢ kot 1 W; ali

b.  povprecna ali CW izhodna moc je ve¢ kot 1 W;

2. izhodna valovna dolzina je 600 nm ali ve¢, vendar najve¢ 1 400 nm, in ima katero koli od nasled-
njih znacilnosti:

a. izhodna energija je ve¢ kot 1 ] na impulz in ,maksimalna mo¢“ impulza je ve¢ kot 20 W; ali

b. povprecna ali CW izhodna mo¢ je vec kot 20 W; ali
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3. izhodna valovna dolZina je ve¢ja od 1 400 nm, in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. izhodna energija je ve¢ kot 50 mJ na impulz in ,maksimalna mo¢* impulza je ve¢ kot 1 W; ali
b.  povprecna ali CW izhodna moc je vec kot 1 W;
d.  drugi laserji“, ki niso navedeni v tockah 6A005.a, 6A005.b ali 6A005.c:

1. Polprevodniski ,laserji*:

Opomba 1: Tocka 6A005.d.1 vkljucuje polprevodniske ,laserje” z opticnimi izhodnimi konektorji (npr. je-
zicki iz opticnih vlaken).

Opomba 2:  Nadzorni status polprevodniskih ,laserjev”, izdelanih posebej za drugo opremo, je dolocen z na-
dzornim statusom druge opreme.

a.  posamezni transverzalni polprevodniski ,laserji“ s katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. valovna dolZina je enaka ali manjsa od 1 510 nm in povpre¢na ali CW izhodna moc¢ je
ve¢ kot 1,5 W; ali

2. valovna dolzina je vedja od 1 510 nm in povprecna ali CW izhodna moc¢ je ve¢ kot
500 mW;

b.  posamezni vectransverzalni polprevodniski ,laserji“ s katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. valovna dolzina je manjsa od 1 400 nm in povprecna ali CW izhodna moc¢ je ve¢ kot
10 W;

2. valovna dolzina je 1 400 nm ali ve¢, vendar manjsa od 1 900 nm, in povprecna ali CW
izhodna moc je ve¢ kot 2,5 W; ali

3. valovna dolzina je 1 900 nm ali ve¢ in povpre¢na ali CW izhodna moc je ve¢ kot 1 W;
c.  posamezni ,nizi“ polprevodniskih ,laserjev* s katero koli od naslednjih lastnosti:

1. valovna dolzina je manj$a od 1 400 nm in povpre¢na ali CW izhodna mo¢ je ve¢ kot
80W;

2. valovna dolzina je 1 400 nm ali ve¢, vendar manjsa od 1 900 nm, in povprecna ali CW
izhodna moc je vec kot 25 W; ali

3. valovna dolzina je 1 900 nm ali ve¢ in povpre¢na ali CW izhodna mo¢ je ve¢ kot 10 W;

d. ,skupina nizov* polprevodniskih ,laserjev* z vsaj enim ,nizom* iz tocke 6A005.d.1.c;

Tehnicne opombe:

1. Polprevodniske ,laserje“ navadno imenujemo ,laserske” diode.

2. ,Niz" sestavlja ve polprevodniskih ,laserskih oddajnikov, izdelanih kot enoten cip, tako da so sredisca
oddajanih svetlobnih snopov vzporedna.

3. ,Skupina nizov“ je narejena s sestavljanjem ali drugacnim zdruZevanjem ,nizov“, tako da so sredisca
oddajanih svetlobnih snopov vzporedna.

2. ogljikov-monoksidni (CO) ,laserji“ s katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. izhodna energija je ve¢ kot 2 ] na impulz in ,maksimalna moc¢* impulza je ve¢ kot 5 kW; ali

b. povprecna ali CW izhodna moc je vec kot 5 kW;
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3. ogljiikov-dioksidni (CO,) ,laserji“ s katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. izhodna mo¢ CW je vec kot 15 kW;

b.  impulzna izhodna veli¢ina s ,trajanjem impulza“ ve¢ kot 10 ps in s katero koli od naslednjih
znacilnosti:

1. ,povprecna izhodna moc“ je ve¢ kot 10 kW; ali
2. ,maksimalna moc“ je ve¢ kot 100 kW; ali

c.  impulzna izhodna veli¢ina s ,trajanjem impulza“ 10 ps ali manj in s katero koli od naslednjih
znacilnosti:

1. energija impulza je ve¢ kot 5 ] na impulz; ali
2. ,povpre¢na izhodna mo¢* je ve¢ kot 2,5 kW;
4. (excimer) ,laserji“, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. izhodna valovna dolzina, ki ne presega 150 nm, in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. izhodna energija je ve¢ja od 50 mJ na impulz; ali
2. ,povprecna izhodna moc* je ve¢ kot 1 W;

b. izhodna valovna dolzina je ve¢ kot 150 nm, vendar najve¢ 190 nm, in ima katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

1. izhodna energija je ve¢ja od 1,5 ] na impulz; ali
2. ,povpre¢na izhodna moc¢* je ve¢ kot 120 W;

c.  izhodna valovna dolZzina je ve¢ kot 190 nm, vendar najve¢ 360 nm, in ima katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

1. izhodna energija je ve¢ja od 10 ] na impulz; ali
2. ,povpre¢na izhodna mo¢* je vec kot 500 W; ali
d. izhodna valovna dolZina je ve¢ja od 360 nm, in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. izhodna energija je ve¢ja od 1,5 ] na impulz; ali

2. ,povprecna izhodna moc* je vec kot 30 W;

Napotilo:  Glede excimer ,laserjev, posebej izdelanih za litografsko opremo, glej tocko 3B001.
5. ,kemiéni laserji*:
a.  vodikov-fluoridni (HF) ,laserji*;
b.  devterij-fluoridni (DF) ,laserji*;
c. transferni laserji“:
1. kisik-jodinski (O,-I) ,laserji®
2. devterij fluorid ogljikov-dioksidni (DF-CO,) ,laserji‘;
6. neponavljajo¢i impulzni Nd:glass ,laserji“, s katero koli od naslednjih znacilnosti:
a. trajanje impulza“ ne presega 1 ps in izhodna energija presega 50 ] na impulz; ali

b. ,trajanje impulza“ presega 1 ps in izhodna energija presega 100 J na impulz;
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Opomba: ,Neponavljajoci impulzni“ se nanasa na ,laserje”, ki proizvajajo en sam izhodni impulz ali katerih ca-
sovni interval med impulzi je daljsi od ene minute.

e. sestavni deli:

1. zrcala, hlajena z ,aktivnim hlajenjem* ali s hlajenim toplovodom;

Tehni¢na opomba:

LAktivno hlajenje“ je tehnika ohlajevanja opticnih komponent z uporabo tekocin pod povrsino opticnih kom-
ponent (navadno manj kot 1 mm pod povrsino) za odvajanje toplote.

2. opti¢na ogledala ali prepustne ali delno prepustne opti¢ne ali elektroopti¢ne komponente, izdelane
posebej za uporabo z navedenimi ,laserji*;

f.  opti¢na oprema:

Napotilo: Za opticne elemente s souporabnisko odprtino, ki lahko delujejo v napravah z ,visokozmogljivostnimi
laserji“ (,SHPL), glej Sezname vojaskega blaga.

1. oprema za dinami¢no merjenje ¢elnega vala (faze) z zmoZznostjo kartografiranja najmanj 50 polo-
Zajev Celnega vala Zarka in ima katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

a.  hitrost slikanja vsaj 100 Hz ali ve¢ in razlocljivost faze najmanj 5 % valovne dolzine Zarka; ali

b.  hitrost slikanja vsaj 1 000 Hz ali ve¢ in razlocljivost faze najmanj 20 % valovne dolzine Zarka;

2. laserska“ diagnosticna oprema z zmozZnostjo merjenja napak kota usmerjenega zZarka sistemov
,SHPL", ki so enake 10 prad ali manjse;

3. opti¢na oprema in komponente, izdelane posebej za sistem faznih nizov ,SHPL“ za koherentne
kombinacije Zarkov, katerih natan¢nost je A/10 pri doloceni valovni dolzini ali 0,1 pum, kar je
manjse;

4. projekcijski teleskopi, izdelani posebej za uporabo s sistemi ,SHPL®.

6A006 ~Magnetometri“, ,magnetni gradiometri*, ,lastni magnetni gradiometri, podvodni senzorji elektri¢nega polja
in ,kompenzacijski sistemi“ ter posebej zanje izdelane komponente:

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6 A006 iso instrumenti, izdelani posebej za uporabo v ribistvu ali za biomagnetna
merjenja za potrebe medicinske diagnostike.

a. ,Magnetometri‘ in podsistemi:

1. ki uporabljajo ,superprevodnike (SQUID) ,tehnologijo” in imajo katero koli od nasled-
njih znacilnosti:

a.  sisteme SQUID, zasnovane za stacionarno delovanje, brez posebej zasnovanih pod-
sistemov, ki so zasnovani za zmanj$anje hrupa v delovanju in imajo ,§umni nivo*
(obcutljivost) enak ali nizji (boljsi) od 50 fT (rms) na kvadratni koren Hz pri fre-
kvenci 1 Hz; ali

b. sisteme SQUID, ki imajo ,$umni nivo“ (obcutljivost) magnetometra v delovanju
enak ali nizji (boljsi) od 20 pT (rms) na kvadratni koren Hz pri frekvenci 1 Hz in so
posebej zasnovani za zmanjsanje hrupa v ¢asu delovaja;

2. ki uporabljajo ,tehnologijo” opti¢nega ¢rpanja ali jedrske precesije (proton/Overhauser)
s ,Sumnim nivojem* (ob¢utljivostjo), nizjim (boljsim) od 20 pT (rms) na kvadratni
koren Hz;
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3. ki uporabljajo triosno pretocno ,tehnologijo” s ,Sumnim nivojem* (obc¢utljivostjo), ena-

kim ali nizjim (bolj$im) 0d10 pT (rms) na kvadratni koren Hz pri frekvenci 1 Hz;

4. ,magnetometri“ z indukcijsko tuljavo, katerih ,§umni nivo* (ob¢utljivost) je nizji (boljsi)
od:

a. 0,05 nT (rms) na kvadratni koren Hz pri frekvencah manj kot 1 Hz;

b. 1 x 107 nT (rms) na kvadratni koren Hz pri frekvencah 1 Hz ali ve¢, vendar ne vec
kot 10 Hz; ali

c. 1 x107*nT (rms) na kvadratni koren Hz pri frekvencah ve¢ kot 10 Hz;

5. ,magnetometri‘ z opti¢nimi vlakni, katerih ,sumni nivo“ (ob¢utljivost) je nizji (boljsi) od
1 nT (rms) na kvadratni koren Hz;

podvodni senzorji elektricnega polja s Sumnim nivojem (obcutljivostjo) nizjim (boljsim) kot
8 nanovoltov na meter na koren iz Hz pri meritvi na 1 Hz.

~magnetni gradiometri®, kot sledi:
1. ,magnetni gradiometri®, ki uporabljajo veckratne ,magnetometre” iz tocke 6A006.a;

2. lastni magnetni gradiometri“ z opti¢nimi vlakni, katerih ,$umni nivo“ (ob¢utljivost) je
nizji (boljsi) od 0,3 nT/m rms na kvadratni koren Hz;

3. lastni magnetni gradiometri®, ki ne uporabljajo ,tehnologije“ opti¢nih vlaken in imajo
L,sumni nivo® (obcutljivost) magnetnega polja nizji (boljsi) od 0,015 nT/m rms na kva-
dratni koren Hz;

Jkompenzacijski sistemi“ za magnetne senzorje ali podvodne senzorje elektricnega polja, ki
rezultirajo v zmogljivosti, ki je enaka ali boljsa, kot so parametri, navedeni v tockah 6A006.a,
6A006.b ali 6A006.c.

Gravimetri in gravitacijski gradiometri:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 6A107.

a.  Gravimetri, izdelani ali prirejeni za talno uporabo s staticno natan¢nostjo manj (boljso) kot 10 pgal;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6 A007.a niso talni gravimetri s kvarcnimi elementi (Worden).

b.  gravimetri za premicne ploscadi z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

1. s stati¢no natan¢nostjo manj (boljso) kot 0,7 mgal; in

2.z operativno natan¢nostjo manj (boljso) kot 0,7 mgal s casom umirjanja manj kot 2 minuti pri
kateri koli kombinaciji spremljajocih korelacijskih kompenzacij in gibalnih vplivov;

c.  gravitacijski gradiometri.

Radarski sistemi, oprema in naprave, ki imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti, in posebej zanje iz-
delane komponente:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 6A108.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A008 niso:

radarji za sekundarni nadzor (SSR),
radarji za civilna vozila,

prikazovalniki ali monitorji za nadzor zracnega prometa (ATC), ki nimajo ve¢ kot 12 razlocevalnih ele-
mentov na mm,

meteoroloskih (vremenskih) radarji.
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6A008

(nadaljevanje)
a.  delujejo na frekvencah od 40 GHz do 230 GHz, s katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. imajo povprecno izhodno mo¢ ve¢ kakor 100 mW; ali

2. imajo natancnost lociranja 1 m ali manj (bolj$a) na razpon in 0,2 stopinje ali manj (bolj$a) na
azimut;

b. nastavljiva pasovna $irina za ve¢ kot + 6,25 % ,osrednje delovne frekvence*;

Tehni¢na opomba:

,Osrednja delovna frekvenca“ je enaka polovici vsote najvisjih in najnizjih navedenih delovnih frekvenc.
c. imajo zmoznost hkratnega delovanja na vec kot dveh nosilnih frekvencah;

d. imajo zmozZnost delovanja kot sinteti¢cno odprtinski radar (SAR), nasprotno sinteti¢no odprtinski radar
(ISAR) ali zra¢ni stranski radar (SLAR);

e. vsebujejo ,elektronsko krmiljen fazni antenski niz*;
f.  so zmozni iskanja visine nesodelujocih ciljev;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A008.f ni oprema radarja za natancno pribliZevanje (PAR), ki izpolnjuje
standarde ICAO.

g.  so posebej izdelani za uporabo v zraku (vgrajeni v balone ali letala) in z Dopplerjevo ,obdelavo signa-
lov* za odkrivanje premicnih ciljev;

h.  z uporabo obdelave radarskih signalov s:
1. tehnikami ,radarja z razprSenim spektrom®; ali
2. tehnikami ,agilnosti radarskih frekvenc*;

i.  omogocajo talno delovanje z najvecjim moznim ,opravilnim obmodjem®, ki presega 185 km;
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A008.i niso:
a.  radarji za nadzor ribolovnih obmocij;

b.  zemeljska radarska oprema, izdelana posebej za nadzor zracnega prometa, s katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

1. ima maksimalno ,opravilno obmocje“ 500 km ali manj;

2. je nastavljen tako, da je mogoce radarske ciljne podatke prenasati samo enosmerno od po-
lozaja radarja do enega ali vec centrov za nadzor zracnega prometa;

3. nima moZnosti daljinskega upravljanja stopnje radarskega skeniranja iz centra za nadzor
zracnega prometa; in

4. mora biti trajno namescen;

. radarji za sledenje vremenskim balonom.

j. so laserski“ radarji ali oprema za zaznavanje in dolocevanje svetlobe (LIDAR) in imajo katero koli od
naslednjih znacilnosti:

1. so ,primerni za vesolje®; ali

2. uporablja heterodinske ali homodinske tehnike odkrivanja in ima kotno locljivost manj (boljso) kot
20 prad (mikroradianov);

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A008.j ni oprema LIDAR, ki je posebej izdelana za zemljemerstvo ali za
meteoroloska opazovanja.
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6A008

6A102

6A107

6A108

(nadaljevange)

k. ima podsistem za ,obdelavo signalov, ki uporablja ,kompresijo impulzov, in ima katero koli od na-
slednjih znacilnosti:

1. stopnjo ,kompresije impulza“ve¢ kot 150; ali
2. §irino impulza manj kot 200 ns; ali
. ima podsisteme za obdelavo podatkov in katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. ,avtomatsko sledenje cilju®, ki ob kakr3ni koli rotaciji antene daje predvideni polozaj cilja v Casu
pred naslednjim prehodom antenskega 7arka;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A008.1.1 ni zmoznost konfliktnega alarma sistemov za nadzor zrac-
nega prometa ali pomorskih ali luskih radarjev.

2. izraCunavanje hitrosti cilja na podlagi primarnega radarja z neperiodi¢nimi (spremenljivimi)
skenirnimi hitrostmi;

3. obdelavo avtomatskega prepoznavanja oblik (ekstrakcija oblik) in primerjavo z bazami podatkov
o znacilnostih (oblike valov ali podobe) za identifikacijo ali razvricanje ciljev; ali

4. superpozicijo in korelacijo ali zdruzevanje podatkov o cilju iz dveh ali ve¢ ,geografsko razprienih*
in ,medsebojno povezanih radarskih senzorjev* za povecavo ali razlocevanje ciljev.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6 A008.1.4 niso nadzorni sistemi, oprema in naprave, ki se uporabljajo
za nadzor pomorskega prometa.

,Detektorji“, utrjeni proti sevanju, razen tistih iz tocke 6A002, posebej izdelani ali prirejeni za zaicito pred
jedrskimi u¢inki (npr. elektromagnetnimi impulzi (EMP), rentgenskimi Zarki, kombiniranim uc¢inkom udarnih
valov in toplote), ki se uporabljajo v ,projektilih® in so izdelani ali prirejeni tako, da vzdrzijo stopnje sevanja,
ki ustrezajo skupni dozi sevanja 5 x 10° radov (silicij) ali jo presegajo.

Tehnicna opomba:

V tocki 6A102 je ,detektor”, opredeljen kot mehanska, elektricna, opticna ali kemicna naprava, ki avtomatsko prepo-
znava in zapie ali pa zazna pojave, kot so na primer sprememba pritiska ali temperature v okolju, elektricni ali elektro-
magnetni sighal ali sevanje iz radioaktivnega materiala. To vkljucuje naprave, ki zaznavajo z enkratno operacijo ali
napako.

Gravimetri ali komponente zanje in gravitacijski gradiometri:

a.  gravimetri, razen tistih iz tocke 6A007.b, izdelani ali prirejeni za uporabo v zraku ali v pomorstvu, s sta-
ti¢no in operativno natanénostjo 7 x 107° m/s? (0,7 miligala) ali manj (bolj3o) in ki imajo zmoznost re-
gistracije v ¢asu 2 minuti ali manj;

b. komponente, izdelane posebej za gravimetre iz tocke 6A007.b ali 6A107.a in za gravitacijske
gradiometre iz tocke 6A007.c.

Radarski sistemi in sistemi za slednje, razen tistih iz tocke 6A008:

a.  radarski sistemi in sistemi laserskih radarjev, izdelani ali prirejeni posebej za uporabo v nosilnih raketah
iz tocke 9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104;

Opomba: Tocka 6A108.a vkljucuje naslednje:
a.  opremo za kartiranje obrisov ozemlja;
b.  opremo za slikovne senzorje;

c.  opremo za kartiranje in korelacijo zemljis¢ (digitalno in analogno);

d.  opremo za Dopplerjev navigacijski radar;
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6A108 (nadaljevanje)

b. sistemi za natan¢no sledenje, uporabni v ,projektilih“:

1.

sistemi za sledenje, ki uporabljajo kodnega prevajalca v povezavi bodisi z znacilnostmi povrsja ali
zraka bodisi v povezavi s sistemi navigacijskih satelitov in katerih namen so realnoc¢asovne meritve
polozaja in hitrosti med letom;

radarji za merjenje razdalj, vklju¢no s pripadajocimi opti¢nimi/infrardecimi sledilci, ki imajo vse
naslednje znacilnosti:

a.  kotno locljivost bolj$o od treh miliradianov;
b.  doseg 30 km ali ve¢ z locljivostjo obsega, boljso od 10 m rms;

c. locljivost hitrosti boljso od 3 m/s.

Tehni¢na opomba:

V tocki 6A108.b ,projektil“ pomeni celotni raketni sistem in zrakoplovni sistem brez posadke, ki ima doseg
preko 300 km.

6A202 Fotopomnozevalne elektronke, ki imajo obe naslednji znacilnosti:

a.  povrsino fotokatode ve&jo od 20 cm?; in

b.  vzponski ¢as impulza anode manj kot 1 ns.

6A203 Kamere in komponente, razen tistih iz tocke 6A003:

a.  mehanske kamere z vrtljivim zrcalom in posebej zanje izdelani sestavni deli:

1.

2.

slikovne kamere, ki imajo hitrost snemanja nad 225 000 posameznih slik na sekundo;

¢rine (streak) kamere, ki imajo hitrost zapisa nad 0,5 mm na mikrosekundo;

Opomba: 'V tocki 6A203.a sestavni deli taksnih kamer vkljucujejo tudi elektroniko za sinhronizacijo in sklope

rotorjev, ki so sestavljeni iz turbin, zrcal in leZajev.

b. elektronske ¢rtne (streak) kamere, elektronske slikovne kamere, elektronke in oprema:

1.

elektronske ¢rtne (streak) kamere s ¢asovno locljivostjo 50 ns ali manj;
Crine (streak) elektronke za kamere iz tocke 6A203.b.1;

elektronske (ali z elektronskim zaklopom) slikovne kamere, pri katerih je ¢as osvetlitve slik 50 ns
ali manj;

slikovne elektronke in polprevodniske slikovne naprave za uporabo v kamerah iz tocke 6A203.b.3:

a. elektronke za ojacanje slike na majhni razdalji, ki imajo fotokatodo s prozorno prevodno
oblogo, da zmanjsajo povrsinski upor fotokatode;

b.  elektronke za ojacanje z uporabo silicijevega logi¢nega sklopa (SIT), pri katerih hitri sistem za-
gotavlja prehod fotoelektronov iz fotokatode, preden ti doseZejo plosco SIT;

c. elektroopti¢ni zaklopi Kerrove ali Pockelsove celice;

d. druge slikovne elektronke in polprevodniske slikovne naprave, ki imajo ¢as osvetlitve slik
50 ns ali manj in so posebej izdelane za kamere iz tocke 6A203.b.3;

c.  Radiacijsko utrjene TV kamere in posebej izdelane lece, ki se v njih uporabljajo, posebej izdelane ali pri-
lagojene na sevanje, tako da so sposobne delovanja pri dozah nad 50 x 10> Gy (silicij) (5 x 10° radov
(silicij)), ne da bi prislo do degradacije delovanja.

Tehni¢cha opomba:

Izraz Gy (silicij) se nanasa na sevalno energijo v J/kg, ki jo absorbira nezasciten vzorec silicija, izpostavljen ionizi-
rajocemu sevanju.
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6A205 LLaserji“, ,laserski“ ojacevalniki in oscilatorji, razen tistih iz tock 0B001.g.5, 0B001.h.6 in 6A005:
Opomba:  Glede bakrenih parnih laserjev glej tocko 6A005.b.
a.  Argonovi ionski ,laserji“, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1. delujejo na valovnih dolzinah med 400 nm in 515 m; in
2. njihova povpre¢na izhodna mo¢ je vecja od 40 W;

b.  oscilatorji z enonastavljivim impulznim na¢inom, ki uporabljajo laser z barvilom kot aktivnim sredstvom
in imajo vse naslednje znacilnosti:

1. delujejo na valovnih dolzinah med 300 nm in 800 nm;
2. njihova povpre¢na izhodna moc¢ je ve¢ja od 1 W;

3. imajo korak ponovitve nad 1 kHz; in

4. njihova impulzna $irina je manjsa od 100 ns;

c.  ojacevalniki in oscilatorji z nastavljivim impulznim nacinom, ki uporabljajo laser z barvilom kot aktiv-
nim sredstvom in imajo vse naslednje znacilnosti:

1. delujejo na valovnih dolzinah med 300 nm in 800 nm;

2. njihova povprecna izhodna moc je vecja od 30 W;

3. imajo korak ponovitve nad 1 kHz; in

4. njihova impulzna $irina je manjsa od 100 ns;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6A205.c niso oscilatorji, ki delujejo le v enem nacinu.
d.  impulzni laserji“ z ogljikovim dioksidom, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. delujejo na valovnih dolzinah med 9 000 nm in 11 000 nm;

2. imajo korak ponovitve nad 250 Hz;

3. njihova povprecna izhodna mot¢ je vecja od 500 W; in

4. njihova impulzna $irina je manjsa od 200 ns;

e.  paravodikovi Ramanovi preklopniki, ki so izdelani za delovanje pri izhodni valovni dolZzini 16 mikro-
metrov in imajo korak ponovitve nad 250 Hz;

f. neodijevi laserji“ z izhodno valovno dolzino med 1 000 in 1 100 nm, ki imajo obe naslednji znacilnosti:

1.z impulznim vzbujanjem in s preklopom Q, s trajanjem impulza ve¢ kot 1 ns, in ki imajo eno od
naslednjih znacilnosti:

a.  enokanalni transverzalni izhod s povpre¢no izhodno mocjo ve¢ kot 40 W; ali
b.  veckanalni transverzalni izhod s povprecno izhodno mocjo ve¢ kot 50 W; ali

2. vkljucujejo podvajanje frekvence za izhodno valovno dolzino med 500 in 550 nm s povpre¢no iz-
hodno mogjo ve¢ kot 40 W.
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6A225 Interferometri za merjenje hitrosti, ve¢je od 1 km/s v ¢asovnih intervalih, krajsih od 10 mikrosekund.

Opomba: Tocka 6A225 vkljucuje interferometre, kot so VISAR (Velocity interferometer systems for any reflector) in
DLI (Doppler laser interferometer).

6A226 Tla¢ni senzorji:
a.  manganinovi merilniki za tlake nad 10 GPa;

b.  kvarcni tlacni pretvorniki za tlake nad 10 GPa.
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6B

6B004

6B007

6B008

6B108

O prema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo
Opticna oprema:
a. oprema za merjenje absolutne odbojnosti z natan¢nostjo + 0,1 % odbojne vrednosti;

b. oprema, razen opreme za merjenje povrsinske opticne razprienosti, z nezakrito odprtino, ve¢jo od
10 cm, izdelana posebej za brezkontaktno opti¢no primerjalno meritev neravninskih oblik opti¢nih po-
visin (obrisov) z ,natan¢nostjo“ 2 nm ali manj (boljso) v razmerju do Zelenega obrisa.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 6B004 niso mikroskopi.

Oprema za izdelavo, usklajevanje in kalibriranje gravimetrov na zemeljski povrsini s stati¢cno natan¢nostjo,
boljso od 0,1 miligala.

Impulzivni radarski sistemi za merjenje preseka (precnega prereza) s Sirino oddajnega impulza 100 ns ali manj
in posebej zanje izdelane komponente.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 6B108.

Sistemi, razen tistih iz tocke 6B008, izdelani posebej za meritve radarskega preseka, ki se uporabljajo
v projektilih“ in njihovih podsistemih.

Tehnicna opomba:

V tocki 6B108 ,projektil” pomeni celotni raketni sistem in zrakoplovni sistem brez posadke, ki ima doseg preko 300 km.
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6C Materiali
6C002 Materiali za opti¢ne senzorje:
a. naravni telur (Te) Cistote 99,9995 % ali vec;
b.  posamicni kristali (vklju¢no z epitaksialnimi rezinami) naslednjih materialov:
1. kadmijev cink telurid (CdZnTe) z vsebnostjo cinka manj kot 6 % ,molske frakcije;
2. kadmijev telurid (CdTe) katere koli ¢istote; ali

3. zivosrebrov kadmijev telurid (HgCdTe) katere koli ¢istote.

Tehnicna opomba:

+Molska frakcija“ je razmerje med moli ZnTe in vsoto molov CdTe in ZnTe v kristalu.
6C004 Opti¢ni materiali:

a. ,surovisubstrati“ cinkovega selenida (ZnSe) in cinkovega sulfida (ZnS), izdelani s postopkom kemi¢nega
naparjevanja, s katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. s prostornino, ve¢jo od 100 cm?; ali

2. s premerom, vedjim od 80 mm in debelino 20 mm ali veg;
b.  kosi katerih koli naslednjih elektroopti¢nih materialov:

1. kalijev titanil-arzenat (KTA);

2. srebro-galijev selenid (AgGaSe,); ali

3. talij-arzenov selenid (Tl;AsSe;, znan tudi kot TAS);
c.  nelinearni opti¢ni materiali, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. obcutljivost tretjega reda (chi 3) 107°m?[V? ali ve; in

2. odzivni ¢as krajsi od 1 ms;

d. ,surovi substrati“ z nanosi iz silicijevega karbida ali berilijevega berilija (Be/Be), katerih premer ali dolzina
glavne osi presega 300 mm;

e. steklo, vkljutno s kremenovim steklom, fosfatnim steklom, fluorofosfatnim steklom, cirkonijevim
fluoridom (ZrF,) in hafnijevim fluoridom (HfF,), z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

1. koncentracijo hidroksilnih ionov (OH-), manjso od 5 ppm;
2. integrirano Cistost pred kovinami manjso od 1 ppm; in
3. visoko homogenostjo (varianca lomnega koli¢nika), manjso od 5 x 107°,

f.  sinteti¢no proizvedeni diamantni materialni z absorpcijo manj kot 10> cm™ pri valovnih dolzinah nad
200 nm, vendar ne ve¢ kot 14 000 nm;

6C005 Materiali za ,laserje”, s sinteti¢nimi kristali v nedokoncani obliki:
a. s titanom dopirani safir;

b. aleksandrit.
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6D Programska oprema

6D001 ,Programska oprema®, izdelana posebej za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo“ opreme iz tock 6A004, 6A005,
6A008 ali 6B00S.

6D002 ,Programska oprema“, izdelana posebej za ,uporabo” opreme iz tock 6A002.b, 6A008 ali 6B00S.

6D003 Druga ,programska oprema“:

a. ,programska oprema“:

1. ,programska oprema“, izdelana posebej za oblikovanje zvocnega snopa pri ,realnocasovni obdela-
vi“ akusti¢nih podatkov za pasivni sprejem pri uporabi vlecenih zaporedij akusti¢nih hidrofonov;

2. ,izvorna koda“ za ,realnocasovno obdelavo® akusti¢nih podatkov za pasivni sprejem z uporabo
vlecenih zaporedij akusti¢nih hidrofonov;

3. ,programska oprema“, izdelana posebej za oblikovanje zvo¢nega snopa pri ,realnocasovni obdela-
vi“ akusti¢nih podatkov za pasivni sprejem z uporabo talnih ali obalnih kabelskih sistemov;

4. izvorna koda“ za ,realnocasovno obdelavo“ akusti¢nih podatkov za pasivni sprejem z uporabo tal-
nih ali obalnih kabelskih sistemov;

b. ,programska oprema‘:

1. ,programska oprema®, izdelana posebej za sisteme za magnetne in elektri¢ne poljske ,kompenza-
cijske sisteme” za magnetne senzorje, izdelane za delovanje na premi¢nih ploscadih;

2. ,programska oprema®, izdelana posebej za odkrivanje magnetnih in elektri¢nih poljskih anomalij
na premicnih ploscadih;

c. ,programska oprema“, izdelana posebej za izvajanje popravkov zaradi vpliva gibanja pri gravimetrih ali
gravitacijskih gradiometrih;

d. ,programska oprema“:

1. aplikacije ,programske opreme“za potrebe nadzora zra¢nega prometa (ATC), ki so name$cene na
racunalnikih za splo§no uporabo v centrih za nadzor zratnega prometa in ki imajo naslednje
ZmOoZnosti:

a.  obdelava in prikazovanja ve¢ kot 150 simultanih ,sistemskih sledi‘; ali
b.  sprejem podatkov o radarskem cilju iz ve¢ kot tirih glavnih radarjev;

2. ,programska oprema“ za oblikovanje ali ,proizvodnjo“ kupol radarskih anten, ki imajo vse naslednje
znacilnosti:

a.  so izdelane posebej za zas¢ito ,elektronsko krmiljenega faznega antenskega niza“ iz tocke
6A008.¢; in

b.  dajejo antenski vzorec s ,povprecno stransko stopnjo“ ve¢ kot 40 dB pod maksimalno vred-
nostjo glavnega snopa.

Tehnicna opomba:

JPovprecna stranska stopnja“ iz tocke 6D003.d.2.b se meri prek celotnega niza, razen kotne povrsine
glavnega Zarka in prvih dveh stranic na vsaki strani glavnega snopa.

6D102 ,Programska oprema“, posebej izdelana ali prirejena za ,uporabo“ opreme iz tocke 6A108.

6D103 ,Programska oprema“ za obdelavo posnetih podatkov po poletu in ki omogoca dolocanje poloZzaja letala na
celotni poti poleta, posebej izdelana ali prirejena za ,projektile”.

Tehnicna opomba:

V tocki 6D 103 ,projektil“ pomeni celotni raketni sistem in zrakoplovni sistem brez posadke, ki ima doseg preko 300 km.
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6E

6E001

6E002

6E003

6E101

6E201

Tehnologija

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splo§no opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“ opreme, materialov ali
,programske opreme* iz tock 6A, 6B, 6C ali 6D.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,proizvodnjo“ opreme ali mate-
rialov iz tock 6A, 6B ali 6C.

Druga ,tehnologija“:
a. ,tehnologija“:

1. tehnologija“ prevlekanja in obdelave opti¢nih povrsin do uniformnosti 99,5 % ali ve¢ pri opti¢nih
prevlekah premera ali dolzine glavne osi 500 mm ali ve¢ in celotno izgubo (absorpcija in
razprievanje) manj kot 5 x 107;

Napotilo: Glej tudi tocko 2E003.f.

2. ,tehnologija“, ki uporablja tehniko enotockovnega brusenja diamantov, katere namen je oblikova-
nje povrsine s konéno natan¢nostjo, boljso od 10 nm rms na neravni povrsini, katere ploi¢ina je
vedja od 0,5 m?

b. ,tehnologija“, ,potrebna“ za ,razvoj“, ,proizvodnjo* ali ,uporabo” posebej izdelanih diagnosti¢nih
instrumentov ali ciljev za potrebe testiranja ,SHPL" ali za potrebe testiranja ali vrednotenja materialov,
ozarcenih s Zarki ,SHPL*

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ opreme ali ,programske
opreme* iz tock 6A002, 6A007.b in ¢, 6A008, 6A102, 6A107, 6A108, 6B108, 6D102 ali 6D103.

Opomba: Tocka 6E101 doloca ,tehnologijo“ za opremo iz tocke 6A008 le, ée je namenjena za naprave za uporabo
v zraku in Ce je uporabna v ,projektilih“.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ opreme iz tock 6A003,
6A005.a.2, 6A005.b.2, 6A005.b.3, 6A005.b.4, 6A005.b.6, 6A005.c.2, 6A005.d.3.c, 6A005.d.4.c, 6A202,
6A203, 6A205, 6A225 ali 6A226.
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7A

7A001

7A002

Sistemi, oprema in komponente

NAPOTILO:  Glede avtomatskih pilotov za podvodna vozila glej Skupino 8.

Glede radarjev glej Skupino 6.

Merilniki pospeska in posebej zanje izdelani sestavni deli:

NAPOTILO: GLEJ TUDI 7A101.

NAPOTILO: Glede kotnih ali rotacijskih merilcev pospeska glej 7A001.b.

b.

Linearni merilci pospeska, ki imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1. namenjeni so za delovanje pri linearnem pospesku 15 g ali manj in imajo katero koli od naslednjih
znacilnosti:

a. ,stabilnost* ,prednapetosti“ manj (boljsa) kot 130 mikro g glede na stalno kalibrirno vrednost
v Casu enega leta; ali

b. ,stabilnost“ faktorja lestvice“ manj (boljsa) kot 130 mikro g glede na stalno kalibrirno vrednost
v Casu enega leta;

2. namenjeni so za delovanje pri linearnem pospesku nad 15 g in imajo vse naslednje znacilnosti:
a. ,prosti tek“s ,ponovljivostjo“ manj (boljse) kot 5 000 ug v obdobju enega leta; in
b. faktor lestvice* s ,ponovljivostjo“ manj (bolje) kot 2 500 ppm v obdobju enega leta; ali

3. izdelani so za uporabo v inercialnih navigacijskih sistemih ali sistemih za vodenje in so namenjeni
za delovanje pri linearnem pospesku nad 100 g;

kotni ali rotacijski merilci pospeska, namenjeni za delovanje pri linearnih pospeskih ve¢ kot 100 g.

Ziroskopi in senzorji hitrosti vrtenja, ki imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti, in posebej zanje iz-
delane komponente:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 7A102.

NAPOTILO: Glede kotnih ali rotacijskih merilcev pospeska glej tocko 7A001.b.

a.

b.

Lstabilnost* ,prednapetosti® (bias stability), merjena v 1 g okolja v enem mesecu, z upostevanjem stalne
kalibrirne vrednosti, manj (boljsa) kot 0,5 stopinje na uro, kadar so namenjeni za delovanje pri linearnem
pospesku do vklju¢no 100 g;

,nakljucen hod kota“ je man;si (boljsi) ali enak 0,0035° na kvadratni koren iz ure; ali
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 7A002.b niso ,Ziroskopi z rotirajoco maso*.

Tehnicna opomba:

,Ziroskopi z rotirajoco maso“ so Ziroskopi, ki za merjenje kotne hitrosti uporabljajo stalno rotirajoco maso za
zaznavanje premikov kota.

obseg stopenj je vedji ali enak 500 stopinj na sekundo in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. ,stabilnost* ,prednapetosti“ (bias stability), merjena v 1 g okolja v ¢asu treh minut, z upostevanjem
stalne kalibrirne vrednosti manj (boljsa) od 40 stopinj na uro: ali

2. ,nakljucen hod kota“ je manjsi (boljsi) ali enak 0,2 stopinje na kvadratni koren iz ure; ali

namenjeni so za delovanje pri linearnih pospeskih vec¢ kot 100 g;



L 325/198

Uradni list Evropske unije

3.12.2008

7A003

7A004

Inercialni sistemi in posebej izdelane komponente:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 7A103.

a.  Inercialni navigacijski sistemi (INS) (s kardanskim obesenjem ali mostom) in inercialna oprema za ,leta-
la“, kopenska vozila, plovila (povrsinska ali podvodna) ali ,vesoljska plovila“, za navigacijo, lego, vode-
nje ali nadzor, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti, in posebej zanje izdelane komponente:

1. navigacijska napaka (prosta inercija) po normalni poravnavi znasa 0,8 morske milje na uro (nmj/hr)
,verjetne cirkularne napake” (CEP) ali manj (boljsa); ali

2. namenjeni so za delovanje pri linearnih pospeskih vec kot 10 g;

b.  hibridni inercialni navigacijski sistemi, integrirani z globalnimi satelitskimi navigacijskimi sistemi
(GNSS) ali s sistemi ,navigacije na podlagi podatkovnih baz* (,DBRN") za navigacijo, lego, vodenje ali
nadzor, po normalni poravnavi, ki imajo ob izgubi GNSS ali ,DBRN“ za ¢as do stirih minut natan¢nost
navigacijskega polozaja INS manjso (boljso) od 10 metrov ,verjetne cirkularne napake* (,CEP*);.

c.  inercialna oprema za merjenje smeri ali severa, ki imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti, in po-
sebej zanje izdelane komponente:

1. izdelana, da ima natan¢nost dolocanja smeri ali severa enako ali manjso (boljSo) od 0,07 deg sec
(Lat)/enakim 6 lo¢nih minut RMS na 45 stopinjah zemljepisne Sirine; ali

2. izdelana, da ima neoperativno stopnjo $oka pri 900 g ali ve¢ v trajanju 1 milisekunde ali ve;

d. inercialna merilna oprema, vklju¢no z inercialnimi merilnimi enotami (IMU) in inercialnimi referenéni-
mi sistemi (IRS), ki vsebujejo merilce pospeska ali Ziroskope iz tock 7A001 ali 7A002 in so posebej za-
nje izdelano orodje.

Opomba 1: Parametri iz tocke 7A003.a. in 7A003.b. se uporabljajo v katerem koli od naslednjih okolij:

a.  vhodna naklju¢na vibracija s celotno magnitudo 7,7 g rms v prve pol ure in celotno trajanje preiz-
kusa eno uro ali eno uro in pol po osi v vsaki od treh navpicnih osi, ce imajo nakljucne vibracije vse
naslednje znacilnosti:

1. stalno gostoto spektralne moci (PSD) 0,04 g?/Hz v frekvencnem intervalu med 15 in
1000 Hz; in

2. dusenje PSD s frekvenco od 0,04 g/Hz do 0,01 g*/Hz v frekvenénem intervalu od 1 000 do
2 000 Hz;

b.  stopnja nagibanja in nihanja je enaka ali veja od + 2,62 radiana/s (150 deg/s); ali
¢. v skladu z nacionalnimi standardi enakovredna tockama a. ali b. zgoraj.

Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 7A003 niso inercialni navigacijski sistemi, ki so jih civilne oblasti ,sodelujoce
drzave potrdile za uporabo na ,civilnih zrakoplovih®.

Opomba 3:  Predmet nadzora v tocki 7A003.c.1 niso teodolitski sistemi, ki vkljucujejo inercialno opremo, izdelanih za
civilne meritvene namene.

Tehnicne opombe:

1. 7A003.b se nanasa na sisteme, ki imajo INS in druga neodvisna navigacijska pomagala, vgrajene (integrirane)
v eno enoto, s cimer se doseZe boljse delovanje.

2. Verjetna cirkularna napaka“ (CEP) — pri normalni kroZni porazdelitvi, polmer kroga, v katerem je bilo opravijenih
50 % posamicnih meritev, ali polmer kroga, v katerem je verjetnost obstoja 50 %.

Ziro-astro kompasi in druge naprave, ki dajejo polozaj ali orientacijo z uporabo avtomatskega sledenja
nebesnih teles ali satelitov in katerih azimutna natan¢nost je enaka ali manjsa od (boljsa kot) 5 kotnih sekund.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 7A104.
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7A005

7A006

7A008

7A101

7A102

Oprema za sprejem za sisteme za globalno satelitsko navigacijo (npr. GPS ali GLONASS) s katero koli izmed
naslednjih znacilnosti in posebej zanjo izdelane komponente:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 7A105.
a. ki uporablja dekripcijo; ali
b.  ima anteno, upravljano z uporabo nicle.

Visinomeri za uporabo v zraku, ki ne delujejo na frekvencah od 4,2 do vklju¢no 4,4 GHz in imajo katero koli
izmed naslednjih znacilnosti:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 7A106.
a. ,upravljanje modi*; ali
b.  uporablja modulacijo s premikom faze.

podvodni sonarni navigacijski sistemi, ki uporabljajo Dopplerjevo hitrost ali zapise sonarja na podlagi
vzajemnih hitrosti, zdruZene s ¢elnim virom, in imajo pozicionarno natanénost, ki je enaka ali manjsa (boljsa)
od 3 % ,razdalje razdalje verjetne cirkularne napake® (,CEP“) in posebej zanje izdelani sestavni deli;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 7A008 niso sistemi, posebej izdelani za instalacijo na povrsinskih plovilih, ali
sistemi, za katere morajo zvocni signali ali boje poiskati pozicijske podatke.

NAPOTILO: Glede akusticnih sistemov glej tocko 6A001.a in tocko 6A001.b za opremo za zapise sonarja na podlagi
vzajemnih hitrosti in Dopplerjeve hitrosti. Glede drugih pomorskih sistemov glej tocko 8A002.

Merilci pospeska, razen tistih iz tocke 7A001, in posebej zanje izdelane komponente:

a.  linerani merilci pospeskov, ki so nacrtovani za uporabo v inercialnih navigacijskih sistemih ali vseh vrst
sistemov za vodenje uporabljivih v ,projektilih“ in posebno nacrtovanih komponentah zanje, ki imajo
naslednje karakteristike;

1. ,prosti tek“ s ,ponovljivostjo* manj (boljsa) kot 1 250 pg; ali
2. ,ponovljivost faktorja lestvice” manj (boljsa) kot 1 250 ppm;

Opomba: Tocka 7A101.a ne doloca merilcev pospeskov, ki so posebej izdelani in razviti kot MWD (Measure-
ment While Drilling — merjenje med vrtanjem) senzorji za uporabo pri delu v jaskih.

Tehnicne opombe:

1. 'V 7A101.a pomenijo ,projektili“ raketne sisteme in neimenovane zrakoplove z moznostjo dosega, ki presega
300 km.

2.V 7A101.a je izhodisce za merilo ,prosti tek” in ,faktor lestvice” ena sigma standardne deviacije z uposteva-
njem fiksne kalibracije v celotni periodi enega leta.

b.  merilci pospeskov z neprekinjenim delovanjem, izdelani za delovanje pri pospeskih, ki presegajo 100 g.

Vse vrste ziroskopov, razen tistih iz tocke 7A002, ki se uporabljajo v ,projektilih, katerih nazivna ,stabilnost*
Lstopnja zdrsa z delovne tocke* znasa manj kot 0,5°/h (1 sigma ali rms) v okolju 1 g, in posebej zanje izdelane
komponente.

Tehnicne opombe:

1. Vtocki 7A102 pomenijo ,projektili“ celotne raketne sisteme in neimenovane zrakoplove z moznostjo dosega, ki pre-
sega 300 km.

2. Vtocki 7A102 je ,stabilnost“ opredeljena kot ukrep zmoznosti specificnega mehanizma ali koeficienta storilnosti,
da pri stalni izpostavljenosti nespremenljivemu delovnemu pogoju ostane nespremenjen (IEEE STD 528-2001, od-
stavek 2.247).
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7A103

7A104

7A105

Oprema in sistemi za meritve in navigacijo, razen tistih iz tocke 7A003, in posebej zanje izdelane komponente:

inercialna ali druga oprema, ki uporablja merilce pospeska ali Ziroskope, in sistemi, ki vsebujejo taksno
opremo; ali

1. merilce pospeska iz tock 7A001.a.3, 7A001.b ali 7A101 ali Ziroskope iz tocke 7A002 ali 7A102;
ali

2. merilce pospeska iz tocke 7A001.a.1 ali 7A001.a.2, ki imajo vse naslednje znaéilnosti:

a. izdelani so za uporabo v inercialnih navigacijskih sistemih ali sistemih za vodenje vseh vrst in
se lahko uporabljajo v ,projektilih®;

b. ,prednapetost‘s ,ponovljivostjo“ manj (boljse) kot 1 250 pg; in
c.  ,ponovljivost” faktorja lestvice“ manj (boljsa) kot 1 250 ppm.;

Opomba: Tocka 7A103.a. ne doloca opreme, ki vsebuje merilce pospeska iz tocke 7A001, Ze so posebej prireje-
ni in razviti kot MWD (merjenje med vrtanjem) senzorji za uporabo pri delu v jaskih.

integrirani sistemi instrumentov za letenje, ki vkljucujejo Zirostabilizatorje ali avtomatske pilote, izdela-
ne ali prirejene za uporabo v ,projektilih®;

Lintegrirani navigacijski sistemi*, izdelani ali prilagojeni za ,projektile” in so sposobni natan¢nost navi-
gacije v krogu 200 m CEP (Circle of Equal Probability) ali manj.

Tehnicna opomba:
Za ,integrirani navigacijski sistem“ je znacilno, da je sestavljen iz naslednjih sestavnih delov:

1. inercialne merilne naprave (npr. referencnega sistema za lego in smer, inercialne referencne enote ali
inercialnega navigacijskega sistema);

2. enega ali ve¢ zunanjih senzorjev za obasno ali stalno osveZevanje poloZaja in/ali hitrosti skozi celoten polet
(npr. satelitski navigacijski sprejemnik, radarski visinomer in/ali Dopplerjev radar); in

3. integracijske strojne in programske opreme;

triosni magnetni Celni senzorji, izdelani ali prirejeni za zdruZljivost s sistemi za krmarjenje leta in
navigacijskimi sistemi, in specialno nacrtovanih kompenentah zanje, ki imajo naslednje znacilnosti:

1. notranja kompenzacija nagiba v vzdolzni (+ 90 stopinj) in nagibni (+ 180 stopinj) osi;

2. zmoznost prikaza azimutne to¢nosti boljse (manj) kot 0,5 stopinje rms pri Sirini * 80 stopinj,
referenca na lokalno magnetno polje;

Opomba:  Sistemi za krmarjenje leta in navigacijski sistemi v tocki 7A103.d vkljucujejo Zirostabilizatorje, avto-
matske pilote in notranje navigacijske sisteme.

Tehni¢na opomba:

V tocki 7A103.c pomenijo ,projektili“ celotne raketne sisteme in neimenovane zrakoplove z moznostjo dosega, ki presega
300 km.

Ziro-astro kompasi in druge naprave, razen tistih iz tocke 7A004, ki dajejo polozaj ali orientacijo z uporabo
avtomatskega sledenja nebesnih teles ali satelitov, in posebej zanje izdelane komponente.

Oprema za sprejem za globalne satelitske navigacijske sisteme (GNSS; npr. GPS GLONASS ali Galileo), ki ima
katero koli od naslednjih znacilnosti, in posebej zanjo izdelane komponente:

izdelana ali prirejena je za uporabo v nosilnih raketah iz tocke 9A004, v zra¢nih plovilih brez posadke
iz tocke 9A012 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104; ali
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7A105

7A106

7A115

7A116

7A117

(nadaljevange)
b.  izdelana ali prirejena je za uporabo v zraku in ima katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. lahko daje navigacijske podatke pri hitrostih nad 600 m/s;

2. za dostop do zavarovanih signalov/podatkov GNSS, uporablja dekripcijo, izdelano ali prilagojeno
za vojaske ali vladne sluzbe; ali

3. je posebej izdelana za izkorisCanje protimotilnih naprav (npr. antena, upravljana z uporabo nicle,
ali elektronsko krmiljena antena) za delovanje v okolju aktivnih in pasivnih protiukrepov.

Opomba:  7A105.b.2 in 7A105.b.3 se ne nanasata na opremo, izdelano za sluZenje komercialnim, civilnim ali
Zivljenjsko-varnostnim (npr. integriteta podatkov, varnost letenja) namenom GNSS.

Visinomeri, razen tistih iz tocke 7A006, radarskega tipa ali tipa laserskega radarja, izdelani ali prirejeni za
uporabo v nosilnih raketah iz tocke 9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104.

Pasivni senzorji za dolocanje usmerjanja na dolocen elektromagnetni vir (oprema za iskanje smeri) ali na do-
lo¢eno znacilnost terena, ki so izdelani ali prirejeni za uporabo v nosilnih raketah iz tocke 9A004 ali sondirnih
raketah iz tocke 9A104.

Opomba: Tocka 7A115 zajema senzorje za naslednjo opremo:
a.  opremo za Rartiranje obrisov ozemlja;
b.  oprema za slikovne senzorje (aktivne in pasivne);

C.  oprema za pasivhe interferometre.

Sistemi za krmarjenje leta in servo ventili, izdelani ali prirejeni za uporabo v nosilnih raketah iz tocke
9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104.

a.  hidravlicni, mehanski, elektroopticni ali elektromehanski sistemi za krmarjenje leta (vklju¢no
s krmarjenjem z uporabo rac¢unalnika);

b. oprema za stabilizacijo in krmiljenje lege v prostoru;

¢ servo ventili za krmarjenje leta, izdelani ali prirejeni za sisteme, navedene v 7A116.a ali 7A116.b, in iz-
delani ali prirejeni za delovanje v vibracijskem okolju, ve¢jem kot 10 g rms med 20 Hz in 2 kHz.

,Krmilni sistemi“, uporabni v ,projektilih“, z zmoznostjo doseganja sistemske natan¢nosti 3,33 % ali manj ob-
sega (npr. ,CEP“ 10 km ali manj v obsegu 300 km).
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7B

7B001

7B002

7B003

7B102

7B103

Oprema za Testiranje, Pregledovanje in Proizvodnjo

Oprema za testiranje, kalibracijo ali poravnavo, izdelana posebej za opremo iz tocke 7A.

Opomba: Predmet nadzora v tocki 7BOO01 ni oprema za testiranje, kalibracijo ali poravnavo za 1. ali II. ,stopnjo
vzdrZevanja“.

Tehnicne opombe:

1. ,stopnja vzdrZevanja I*

Napaka enote za inercialno navigacijo se v letalu odkrije na podlagi znakov iz krmilne in prikazovalne enote
(CDU) ali s statusom sporocila iz ustreznega podsistema. Z upostevanjem proizvajalcevih navodil je mogoce
lokalizirati razlog okvare na ravni zamenljive okvarjene enote (LRU). Nato operater odstrani to enoto in jo zamenja
Z rezervno.

2. stopnja vzdrZevanja 11

Okvarjena enota se poslje v popravilo v delavnico (proizvajalcevo ali v delavnico operaterja, ki je pooblaséen za II.
stopnjo vzdrZevanja). V delavnici se okvarjena enota testira na razne ustrezne nacine in tako ugotovi in lokalizira
nadomestljiv modulski sklop (SRA), ki je povzrocil napako. Ta SRA se odstrani in nadomesti z rezervnim. Okvarjeni
modul (ali po moznosti celotna okvarjena enota) se poslje proizvajalcu.

NAPOTILO: ,stopnja vzdrZevanja II“ ne vkljucuje odstranitve merilcev pospeska ali Zirosenzorjev iz modula.

Oprema, posebej izdelana za oznacevanje zrcal pri Ziroskopih z obro¢nim ,laserjem®:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 7B102.
a.  merilci razprsljivosti z merilno natan¢nostjo 10 ppm ali manj (bolj3o);
b.  merilci profilov z merilno natan¢nostjo 0,5 nm (5 angstremov) ali manj (boljso).

Oprema, izdelana posebej za ,proizvodnjo* opreme iz tocke 7A.
Opomba: Tocka 7B003 vkljucuje:

— testne postaje za nastavitev Ziroskopov,

—  postaje za uravnoteZenje dinamicnih Ziroskopov,

—  postaje za testiranje zagona in motorjev Ziroskopov,

—  postaje za evakuacijo in polnjenje Ziroskopov,

— napeljavo centrifug za leZaje Ziroskopov,

—  postaje za nastavitev osi merilcev pospeska,

—  stroje za navijanje z Ziroskopsko tuljavo iz opticnih viaken;

Reflektometri, izdelani posebej za oznacevanje zrcal laserskih Ziroskopov, katerih merilna natancnost je
50 ppm ali manj (boljsa).

,Proizvodne zmogljivosti in ,proizvodna oprema“:
a. ,proizvodne zmogljivosti‘, izdelane posebej za opremo iz tocke 7A117;

b. ,proizvodna oprema“ in druga oprema za testiranje, kalibracijo in poravnavo, razen tiste iz tock od
7B001 do 7B003, ki je namenjena ali prirejena za uporabo z opremo iz tocke 7A.
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7C Materiali

Jih ni.
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7D Programska oprema
7D001 ,Programska oprema*“, posebej izdelana ali prirejena za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo* opreme iz tocke 7A ali 7B.
7D002 ,lzvorna koda“ za ,uporabo” katere koli inercialne navigacijske opreme, skupaj z inercialno opremo, razen iz

tocke 7A003 ali 7A004, ali referen¢nih sistemov za lego in smer (,AHRS").
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 7D002 niso ,izvorne kode“ za ,uporabo“ AHRS s kardanskim obesenjem.

Tehnicna opomba:

LAHRS" se navadno razlikuje od inercialnih navigacijskih sistemov (INS), saj ,AHRS" daje podatke o legi in smeri in
navadno ne daje podatkov o pospesku, hitrosti in poloZaju, ki so povezani s sistemi INS.

7D003 Druga ,programska oprema“:

a. ,programska oprema*“, posebej izdelana ali prirejena za izboljsanje operativnih lastnosti ali za zmanjsa-
nje sistemskih navigacijskih napak na stopnje, navedene v tockah 7A003, 7A004 ali 7A008;

b. ,izvorna koda“ hibridnih integriranih sistemov, ki izboljSujejo operativne zmogljivosti ali zmanjsujejo
navigacijske napake sistemov na stopnjo iz tocke 7A003 ali 7A008 z uporabo neprekinjenega
kombiniranja smernih podatkov s katerim koli od naslednjih:

1. podatki o hitrosti Dopplerjevega radarja ali sonarja;

2. referen¢nimi podatki sistemov za globalno satelitsko navigacijo (GPS ali GLONASS); ali

3. podatki iz sistemov ,navigacije na podlagi podatkovnih baz“ (,DBRN);

c. ,izvorna koda“ za integrirane sisteme letalske elektronike ali nalog, ki kombinirajo podatke senzorjev in
izkoriscajo ,ekspertne sisteme*;

d. ,izvorna koda“ za ,razvoj“:

1. digitalnih sistemov za upravljanje leta za ,celovito krmarjenje leta®;

2. integriranih pogonskih sistemov in sistemov za krmarjenje leta;

3. kontrolnih sistemov krmarjenja letala z uporabo racunalnika ali z uporabo svetlobe;

4. aktivnih sistemov za krmarjenje leta®, ki preskakujejo napake ali pa imajo zmoznost ponovne
samokonfiguracije;

5. opreme za avtomatsko iskanje smeri v zraku;

6. sistemov podatkov iz zraka na podlagi stati¢nih podatkov povrsja; ali

7. rastrirnih ali tridimenzionalnih prikazovalnikov;

e. ,programska oprema“ za racunalnisko podprto nacrtovanje (CAD), izdelana posebej za ,razvoj” ,aktiv-
nih sistemov za krmarjenje leta“, helikopterskih vecosnih krmilnikov za krmarjenje leta z uporabo ra-
¢unalnika ali svetlobe ali helikopterskih ,cirkulacijsko krmiljenih protivrtilnih ali cirkulacijsko krmiljenih
smernih nadzornih sistemov®, katerih ,tehnologija“ je dolo¢ena v tockah 7E004.b, 7E004.c.1 ali
7E004.c.2.

7D101 Programska oprema*, posebej izdelana ali prirejena za ,uporabo® opreme iz tocke 7A001 do 7A006, 7A101
do 7A106, 7A115, 7Al16.a., 7A116.b., 7B001, 7B002, 7B003, 7B102 ali 7B103.
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7D102 Integracijska ,programska oprema“:
a. integracijska ,programska oprema“ za opremo iz tocke 7A103.b;
b. integracijska ,programska oprema®, izdelana posebej za opremo iz tock 7A003 ali 7A103.a.

c.  integracijska ,programska oprema®, izdelana ali prilagojena za opremo, navedeno v 7A103.c.

Opomba: Obicajna oblika integracijske ,programske opreme* izkorisca Kalmanovo filtriranje.

7D103 Programska oprema®, izdelana posebej za upodabljanje ali simulacijo ,krmilnih sistemov* iz tocke 7A117 ali
za njihovo konstrukcijsko integracijo v nosilne rakete iz tocke 9A004 ali sondirne rakete iz tocke 9A104.

Opomba: ,Programska oprema“ iz tocke 7D103 se Se naprej ureja, e je kombinirana s posebej izdelano strojno op-
remo iz tocke 4A102.
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7E

7E001

7E002

7E003

7E004

Tehnologija

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“ opreme ali ,programske
opreme® iz tock 7A, 7B, ali 7D.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,proizvodnjo* opreme iz tock 7A

ali 7B.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za popravilo, obnovo ali remont op-
reme iz tock 7A001 do 7A004.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 7E003 ni vzdrZevalna ,tehnologija“, ki je neposredno povezana s kalibracijo, od-

stranjevanjem ali zamenjavo poskodovanih ali nepopravljivih enot LRU in SRA v ,civilnem letalu®, kakor je
opisano v ,stopnji vzdrZevanja I ali II“.

NAPOTILO: Glej tehnicne opombe k tocki 7BOO1.

Druga ,tehnologija“:

a. tehnologija“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo*:

opreme za avtomatsko iskanje smeri v zraku, ki deluje na frekvencah vec kot 5 MHz;

sistemov podatkov iz zraka, ki temeljijo samo na stati¢nih podatkih povrsja in ne potrebujejo kon-
vencionalnih zra¢nih sond;

rastrirnih ali tridimenzionalnih prikazovalnikov za ,letala®;

inercialnih navigacijskih sistemov ali Ziro-astro kompasov, ki vsebujejo merilce pospeska ali
ziroskope iz tock 7A001 ali 7A002;

elektri¢nih prozil (to je elektromehanskih, elektrohidrostati¢nih in integriranih prozilnih paketov),
izdelanih posebej za ,primarno krmarjenje leta;

,nizov opti¢nih senzorjev za krmarjenje leta®, izdelanih posebej za uporabo ,aktivnih sistemov za
krmarjenje leta®; ali

sistemi ,DBRN®, izdelani za podvodno plovbo, ki uporabljajo sonarne ali gravitacijske baze
podatkov, ki omogocajo pozicijsko natan¢nost 0,4 navti¢ne milje ali manj (boljsa);

b. ,razvojna“,tehnologija“ za ,aktivne sisteme za krmarjenje leta“ (vklju¢no s krmarjenjem letala z uporabo
racunalnika ali svetlobe):

1.

oblikovanje konfiguracije za medpovezavo elektronskih obdelovalnih elementov (racunalniki na
krovu), za doseganje ,realnocasovne obdelave” za izvajanje zakonov o kontroli;

kompenzacija zakonov o kontroli za upostevanje lokacije senzorjev ali dinami¢ne obremenitve le-
talskega ogrodja, to je kompenzacija za senzorske vibracije ali za spremembe poloZaja senzorjev
od tezisca;

elektronsko upravljanje redundance podatkov ali redundance sistemov za odkrivanje napak, tole-
ranco napak, osamitev napak in za rekonfiguracijo;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 7E004.b.3 ni ,tehnologija“ za oblikovanje fizicne redundance.

sistemi za krmarjenje leta, ki med letom omogocajo rekonfiguracijo sile in trenutne kontrole za
realnocasovno samostojno krmarjenje zrakoplova;
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5. integracija kontrolnih podatkov digitalnega krmarjenja leta, navigacije in pogona v digitalni sistem
upravljanja leta za ,celovito krmarjenje leta®;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 7E004.b.5 niso:

a.  razvojna“ tehnologija“ za integracijo kontrolnih podatkov digitalnega krmarjenja leta, na-
vigacije in pogona v digitalni sistem upravljanja leta za ,optimizacijo poti leta;

b.  razvojna“ tehnologija“ za ,letalske” sisteme instrumentov za letenje, integriranih samo za
navigacijo ali pristope VOR, DME, ILS ali MLS.

6. popolno digitalno krmarjenje leta ali sistemi za upravljanje multisenzorskih nalog, ki uporabljajo
Lekspertne sisteme*;

NAPOTILO: Glede ,tehnologije“ za popolno digitalno krmiljenje motorja (Full Authority Digital Engine
Control — ,FADEC*) glej tocko 9E003.a.9.

c.  tehnologija“ za ,razvoj“ helikopterskih sistemov:

1. vecosni racunalniski ali svetlobni krmilniki, ki zdruZujejo funkcije vsaj dveh izmed naslednjih v en
kontrolni element:

a.  spreminjanje skupnega osnovnega koraka rotorja;
b.  cikli¢no spreminjanje kraka rotorja;
c.  krmiljenje nihanja;
2. cirkulacijsko krmiljeni protivrtilni ali cirkulacijsko krmiljeni smerni nadzorni sistemi®;

3. kraki rotorja s ,spremenljivo geometrijo aerodinami¢nega profila“ za uporabo v sistemih, ki krmi-
lijo posamezne krake.

7E101 ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ opreme iz tock od
7A001 do 7A006, 7A101 do 7A106, 7A115 do 7A117, 7B001, 7B002, 7B003, 7B102, 7B103, 7D101 do
7D103.

7E102 ,Tehnologija“ za varovanje letalske elektronike in elektri¢nih podsistemov pred nevarnostjo elektromagnet-

nih impulzov (EMP) in elektromagnetne interference (EMI) iz zunanjih virov:

a. tehnologija“ za konstrukcijo zacitnih sistemov;

b. ,tehnologija“ za konfiguracijo odpornih elektri¢nih vezij in podsistemov;

c. tehnologija“ za dolocanje kriterijev odpornosti iz tock 7E102.a in 7E102.b.

7E104 ,Tehnologija“ za integracijo podatkov o krmarjenju leta, vodenju in pogonu v sistem upravljanja leta za
optimizacijo tirnice raketnega sistema.
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8A

8A001

Sistemi, oprema in komponente

Podvodna vozila in povrsinska plovila:
Opomba:  Glede nadzornega statusa opreme za podvodna plovila glej:
—  Skupino 5, del 2, ,Informacijska varnost“ za Sifrirano komunikacijsko opremo,
—  Skupino 6 za senzorje,
—  Skupini 7 in 8 za navigacijsko opremo,
—  Skupino 8A za podvodno opremo.
a.  podvodna plovila s posadko, pripeta, namenjena za delovanje v globinah ve¢ kot 1 000 m;
b.  podvodna plovila s posadko, prosta, s katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. izdelana za ,samostojno delovanje* in katerih dvizna zmogljivost je:
a. 10 % ali ve¢ njihove teze v zraku; in
b. 15 kNali veg;
2. izdelana za delovanje v globinah ve¢ kot 1 000 m; ali
3. ima vse naslednje znacilnosti:
a.  so izdelana za prevoz 4 ¢lanov posadke ali ve¢;
b.  so izdelana za ,samostojno delovanje* 10 ur ali vec;
c.  imajo ,doseg” 25 morskih milj ali ve¢; in
d.  sodolga 21 m ali ve¢;
Tehnicni opombi:

1. Za namene tocke 8A001.b ,samostojno delovanje“ pomeni popolnoma pod vodno gladino, brez cevi za zrak,
delovanje vseh sistemov in kriZarjenje pri minimalni hitrosti, pri cemer lahko podvodno vozilo varno uravnava
globino samo z uporabo globinskih nacrtov, brez potrebe po podpori ladje ali podporne baze na vodni po-
vrsini, morskem dnu ali na obali in z uporabo pogonskega sistema za podvodno ali povrsinsko uporabo.

2. Za namene tocke 8A001.b ,doseg” pomeni polovico najvecje razdalje, ki jo lahko prevozi podmornica.

c.  podvodna vozila brez posadke, pripeta, namenjena za delovanje v globinah ve¢ kot 1 000 m, in imajo

katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1. izdelana za manevre z lastnim pogonom z uporabo pogonskih ali odrivnih motorjev iz tocke
8A002.2.2; ali

2. podatkovno povezava z opticnimi vlakni;

d.  podvodna vozila brez posadke, prosta, s katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. izdelana za dolocanje smeri glede na katero koli geografsko danost brez realnocasovne cloveske
pomoci;

2. akusti¢na povezava za izmenjavo podatkov ali ukazov; ali

3. opti¢na povezava za izmenjavo podatkov ali ukazov nad 1 000 m;
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e. sistemi za reSevanje iz oceana z dvizno zmogljivostjo ve¢ kot 5 MN, ki se uporabljajo za resevanje
objektov iz globin ve¢ kot 250 m in ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. imajo dinamic¢ni sistem dolocanja poloZaja z zmoZnostjo vzdrZevanja polozaja v krogu 20 m od
tocke, ki jo prikaze navigacijski sistem; ali

2. imajo sisteme navigacije z uporabo morskega dna in integracijske navigacijske sisteme za globine
ve¢ kot 1 000 m in z natan¢nostjo dolocitve polozaja do 10 m od vnaprej dolocene tocke;

f.  vozila za delovanje na vodni povrsini (popolnoma opremljene s §¢itniki), z vsemi naslednjimi
znacilnostmi:

1. maksimalna hitrost pri polni obremenitvi presega 30 vozlov pri znacilni visini valov 1,25 m (stanje
morja 3) ali vec;

2. tlak zra¢ne blazine vec kot 3 830 Pa; in

3. razmerje izriva med prazno in polno natovorjeno ladjo manj kot 0,70;

g. vorzila za delovanje na vodni povrsini (trdne stranske stene) z maksimalno hitrostjo pri polni obreme-
nitvi ve¢ kot 40 vozlov pri znacilni viini valov 3,25 m (stanje morja 5) ali ve¢;

h.  hidrokrilna plovila z aktivnimi sistemi za avtomatsko krmiljenje sistemov kril in z maksimalno hitrostjo
pri polni obremenitvi 40 vozlov ali ve¢ pri znacilni visini valov 3,25 m (stanje morja 5) ali ve¢;

i. ,plovila z zmanjsano vodno linijo“ s katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. izriv pri polni obremenitvi ve¢ kot 500 ton in maksimalna hitrost pri polni obremenitvi ve¢ kot 35
vozlov pri znacilni visini valov 3,25 m (stanje morja 5) ali ve¢; ali

2. izriv pri polni obremenitvi ve¢ kot 1 500 ton in maksimalna hitrost pri polni obremenitvi vec¢ kakor
25 vozlov pri znadilni visini valov 4 m (stanje morja 6) ali vec.

Tehni¢na opomba:

LPlovilo z zmanjsano vodno linijo“ je opredeljeno: plovna povrsina z ugrezom, kakor je predviden v operativnem na-
Crtu, manj kot 2 x (spodriv pri ugrezu iz operativnega nacrta) 2,

8A002 Pomorski sistemi, oprema in sestavni deli:
Opomba:  Glede podvodnih komunikacijskih sistemov glej Skupino 5, del 1 — Telekomunikacije.

a.  sistemi, oprema in sestavni deli, izdelani ali prirejeni posebej za podvodna plovila, ki so namenjena za
delovanje v globinah ve¢ kot 1 000 m:

1. tla¢na ohigja ali tlaéne komore z najvedjim notranjim premerom vec kot 1,5 m;

2. pogonski motorji na enosmerni tok ali odrivni motorji;

3. centralni kabli s konektorji, ki uporabljajo opti¢na vlakna in imajo clenke sinteti¢ne trdnosti;
4.  sestavni deli, izdelani iz materiala iz tocke 8C001;

Tehni¢na opomba:

Cilj iz tocke 8A002.a.4 se ne sme spodkopati zaradi izvoza ,sintakticne pene“ iz tocke 8C001 v vmesni fazi pro-
izvodnje, ko Se ni v konéni obliki.
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b.

sistemi, izdelani ali prirejeni posebej za avtomatsko kontrolo gibanja podvodnih vozil iz tocke 8A001,
ki uporabljajo navigacijske podatke, ki imajo servokontrole z zaprto zanko in katero koli od naslednjih
znacilnosti:

1. da omogocijo plovilu, da se giblje znotraj 10 m od prej dolocene tocke v vodnem stolpu;

2. zavzdrzevanje poloZaja plovila znotraj 10 m od prej dolocene tocke v vodnem stolpu; ali

3. za vzdrzevanje polozaja plovila znotraj 10 m med sledenjem kabla na morskem dnu ali pod njim;
penetratorji ali konektorji iz opti¢nih vlaken za komore;

sistemi za podvodno gledanje:

1. televizijski sistemi in televizijske kamere:

a. televizijski sistemi (s kamero ter opremo za nadzor in prenos signalov) z mejno locljivostjo
(merjeno na zraku) ve¢ kot 800 ¢rt, ki so posebej izdelani ali prirejeni za daljinsko vodeno de-
lovanje s podvodnim plovilom;

b.  podvodne televizijske kamere z ,mejno locljivostjo* (merjeno na zraku) ve¢ kot 1 100 ért;

c.  televizijske kamere za snemanje pri $ibki svetlobi, izdelane ali prirejene posebej za podvodno
uporabo, ki imajo:

1. elektronke za ojacanje slike iz tocke 6A002.a.2.a; in
2. vec kot 150 000,aktivnih pik“ na povrsinski polprevodniski niz;

Tehnicna opomba:

+Mejna locljivost“ pri televiziji je mera horizontalne locljivosti, ki se navadno izraza z maksimalnim Stevilom
&t na visino slike, ki se meri na testni tabeli z uporabo standarda IEEE 208/1960 ali drugega enakovred-
nega standarda.

2. sistemi, izdelani ali prirejeni posebej za daljinsko vodenje delovanja podvodnega plovila, ki
uporabljajo tehnike za minimizacijo u¢inka razprsevanja, ter vklju¢no z iluminatorji z omejenim
dosegom ali laserskimi sistemi;

fotografske kamere, posebej izdelane ali prirejene za podvodno uporabo v globinah nad 150 m,
s formatom filma 35 mm ali ve¢, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:

1. pisanje oznacb na film z uporabo podatkov iz zunanjega vira;
2. avtomatska korekcija Zaris¢ne razdalje; ali

3. avtomatsko krmiljena kompenzacija, izdelana posebej tako, da omogoca uporabo ohisja podvodne
kamere v globinah ve¢ kot 1 000 m;

sistemi za elektronsko slikanje, izdelani ali prirejeni posebej za podvodno rabo ter z zmoznostjo digi-
talnega shranjevanja ve¢ kot 50 eksponiranih slik;

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 8A002.f niso digitalne kamere, ki so posebej izdelane po predlogu uporabni-
ka, razen tistih, ki uporabljajo tehnike mnoZenja elektronske slike.

sistemi za osvetljevanje, izdelani ali prirejeni posebej za podvodno rabo:

1. stroboskopski sistem osvetljevanja z zmoznostjo izhodne svetlobne energije ve¢ kot 300 | na blisk
in s hitrostjo ponavljanja bliskov ve¢ kot 5 na sekundo;

2. sistem za osvetljevanje z uporabo argonskega loka, izdelan posebej za uporabo v globinah nad
1 000 m;
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h. ,roboti“, izdelani posebej za podvodno rabo, krmiljeni z uporabo namenskega ra¢unalnika, in ki imajo
katero koli od naslednjih znaéilnosti:

sisteme za krmiljenje ,robota“, ki uporabljajo podatke senzorjev, ki merijo silo ali vrtilni moment,
uporabljen na zunanjem objektu, razdaljo od zunanjega objekta ali obcutek tipa med ,robotom*” in
zunanjim objektom; ali

imajo zmoznost produkcije sile 250 N ali ve¢ in vrtilnega momenta 250 Nm ali ve¢, njihove struk-
ture pa vsebujejo zlitine na podlagi titana ali ,kompozitne® ,vlaknaste ali filamentne“ materiale;

i.  daljinsko vodeni artikulirani manipulatorji, posebej izdelani ali prirejeni za uporabo s podvodnimi vo-
zili, ki imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1.

sisteme za krmiljenje manipulatorja z uporabo podatkov iz senzorjev, ki merijo vrtilni moment sile,
uporabljene na zunanjem objektu, ali obcutek tipa med manipulatorjem in zunanjim objektom; ali

so krmiljeni z uporabo sorazmernih nadrejeno-podrejenih tehnik ali z uporabo namenskega racu-
nalnika, in imajo moznost ,svobode gibanja“ 5 stopinj ali ve¢;

Tehni¢na opomba:

Pri dolocanju stopinj svobode gibanja veljajo samo funkcije s sorazmernim krmiljenjem z uporabo povratnih
podatkov o poloZaju ali z uporabo namenskega racunalnika.

j. pogonski sistemi, ki ne potrebujejo zraka, izdelani posebej za podvodno uporabo:

1.

Braytonovi ali Rankinovi cikli¢ni pogonski sistemi, neodvisni od zraka, ki imajo katero koli izmed
naslednjih znacilnosti:

a.  sisteme za kemi¢no odstranjevanje ali absorpcijo, izdelane posebej za odstranjevanje ogljiko-
vega dioksida, ogljikovega monoksida in delcev iz obto¢nega izpuha motorja;

b. sisteme, izdelane posebej za uporabo monoatomskega plina;

c.  naprave ali sklope, izdelane posebej za zmanjSevanje podvodnega hrupa pri frekvencah pod
10 kHz, ali posebne naprave na blazenje sunkov; ali

d. sisteme, ki imajo vse naslednje znacilnosti:

1. izdelani posebej za stiskanje proizvodov reakcije ali za rafinacijo goriva;

2. izdelani posebej za shranjevanje proizvodov reakcije; in

3. izdelani posebej za odvajanje proizvodov reakcije pod pritiskom 100 kPa ali ve¢;
sistemi z dizelskim cikliénim motorjem, neodvisnim od zraka, z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

a. sisteme za kemi¢no odstranjevanje ali absorpcijo, izdelane posebej za odstranjevanje ogljiko-
vega dioksida, ogljikovega monoksida in delcev iz obto¢nega izpuha motorja;

b. sisteme, izdelane posebej za uporabo monoatomskega plina;

c.  naprave ali sklope, izdelane posebej za zmanjSevanje podvodnega hrupa pri frekvencah pod
10 kHz, ali posebne naprave na blazenje sunkov; in

d.  posebej izdelani izpusni sistemi, ki proizvodov izgorevanja ne odvajajo neprekinjeno;
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3.

pogonski sistemi z gorivnimi celicami, neodvisni od zraka, z izhodno mogjo ve¢ kot 2 kW, ki ima-
jo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

a.  naprave ali sklope, izdelane posebej za zmanjsevanje podvodnega hrupa pri frekvencah pod
10 kHz, ali posebne naprave na blazenje sunkov; ali

b. sisteme, ki imajo vse naslednje znacilnosti:
1. izdelani posebej za stiskanje proizvodov reakcije ali za rafinacijo goriva;
2. izdelani posebej za shranjevanje proizvodov reakcije; in
3. izdelani posebej za odvajanje proizvodov reakcije pod pritiskom 100 kPa ali veg;

pogonski sistemi s Stirlingovim ciklinim motorjem, neodvisnim od zraka, ki imajo vse naslednje
znacilnosti:

a. naprave ali sklope, izdelane posebej za zmanjSevanje podvodnega hrupa pri frekvencah pod
10 kHz, ali posebne naprave na blazenje sunkov; in

b.  posebej izdelane izpusne sisteme, ki odvajajo proizvode zgorevanja pod pritiskom 100 kPa ali
veé;

k. letve, tesnila in $¢iti, ki imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

izdelani za tlak zra¢ne blazine 3 830 Pa ali ve¢, ki delujejo pri znacilni visini valov 1,25 m (stanje
morja 3) ali ve¢ in so posebej izdelani za delovanje na vodni povrsini (popolnoma opremljeni s $¢it-
niki) iz tocke 8A001.f; ali

izdelani za tlak zra¢ne blazine 6 224 Pa ali ve¢, ki delujejo pri znacilni visini valov 3,25 m (stanje
morja 5) ali ve¢ in so posebej izdelani za delovanje na vodni povrsini (trdne stranske stene) iz tocke
8A001.g;

. dvizni ventilatorji nazivne moci ve¢ kot 400 kW in posebej izdelani za vozila, ki delujejo na vodni po-
vrsini iz tock 8A001.f ali 8A001.g;

m. popolnoma potopljena nadkavitacijska ali podkavitacijska krila, izdelana posebej za plovila iz tocke
8A001.h;

n.  aktivni sistemi, posebej izdelani ali prirejeni za avtomatsko krmiljenje nad samogibanjem vozil ali plovil
iz tock 8A001.f, 8A001.g, 8A001.h ali 8A001.j;

o. propelerjev, sistemov za prenos moci, za proizvodnjo energije in za zmanjsevanje hrupa:

vija¢ni propeler ali sistemi za prenos moci, posebej izdelani za plovila, ki delujejo na povrsini (po-
polnoma opremljena s 3Citniki ali s trdnimi stranskimi stenami), hidrokrilna plovila ali plovila
z ,zmanjsano vodno linjjo“ iz tock 8A001.f, 8A001.g, 8A001.h ali 8A001.i:

a.  nadkavitacijski, superventilirani, delno potopljeni propelerji ali propelerji, ki rezejo gladino, na-
zivne modi ve¢ kot 7,5 MW;

b.  sistemi nasprotnosmerno vrtecih se propelerjev nazivne moci ve¢ kot 15 MW;

c.  sistemi, ki uporabljajo tehnike predvrtincenja ali povrtincenja za umirjanje toka, preden se
usmeri v propeler;

d. lahka redukcijska sklopka visokih zmogljivosti (s faktorjem K ve¢ kot 300);

e.  sistem prenosa modi, v katerem so komponente iz ,kompozitnih“ materialov z zmoznostjo
prenosa vec kot 1 MW moci;
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2.

vijacni propeler, sistemi za proizvodnjo energije ali sistemi za prenos modi, izdelani za uporabo na
plovilih:

propelerski sistemi s krmiljenim nagibom in sistemi pest z ve¢ kot 30 MW;
notranje s tekocino hlajeni elektri¢ni pogonski stroji z izhodno mogjo ve¢ kot 2,5 MW;

,superprevodniski“ pogonski stroji ali motorji s trajnim magnetom z izhodno mo¢jo ve¢ kot
0,1 MW;

sistem prenosa moci, v katerem so komponente iz ,kompozitnih“ materialov z zmoznostjo
prenosa ve¢ kot 2 MW modi;

ventilitrani propelerski sistemi ali sistemi z ventilirano osnovo z nazivno mocjo ve¢ kot
2,5 MW;

sistemi za zmanj$anje hrupa, ki se uporabljajo v plovilih z bruto tonazo 1 000 ali vec:

sistemi, ki zmanj$ujejo podvodni hrup pri frekvencah pod 500 Hz in so sestavljeni iz sestav-
ljenih akusti¢nih okvirov za akusti¢no izolacijo dizelskih motorjev, sklopov dizelskih genera-
torjev, plinskih turbin, sklopov plinsko turbinskih generatorjev, pogonskih motorjev ali
redukcijskih pogonskih sklopk, ki so izdelani posebej za zvocno ali vibracijsko izolacijo, in
imajo vmesno maso ve¢ kot 30 % mase opreme za vgradnjo;

sistemi za aktivno zmanj$evanje ali popolno dusenje hrupa ali magnetni lezaji, izdelani pose-
bej za sisteme za prenos modi, in ki vsebujejo sisteme elektronskega krmiljenja z zmoznostjo
aktivnega zmanjsanja vibracij opreme z ustvarjanjem proti zvo¢nih ali proti vibracijskih sig-
nalov neposredno na vire;

pogonski sistemi z reaktivnim ¢rpanjem z izhodno mogjo ve¢ kot 2,5 MW, ki uporabljajo tehniko
razsirjajocih se Sob in usmerjanja pretoka z lopatami za izboljSanje pogonskega ucinka ali zmanjsanje
podvodnega hrupa, ki ga povzroca pogon;

aparati za potapljanje in podvodno plavanje z zaprtim ali pol zaprtim krogom.

Opomba: Predmet nadzora v tocki 8A002.q niso posamezne naprave za osebno uporabo, kadar spremljajo

uporabnika.
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8B Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo

8B001 Vodni tuneli z lastnim Sumom manj kot 100 dB (glede na 1 pPa, 1 Hz), v frekven¢nem obsegu od 0 do 500 Hz
in izdelani za merjenje zvocnega polja, ki ga ustvarja tok vode okoli modelov pogonskih sistemov.
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8C Materiali

8C001 ,Sintakti¢na pena“ za podvodno uporabo, z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 8A002.a.4.
a. izdelana za morske globine nad 1 000 m; in
b.  gostote manj kot 561 kg/m>.

Tehni¢na opomba:

LSintakticna pena“ je sestavljena iz votlih kroglic iz plastike ali stekla v smolni matrici.
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8D Programska oprema

8D001 ,Programska oprema“, posebej napisana ali prirejena ,razvoju”, ,proizvodnji“ ali ,uporabi“ opreme ali mate-
rialov iz tock 8A, 8B ali 8C.

8D002 Posebna ,programska oprema®, izdelana ali prirejena posebej za ,razvoj“, ,proizvodnjo®, popravilo, obnovo
ali remont propelerjev, izdelanih posebej za zmanjSevanje podvodnega hrupa.
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8E Tehnologija

8E001 ,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo® opreme
ali materialov iz toc¢k 8A, 8B ali 8C;

8E002 Druga ,tehnologija“:

a. tehnologija“ za ,razvoj, ,proizvodnjo“, popravilo, obnovo ali remont propelerjev, izdelanih posebej za
zmanj$evanje podvodnega hrupa;

b. ,tehnologija“ za obnovo ali remont opreme iz tock 8A001, 8A002.b, 8A002.j, 8A002.0 ali 8A002.p.



3.12.2008 Uradni list Evropske unije L 325/221

SKUPINA 9

ZRACNA PLOVILA IN POGON
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9A

9A001

9A002

9A003

9A004

9A005

9A006

Sistemi, oprema in komponente

NAPOTILO:  Glede pogonskih sistemov, izdelanih ali prirejenih tako, da vzdrZijo prehodno ionizirajoce sevanje, glej Na-
dzor vojaskega blaga.

Letalski plinskoturbinski motorji, ki imajo kar koli od nastetega:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A101.

a.  vsebujejo katere koli ,tehnologije” iz tocke 9E003.a; ali
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 9A001.a. niso zracno-plinskoturbinski motorji, ki izpolnjujejo naslednje:
a.  odobreni so s strani organa civilnega letalstva iz ,sodelujoce drzave; in

b.  specificni tipi motorja so namenjeni za pogon nevojaskih zrakoplovov, za katere je ,sodelujoca
drzava*“ izdala enega od naslednjih dokumentov:

1. vrsta civilnega potrdila; ali

2. enakovreden dokument, ki ga priznava Mednarodna organizacija za civilno letalstvo
(ICAO).

b. izdelani so za pogon zrakoplovov za let pri hitrosti 1 mach ali ve¢, ki traja ve¢ kot trideset minut;

,Pomorski plinskoturbinski motorji“, katerih neprekinjena nazivna mo¢ po standardu ISO je 24 245 kW ali
vec in katerih specifi¢na poraba goriva ne presega 0,219 kg/kWh na kateri koli tocki med 35 in 100 % moci,
in posebej zanje izdelane naprave in komponente.

Opomba: Izraz ,pomorski plinskoturbinski motorji“ zajema tiste plinskoturbinske motorje z izvorom v industriji ali le-
talstvu, ki so prirejeni za pogon plovil ali proizvodnjo krovne energije.

Posebej izdelane naprave in komponente, ki vsebujejo katero koli ,tehnologijo” iz tocke 9E003.a., za sisteme
plinskoturbinskih motorjev, ki imajo katere koli naslednje znacilnosti:

a. iz tocke 9A001; ali
b. katerih izvor izdelave ali proizvodnje je iz ,nesodelujocih drzav* ali pa proizvajalcu neznan.
Nosilne rakete in ,vesoljska plovila“.
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A104.
Opomba:  Predmet nadzora v tocki 9A004 ni tovor.
NAPOTILO: Glede nadzornega statusa blaga, ki sestavlja tovor ,vesoljskega plovila“, glej ustrezne skupine.

Pogonski sistemi z raketami na tekoce-kapljevito gorivo, ki vsebujejo kateri koli sistem ali komponente iz
tocke 9A006.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 9A105 in 9A119.
Sistemi in komponente, izdelani posebej za pogonske sisteme z raketami na tekoce gorivo:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKE 9A106, 9A108 IN 9A120.

a.  kriogenski hladilniki, Dewarjeve tovorne posode, kriogenski toplovodi ali kriogenski sistemi, izdelani po-
sebej za uporabo v vesoljskih plovilih in z zmoZznostjo omejevanja izgube kriogenske tekocine na manj
kot 30 % na leto;

b.  kriogenski kontejnerji ali zaprti hladilni sistemi z zmoznostjo hlajenja na temperature 100 K (-173 °C) ali
manj za ,zrakoplove®, ki zmorejo zdrzema leteti s hitrostjo ve¢ kot 3 mache, nosilne rakete ali ,vesoljska
plovila‘;

c.  sistemi za shranjevanje ali prenos tekocega vodika;



L 325224

Uradni list Evropske unije 3.12.2008

9A006

9A007

9A008

(nadaljevanje)

d. visokotla¢ne turbocrpalke (ve¢ kot 17,5 Mpa), komponente teh ¢rpalk in pripadajo¢i plinski generato-
1ji ali ekspanzijski cikliéni turbinski sistemi;

e.  visokotlacne potisne komore (ve¢ kot 10,6 Mpa) in Sobe zanje;

f.  sistemi za shranjevanje goriva, ki uporabljajo princip kapilarnega zadrzevanja ali pozitivnega brizganja
(tj. z gibkimi mehovi);

g.  injektorji za tekoca goriva s premerom odprtine 0,381 mm ali manj (povrsina 1,14 x 10~* cm? ali manj
pri odprtinah, ki niso okrogle) in izdelani posebej za raketne motorje na tekoce-kapljevito gorivo;

h.  ogljik-ogljikove potisne komore v enem kosu in izhodni stoZci iz ogljik-ogljika v enem kosu z gostoto
ve¢ kot 1,4 gfcm? in z natezno trdnostjo ve¢ kot 48 MPa.

Pogonski sistemi z raketami na trdo gorivo, ki imajo katero koli od naslednjih lastnosti:
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 9A107 IN 9A119.
a.  skupno impulzno zmogljivost ve¢ kot 1,1 MNs;

b.  specificni impulz 2,4 kNs/kg ali ve¢, Ce je tok Sobe razsirjen na pogoje na nadmorski visini 0 na
prilagojeni tlak komore 7 MPa;

c.  stopenjsko masno frakcijo ve¢ kot 88 % in tovor trdnega goriva ve¢ kot 86 %;

d.  komponente iz tocke 9A008; ali

e. sistem izolacije in vezave goriva, ki uporablja zasnovo neposredne vezave motorja za vzpostavitev ,trdne
mehanske vezi“ ali prepreke za kemi¢ne premike med trdnim gorivom in izolacijo ohisja motorja.

Tehnicna opomba:

,Trdna mehanska vez“ pomeni moc vezi, ki je enaka ali vecja od moci goriva.
Komponente, izdelane posebej za pogonske sisteme z raketami na trdo gorivo:
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A108.

a.  sistem izolacije in vezave goriva, ki uporablja zai¢itne obloge za vzpostavitev ,trdne mehanske vezi“ ali
prepreke za kemi¢ne premike med trdim gorivom in izolacijo ohi$ja motorja;

Tehnicna opomba:
JTrdnatrdna mehanska vez* pomeni moc vezi, ki je enaka ali vegja od moci goriva.

b.  ohigja motorjev iz filamentnih ,kompozitov* s premerom ve¢ kot 0,61 m ali z ,razmerjem strukturne
ucinkovitosti (PV/W)* ve¢ kot 25 km;

Tehnicna opomba:

JRazmerje strukturne ucinkovitosti (PV/W) je tlak eksplozije (P), pomnoZen s prostornino plovila (V), deljeno
s skupno tlacno maso plovila (W).

c.  Sobe s stopnjami izriva ve¢ kot 45 kN ali Sobe s hitrostjo erozije vratu manj kot 0,075 mm/s;

d.  premicne Sobe ali sistemi za krmiljenje potiska s sekundarnim vbrizgom tekocine s katero koli izmed
naslednjih lastnosti:

1. gibanje po vseh oseh za vec kot * 5%
2. kotne vektorske rotacije 20°[s ali veg; ali

3. kotni vektorski pospeski 40°[s ali vec.
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9A009

9A010

9A011

9A012

Hibridni raketni pogonski sistemi, ki imajo katero koli naslednjo znacilnost:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 9A109 IN 9A119.

skupno impulzno zmogljivost ve¢ kot 1,1 MNs; ali

z izrivno stopnjo ve¢ kot 220 kN pri izrivu v vakuumsko okolje.

Posebej izdelane komponente, sistemi in strukture za nosilne rakete, pogonske sisteme nosilnih raket ali
,vesoljska plovila“:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 1A002 IN 9A110.

komponente in strukture, katerih mase presegajo 10 kg, in so posebej izdelane za nosilne rakete
z uporabo kovinskih ,matric”, ,kompozitov*, organskih ,kompozitov*, kerami¢nih ,matric* ali
intermetalnih ojacanih materialov iz tock 1C007 ali 1C010;

Opomba: Omejitev mase se ne nanasa na raketne konice.

komponente in strukture, izdelane posebej za pogonske sisteme nosilnih raket iz tock 9A005 do 9A009,
izdelane iz kovinskih matric, kompozitov, organskih kompozitov, kerami¢nih matric ali intermetalnih
ojacanih materialov iz tock 1C007 ali 1C010;

strukturne komponente in izolacijski sistemi, izdelani posebej za aktivni nadzor nad dinami¢nim odzi-
vom ali distorzijo struktur ,vesoljskih plovil*;

impulzni raketni motorji na tekoce gorivo z razmerjem potisne moci glede na maso, ki je enako ali vecje
od 1 kN/kg, in z odzivnim ¢asom (Casom, ki je potreben, da se doseze 90 % celotne nazivne potisne moci
od zagona) manj kot 30 ms.

Ramjet, scramjet ali kombinirani cikli¢ni motorji in posebej zanje izdelane komponente.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 9A111 IN 9A118.

,Zrakoplovi brez posadke” (,UAV*), pripadajoci sistemi, oprema in sestavni deli:

LUAV*, ki imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:

1. zmoznost samostojnega nadzora poleta in navigacije (npr., avtomatski pilot s sistemom inercialne
navigacije); ali

2. zmoznost nadzorovanja poleta zunaj neposrednega vidnega obmocja s pomocjo upravljavca (npr.
televizualni daljinski nadzor);

Pripadajoci sistemi, oprema in sestavni deli so:

1. oprema, posebej konstruirana za daljinsko vodenje ,UAV* iz 9A012,

2. sistemi vodenja ali nadzora, razen tistih iz 7A, posebej izdelani za vgradnjo v ,UAV“ iz 9A012.;

3. oprema in sestavni deli, posebej konstruirani za pretvorbo ,zrakoplovov* s posadko v ,UAV* iz
9A012.a;

4. motorji z bati ali rotacijski motorji z notranjim zgorevanjem, ki vsesavajo zrak, posebej konstrui-
rani ali prirejeni za poganjanje ,UAV* v visinah nad 50 000 cevljev (15 240 m).
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9A101 Turboreaktivni in turboventilacijski motorji (vklju¢no z motorji s turbokomponentami), razen tistih iz tocke
9A001;

a.  motorji, ki imajo obe naslednji znacilnosti:

1. maksimalno potisno vrednost ve¢ kot 400 N (doseZeno na nevgrajenem motorju), razen motorjev
z dovoljenjem za civilno rabo z maksimalno potisno vrednostjo ve¢ kot 8 890 N (dosezeno na
nevgrajenem motorju), in

2. specificno porabo goriva 0,15 kg/N/uro ali manj (pri najvedji neprekinjeni moci v stati¢nih in stan-
dardnih pogojih nadmorske visine 0);

b.  motorji, izdelani ali prirejeni za uporabo v ,projektilih, ali zra¢na plovila brez posadke iz tocke 9A012.

9A102 ,Sistemi turbopropelerskih motorjev* posebej izdelani za zracna plovila brez posadke iz tocke 9A012, in po-
sebej izdelane komponente zanje, z ,maksimalno moéjo“ ve¢jo od 10 kW.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 9A102 niso motorji z dovoljenjem za civilno rabo.

Tehnicni opombi:

1. Za namene tocke 9A102 ,sistemi turbopropelerskih motorjev zajemajo vse naslednje znacilnosti:
a.  motorje s turbopolnilnikom; in
b.  sisteme za prenos moci, namenjene prenosu moci na propeler.

2. Za namene tocke 9A102 je ,maksimalna moc“ motorjev dosezena v standardnih pogojih nadmorske visine, ce niso
vgrajeni.

9A104 Sondirne rakete z dosegom najmanj 300 km.
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A004.

9A105 Raketni motorji na tekoce-kapljevito gorivo:
NAPOTILO: GLE] TUDI TOCKO 9A119.

a.  raketni motorji na tekoce-kapljevito gorivo, ki se lahko uporabljajo v ,projektilih®, razen tistih iz tocke
9A005, ki imajo skupno impulzno zmogljivost enako ali ve¢jo od 1,1 MNs;

b.  raketni motorji na tekoce gorivo, uporabni v celotnih raketnih sistemih ali v zra¢nih plovilih brez posad-
ke, z dosegom 300 km, razen tistih iz tock 9A005 ali 9A105.a, s skupno impulzno zmogljivostjo enako
ali ve¢jo od 0,841 MNs.

9A106 Sistemi in komponente, razen tistih iz tocke 9A006, izdelanih posebej za sisteme raketnega pogona na tekoce-
kapljevito gorivo:

a.  ablativne zas¢itne obloge v pogonskih izgorevalnih komorah, uporabne v ,projektilih“, nosilnih raketah
iz tocke9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104;

b. raketne Sobe, uporabne v ,projektilih®, nosilnih raketah iz tocke9A004 ali sondirnih raketah iz tocke
9A104,;

c.  podsistemi krmiljenja potiska, uporabni v ,projektilih®;
Tehni¢na opomba:
Primeri nacinov doseganja krmiljenja potiska iz tocke 9A106.c so:
1. gibljiva Soba;
2. vbrizgavanje tekocin ali sekundarnih plinov;
3. premicni motor ali Soba;
4. odklanjanje toka izpusnih plinov (krila ali sonde); ali

5. potisne zanke.
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9A106

9A107

9A108

9A109

9A110

9A111

(nadaljevange)

d.  krmilni sistemi za tekoca ali gosta goriva (vklju¢no z oksidanti) in posebej zanje izdelane komponente,
uporabni v ,projektilih® ter izdelani ali prirejeni za delovanje v okolju vibracij, vecjih od 10 g rms, med
20 Hz in 2 kHz.

Opomba:  Edini servo ventili in crpalke iz tocke 9A106.d so naslednji:

a.  servo ventili, izdelani za pretok 24 litrov na minuto ali vec, katerih absolutni tlak je enak ali vedji
od 7 MPa, ki imajo aktivacijski odzivni Cas krajsi od 100 ms;

b.  c&rpalke za tekoca goriva s hitrostjo gredi, enako ali vecjo od 8 000 vrt/min, ali s tlakom praz-
njenja, enakim ali vegjim od 7 MPa.

Raketni motorji na trdo gorivo, uporabni v celotnih raketnih sistemih ali v zra¢nih plovilih brez posadke, z do-
segom 300 km, razen tistih iz tocke 9A007, s skupno impulzno zmogljivostjo enako ali vecjo od 0,841 MNs.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A119.

Komponente, razen tistih iz tocke 9A008, ki so uporabne v ,projektilih®, izdelanih posebej za pogonske si-
steme z raketami na trdo gorivo:

a.  ohigja raketnih motorjev in ,izolacija“ zanje;
b.  raketne Sobe;
¢.  podsistemi krmiljenja potiska;
Tehnicna opomba:
Primeri nacinov doseganja krmiljenja potiska iz tocke 9A108.c so:
1. gibljiva Soba;
2. vbrizgavanje tekocin ali sekundarnih plinov;
3. premicni motor ali Soba;
4. odklanjanje toka izpusnih plinov (krila ali sonde); ali
5. potisne zanke.

Hibridni raketni motorji, uporabni v ,projektilih, razen tistih iz tocke 9A009, in posebej zanje izdelane
komponente.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A119.

Tehnicna opomba:

V tocki 9A109 ,projektil” pomeni celotni raketni sistem in zrakoplovni sistem brez posadke, ki ima doseg prek 300 km.

Kompozitne strukture, laminati in proizvodi iz njih, razen tistih iz tocke 9A010, ki so izdelani posebej za
uporabo v nosilnih raketah iz tocke 9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104 ali podsistemih iz tock
9A005, 9A007, 9A105.a, 9A106 do 9A108, 9A116 ali 9A119.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1A002.

Impulzni reaktivni motorji, uporabni v ,projektilih ali zra¢nih plovilih brez posadke iz tocke 9A012, in po-
sebej zanje izdelane komponente.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 9A011 IN 9A118.
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9A115

9A116

9A117

9A118

9A119

9A120

9A350

Oprema za podporo izstreljevanju:

a.  aparati in naprave za upravljanje, nadzor, sproZenje ali izstrelitev, izdelani ali prirejeni za uporabo v no-
silnih raketah iz tocke 9A004, v zra¢nih plovilih brez posadke iz tocke 9A012 ali sondirnih raketah iz
tocke 9A104;

b.  vozila za prevoz, premikanje, nadzor, sproZenje ali izstrelitev izdelana ali prirejena za uporabo v nosil-
nih raketah iz tocke 9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104.

Povratna vozila, uporabna v ,projektilih®, in zanje izdelana ali prirejena oprema:

a. povratna vozila;

b.  toplotni §Citi in komponente zanje iz keramike ali ablativnega materiala;

c.  toplotni odvodi in komponente zanje, izdelani iz lahkih materialov z veliko toplotno kapaciteto;
d. elektronska oprema, izdelana posebej za povratna vozila.

Mehanizmi za zdruZevanje in razdruzevanje ter medstopnje, uporabni v ,projektilih“.

Naprave za uravnavanje izgorevanja, uporabne v motorjih, ki so uporabni v ,projektilih (ali zra¢nih plovilih
brez posadke iz tocke 9A012), iz tocke 9A011 ali 9A111.

Posamezne raketne stopnje, uporabne v kompletnih raketnih sistemih ali v zra¢nih plovilih brez posadke,
Z dosegom 300 km, razen tistih iz tock 9A005, 9A007, 9A009, 9A105, 9A107 in 9A109.

Rezervoarji za tekoca goriva, razen tistih iz tocke 9A006, posebej konstruirani za tekoca goriva iz tocke
1C111 ali ,druga tekoca goriva“, ki se uporabljajo za raketne sisteme z zmogljivostjo prenosa vsaj 500 kg to-
vora najmanj 300 km dalec.

Opomba: 'V tocki 9A120 ,druga tekoca goriva“ vkljucujejo med drugim tekoca goriva iz Nadzora vojaskega blaga.

Razprsilni ali zamegljevalni sistemi, posebno zasnovani ali modificirani za montazo na letalo, ,vozila lazja od
zraka“ ali zra¢na plovila brez posadke, in posebno zasnovane komponente, kot so navedene:

a.  Kompletni razprsilni ali zamegljevalni sistemi sposobni dostavljanja, iz tekocih suspenzij, zacetni
kaplji¢ni volumen ,VMD* manj kot 50 pm s pretokom ve¢jim kot dva litra na minuto;

b.  Razprievalne letve ali nizi sposobni generiranja aerosolov, iz tekocih suspenzij, zacetni kaplji¢ni volu-
men ,VMD* s pretokom ve¢jim kot dva litra na minuto;

c.  Generatorji aerosolnih enot posebno zasnovanih za opremo sistemov dolocene v 9A350.a in b.

Opomba 1: Enote za generiranje aerosola so naprave, posebej izdelane ali prirejene za letalstvo, npr. Sobe, rotacijski
bobenski atomizerji in podobne naprave.

Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 9A350 ne ureja sistemov za prsenje ali meglenje ter njihovih sestavnih delov, ki
dokazano ne morejo spremeniti bioloskih agentov v nalezljive aerosole.

Tehnicne opombe:

1. Razprsevalna oprema za velikost kapljic ali cevni nastavki posebno zasnovani za uporabo na letalih, ,vozilih lazjih
od zraka* ali zracnih plovilih brez posadke morajo biti merjena z uporabo obeh meril:

a.  Dopplerjeva laserska metoda
b.  Napredna laserska difrakcijska metoda

2. Vtocki 9A350 ima izraz ,VMD* sledeci pomen: Srednji volumski premer in za sisteme na vodni osnovi je enak
srednjemu masnemu premeru (,MMD*).
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9B

9B001

9B002

9B003

9B004

9B005

9B006

9B007

9B008

9B009

9B010

Oprema za testiranje, pregledovanje in proizvodnjo

Oprema, orodje in pribor, izdelani posebej za proizvodnjo lopatic plinskih turbin, kril ali za vlivanje okovja:
a. oprema za vlivanje z usmerjenim ali monokristalnim strjevanjem;

b.  kerami¢na jedra ali lupine;

Realnocasovni kontrolni sistemi, merilne naprave (vkljucno s senzorji) ali oprema za avtomatsko pridobiva-
nje in obdelavo podatkov, izdelana posebej za ,razvoj“ plinskoturbinskih motorjev, naprav ali komponent, in
ki vsebujejo tehnologije iz tocke 9E003.a.

Oprema, izdelana posebej za ,proizvodnjo” ali testiranje krta¢nih tesnil plinskih turbin, izdelanih za delova-
nje pri hitrosti nad 335 m/s in temperaturi nad 773 K (500 °C), ter posebej izdelane komponente in pribor
zanje.

Orodja, matrice in naprave za spajanje v trdnem stanju ,superzlitinskih®, titanovih ali intermetalnih kombi-
nacij kril in diskov iz tock 9E003.a.3 ali 9E003.a.6 za plinske turbine.

Realnocasovni kontrolni sistemi, merilne naprave (vklju¢no s senzorji) ali oprema za avtomatsko pridobiva-
nje in obdelavo podatkov, izdelana posebej za uporabo v eni izmed naslednjih naprav:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9B105.

a.  vetrovniki, izdelani za hitrosti 1,2 macha ali vec.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 9B005.a niso vetrovniki, izdelani za izobraZevalne namene in katerih ,velikost
testniega dela (merjena bocno) je manjsa od 250 mm.

Tehnicna opomba:

LVelikost testnega dela“ pomeni premer kroga ali stranice kvadrata, ali daljSe stranice pravokotnika na najsirsem
koncu testnega dela.

b.  naprave za simulacijo okolja tokov za hitrosti nad 5 machov, vklju¢no s tuneli za vroce brizganje, tuneli
s plazemskim lokom, cevmi za sunke, tuneli za sunke, plinskimi tuneli in topovi na lahki plin; ali

c.  vetrovniki ali vetrovne naprave, razen dvodimenzionalnih delov, ki lahko simulirajo Reynoldsovo ste-
vilo toka nad 25 x 10°.

Oprema za testiranje zvo¢nih vibracij z zmozZnostjo vzpostavitve zvo¢nega tlaka 160 dB ali ve¢ (glede na
20 pPa), z nazivno izhodno mocjo 4 kW ali vec pri temperaturi testne celice nad 1 273 K (1 000 °C), in po-
sebej zanjo izdelani kvaréni grelci.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9B106.

Oprema, izdelana posebej za pregled celovitosti raketnih motorjev in ki uporablja nedestruktivne tehnike te-
stiranja (NDT), razen planarnih analiz z rentgenskimi Zarki ali osnovnih fizikalnih ali kemi¢nih analiz.

Pretvorniki, izdelani posebej za neposredne meritve trenja zunanje plasti stene testnega toka s stagnacijsko
temperaturo vec kot 833 K (560 °C).

Obdelovalni postopki, namenjeni posebej za metalurgijo prahu za rotorske komponente turbinskih moto-
rjev, katerih delovanje je odporno proti sunkom stopnje 60 % skrajne natezne trdnosti (UTS) in temperatu-
ram kovine 873 K (600 °C) ali vec.

Posebej izdelana oprema za proizvodnjo ,UAVs® in pripadajocih sistemov, opreme in sestavnih delov iz tocke
9A012.
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9B105

9B106

9B115

9B116

9B117

Vetrovniki za hitrosti 0,9 macha ali ve¢, uporabni za ,projektile” in njihove podsisteme.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9B005.

Tehnicha opomba:

V tocki 9B105 ,projektil“ pomeni celotni raketni sistem in zrakoplovni sistem brez posadke z moZnostjo dosega, ki pre-
sega 300 km.

Okoljske in gluhe sobe:
a.  okoljske sobe z zmoznostjo simulacije vseh naslednjih pogojev leta:
1. imajo katero koli izmed naslednjih znacilnosti:
a.  viSina enaka ali vi§ja od 15 km; ali
b. temperatur od najmanj 223 K (-50 °C) do 398 K (+125 °C);

2. vsebujejo, oziroma so ,izdelane ali prirejene” tako, da vsebujejo vibracijsko enoto ali drugo
vibracijsko opremo za testiranje, za vibracije, enake ali ve¢je od 10 g rms, merjene na ,preizkusni
mizi“, med 20 Hz in 2 kHz in sile enake ali ve¢je od 5 kN;

Tehnicne opombe:

1. Tocka 9B106.a.2 opisuje sisteme, ki lahko generirajo vibracije z enim signalom (t. sinusni signal), in
sisteme, ki lahko generirajo nakljucne Sirokopasovne vibracije (tj. spekter moci).

2. Za namene tocke 9B106.a.2 pomeni,izdelane ali prirejene”, da okoljska soba vsebuje ustrezne vmesni-
ke (npr. tesnila) za vgradnjo vibracijske enote ali druge vibracijske opreme za testiranje iz tocke 2B116.

3. Zanamene tocke 9B106.a.2 pomeni ,preizkusna miza“ ravno mizo ali povisino brez vpenjal ali drugih
pripomockov.

b.  okoljske sobe z zmoznostjo simulacije naslednjih pogojev leta:

1. zvocno okolje s splosnim zvocnim tlakom 140 dB ali ve¢ (glede na 20 pPa) ali s skupno nazivno
zvoéno izhodno mocjo 4 kW ali ve¢; in

2. visina, enaka ali vi$ja od 15 km; ali
3. temperatura od najmanj 223 K (-50 °C) do 398 K (+125 °C);

Posebej izdelana ,proizvodna oprema“ za sisteme, podsisteme in komponente iz tock od 9A005 do 9A009,
9A011, 9A101, 9A102, 9A104 do 9A109,9A111 ali 9A116 do 9A120.

Posebej izdelane ,proizvodne zmogljivosti“ za nosilne rakete iz tocke 9A004 ali sistemi, podsistemi in kom-
ponente iz tock 9A005 do 9A009, 9A011, 9A101, 9A102, 9A104 do 9A109, 9A111 ali 9A116 do 9A120.

Testne mize ali stojala za rakete ali raketne motorje na tekoca-kapljevita ali trda goriva, ki imajo katero koli
od naslednjih lastnosti:

a.  zmogljivost obvladovanja ve¢ kot 68 kN potiska; ali

b. zmoznost hkratnega merjenja treh aksialnih izrivnih komponent.
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9C

9C108

9C110

Materiali

Jlzolacijski“ material v razsutem stanju in ,notranja obloga,” razen tiste iz tocke 9A008, za ohisja raketnih
motorjev, ki se lahko uporabljajo za ,projektile” ali so posebej konstruirana za ,projektile”.

Tehnicna opomba:

V tocki 9C108 ,projektil“ pomeni celotni raketni sistem in zrakoplovni sistem brez posadke z moznostjo dosega, ki pre-
sega 300 km.

S smolo impregnirani vlakneni prepregi in s kovino prevlecene predoblike vlaken zanje, za kompozitne struk-
ture, laminate in proizvode iz tocke 9A110, izdelani iz organske ali kovinske matrice z uporabo vlaknenih ali
filamentnih ojacitev s ,specifi¢no natezno trdnostjo” ve¢ kot 7,62 x 10* m in s ,specifi¢cnim modulom* ve&
kot 3,18 x 10° m.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKI 1C010 IN 1C210.
Opomba: Edini s smolo impregnirani prepregi, ki jih doloca tocka 9C110, so tisti, ki uporabljajo smole s tocko

steklenitve (T,), po vulkanizaciji, ki je visja od 418 K (145 °C), merjeno po metodi ASTM D4065 ali po
drugi ekvivalentni metodi.
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ID

9D001

9D002

9D003

9D004

9D101

9D103

Programska oprema

,Programska oprema®, posebej izdelana ali prirejena za ,razvoj“ opreme ali ,tehnologije” iz tocke 9A001 do
9A119, 9B ali 9E003.

.Programska oprema“, posebej izdelana ali prirejena za proizvodnjo opreme iz tock od 9A001 do 9A119 ali

,Programska oprema“ izdelana ali prirejena posebej za ,uporabo“,popolnega digitalnega krmiljenja motorja“
(.FADEC") za pogonski sistem iz tocke 9A ali opremo iz tocke 9B:

a. ,programska oprema“ v digitalnih elektronskih kontrolah pogonskih sistemov, v zmogljivostih za ve-
soljsko testiranje ali za testiranje motorjev za vsesavanje zraka;

b. ,programska oprema*“za preskakovanje napak, ki se uporablja v sistemu FADEC za pogonske sisteme in
pripadajoce testne zmogljivosti.

Druga ,programska oprema“:

a. ,programska oprema“ za dvodimenzionalni ali tridimenzionalni viskozni tok, preverjena v vetrovnikih
ali s podatki testnih letov, potrebna za natanéno uprizarjanje toka motorja;

b. ,programska oprema“ za testiranje zracnih plinskoturbinskih motorjev, naprav ali komponent, izdelana
posebej za realnocasovno zbiranje, redukcijo in analizo podatkov in z zmozZnostjo povratnega krmilje-
nja, vklju¢no z dinami¢nimi prilagoditvami testiranega predmeta ali testnih pogojev med testiranjem;

c. ,programska oprema“, izdelana posebej za nadzor nad smernim strjevanjem ali vlivanjem posameznih
kristalov;

d. ,programska oprema“ v ,izvorni kodi“, ,objektni kodi“ ali strojni kodi, potrebna za ,uporabo” sistema
aktivne kompenzacije pri krmiljenju lopatic rotorja.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 9D004.d ni ,programska oprema“, vgrajena v opremo, ki ni zajeta v Prilogi
I ali ki je potrebna za vzdrZevalne dejavnosti v zvezi s kalibracijo ali popravilom ali posodabljanjem si-
stemov aktivne kompenzacije krmiljenja.

e. ,Programska oprema,“ posebej izdelana ali prirejena za ,uporabo“ ,UAVs* in pripadajocih sistemov, op-
reme in sestavnih delov iz tocke 9A012;

f.  ,programska oprema“, posebej izdelana za izdelovanje notranjih hladilnih prehodov zra¢nih
plinskoturbinskih lopatic, kril ali konic;

g. ,programska oprema“, ki ima vse naslednje znacilnosti:

1. je posebej izdelana za predvidevanje pogojev zracne termike ter aeromehani¢nih in vZzigalnih po-
gojev v zracnih plinskoturbinskih motorjih; in

2. ima teoreti¢na modelirna predvidevanja zra¢ne termike ter acromehanic¢nih in vzigalnih pogojev,
ki so jih potrdili dejanski podatki (eksperimentalni ali proizvodni) glede zmogljivosti zracnega
plinskoturbinskega motorja.

.Programska oprema*, napisana ali prirejena posebej za ,uporabo“ blaga iz tocke 9B105, 9B106, 9B116 ali
9B117.

,Programska oprema*, napisana posebej za oblikovanje, simuliranje ali integracijo konstrukcije nosilnih raket
iz tocke 9A004 ali sondirnih raket iz tocke 9A104 ali podsistemov iz tocke 9A005, 9A007, 9A105.a, 9A106,
9A108, 9A116 ali 9A119.

Opomba: ,Programska oprema* iz tocke 9D103 se Se naprej ureja, ce je kombinirana s posebej izdelano strojno op-
remo iz tocke 4A102.
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9D104 ,Programska oprema“, posebej napisana ali prirejena za ,uporabo” blaga iz tocke 9A001, 9A005, 9A006.d,
9A006.g, 9A007.a, 9A008.d, 9A009.a, 9A010.d, 9A011, 9A101, 9A102, 9A105, 9A106.c, 9A106.d,
9A107, 9A108.c, 9A109, 9A111, 9A115.a, 9A116.d, 9A117 ali 9A118.

9D105 .Programska oprema“, ki usklajuje funkcije ve¢ kot enega podsistema, posebej napisana ali prirejena za
,uporabo® v nosilnih raketah iz tocke 9A004 ali sondirnih raketah iz tocke 9A104.
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9E

9E001

9E002

9E003

Tehnologija

Opomba: ,Razvojna“ ali ,proizvodna“ tehnologija“ iz tock 9E001 do 9E003 za plinskoturbinske motorje se Se naprej
ureja, ¢e se uporablja za popravila, obnovo ali remont. Iz nadzora so izvzeti: tehnicni podatki, skice ali
dokumentacija za vzdrZevanje, ki je v neposredni povezavi s kalibriranjem, odstranitvijo ali zamenjavo po-
Skodovane ali nepopravljive enote, vkljucno z zamenjavo kompletnega motorja ali njegovega modula.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj* opreme ali ,programske
opreme* iz tocke 9A001.b, 9A004 do 9A012, 9A350, 9B ali 9D.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,proizvodnjo* opreme iz tocke
9A001.b, od 9A004 do 9A011, 9A350 ali 9B.

NAPOTILO: Glede ,tehnologije za popravila struktur, laminatov ali materialov, ki so predmet nadzora, glej tocko
1E002.f.

Druga ,tehnologija“:

a. ,Tehnologija“, ,potrebna“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo“ naslednjih komponent ali sistemov
plinskoturbinskih motorjev:

1. lopatic plinskih turbin, kril ali konic iz smerno strjenih (DS) ali enokristalnih (SC) zlitin, in ki imajo
zivljenjsko dobo (smer Millerjevega indeksa 001) ve¢ kot 400 ur obremenitve pri temperaturi
1273 K (1 000 °C) in napetosti 200 MPa, na podlagi povprecnih vrednosti lastnosti;

2. gorilnikov z ve¢ kupolami, ki delujejo pri povprecni izhodni temperaturi gorilnika ve¢ kot
1 813 K (1 540 °C), ali gorilnikov, ki vsebujejo toplotno lo¢ene zgorevalne obloge, nekovinske ob-
loge ali nekovinske lupine;

3. komponent, izdelanih iz:

a. organskih ,kompozitnih“ materialov, izdelanih za delovanje nad 588 K (315 °C);

b. kovinske ,matrice, ,kompozitov, kerami¢ne ,matrice* intermetalnih ali ojacanih
intermetalnih materialov iz tocke 1C007; ali

c.  ,kompozitnih“ materialov iz tocke 1C010 in proizvedenih s smolami iz tocke 1C008;

4. nehlajenih lopatic turbin, kril, konic ali drugih komponent, izdelanih za delovanje pri temperatu-
rah plinskega toka 1 323 K (1 050 °C) ali ve¢ na vi$ini morskega nivoja — staticen (Sea Level Static
— SLS) — pod vzletnimi pogoji v mednarodni standardni atmosferi (International Standard
Atmosphere — ISA), v ,stabilnem stanju®;

5. hlajenih turbinskih lopatic, kril ali konic, razen tistih iz tocke 9E003.a.1, izpostavljenih skupnim
temperaturam (zajezna tocka) plinskega toka 1 643 K (1 370 °C) ali ve¢ na visini morskega nivoja
— staticen (Sea Level Static — SLS) — pod vzletnimi pogoji v mednarodni standardni atmosferi (In-
ternational Standard Atmosphere — ISA), v ,stabilnem stanju®;

Tehni¢na opomba:

Izraz ,stabilno stanje (steady state mode) opredeljuje pogoje delovanja motorja, glede na katere pri parame-
trih motorja, kot so potisk/moc, vitljaji na minuto in drugi, ni opaziti pomembnih nihljajev, ce sta temperatura
okolja in pritisk pri vstopu v motor konstantna.

6. lopatic s kombinacijo kril in diskov z uporabo spajanja v trdnem stanju;

7. komponent plinskoturbinskih motorjev s ,tehnologijo” ,difuzijskega spajanja“ iz tocke 2E003.b;
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9E003

a.

(nadaljevanje)

8.  rotacijskih komponent plinskoturbinskih motorjev, odpornih na poskodbe, iz materialov metalur-
gije prahov iz tocke 1C002.b;

9. ,FADEC“ za plinskoturbinske motorje in motorje s kombiniranim ciklom in sorodnih diagnostic-
nih komponent, senzorjev in posebej izdelanih komponent;

10. nastavljive geometrije iztoka in pripadajo¢ih krmilnih sistemov za:
a.  turbine plinskega generatorja;
b. ventilatorske ali napajalne turbine;
c.  pogonske Sobe;

Opomba 1: Nastavljiva geometrija iztoka in pripadajoci krmilni sistemi iz tocke 9E003.a.10 ne vkljucujejo
kril na vstopnih vodilih, ventilatorjev s spremenljivim nagibom, spremenljivih statorjev ali
odjemnih ventilov za kompresorje.

Opomba 2:  Predmet nadzora v tocki 9E003.4.10 ni ,razvojna“ ali ,proizvodna ,tehnologija“ za nastav-
ljivo geometrijo iztoka za povratni potisk.

11. votlih ventilatorskih lopatic;
Ltehnologija“, ,potrebna“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo®:

1. aeromodelov za vetrovnike, opremljenih z neintruzivnimi senzorji z zmoznostjo prenosa podatkov
od senzorjev v sistem za pridobivanje podatkov; ali

2. lopatic propelerjev ali propelerskih ventilatorjev iz ,kompozitov* z zmoZnostjo absorpcije ve¢ kot
2 000 kW pri hitrosti leta veckot 0,55 macha;

Ltehnologija“, ,potrebna“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo® komponent plinskoturbinskih motorjev pri vrtanju
z Jaserjem®, vodnim snopom ali s postopkom ECM ali EDM za vrtanje luken;:

1.z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

a.  globina je ve¢ kot Stirikrat vecja od premera;

b.  premer je manj kot 0,76 mm; in

c.  ,vpadni koti“ so enaki ali manjsi kakor 25°; ali
2.z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

a.  globina je ve¢ kot petkrat ve¢ja od premera;

b.  premer je manj kot 0,4 mm; in

c.  vpadni koti so vegji od 255

Tehnicna opomba:

Za namene tocke 9E003.c se ,vpadni kot“ meri iz ravnine, ki je tangencialna povrsini krila na tocki, kjer os
luknje vstopa v povrsino krila.

Ltehnologija“, ,potrebna“ za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo“ helikopterskih sistemov za prenos moci ali siste-
mov prenosa moc¢i nihajocega rotorja ali nihajocega krila pri ,zrakoplovih®;

Ltehnologija“ za ,razvoj ali ,proizvodnjo“ pogonskih sistemov vzajemnega pogona dizelskih motorjev
kopenskih vozil, ki imajo vse naslednje lastnosti:

1. ,prostornino® 1,2 m? ali manj;

2. skupno izhodno mo¢ ve¢ kot 750 kW glede na 80/1269/EGS, ISO 2534 ali enakovredni domaci
standard; in

3. gostoto modi ve¢ kot 700 kW/m® ,prostornine®;
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9E003

€.

(nadaljevanje)
Tehni¢na opomba:
LProstornina“ v tocki 9E003.e pomeni zmnoZek treh pravokotnih dimenzij, izmerjenih na naslednji nacin:

dolzina:  dolzina rocicne gredi od prednje prirobnice do sprednje strani vztrajnika;

Sirina:  najsirSa od katerih koli od naslednjih:

a.  zunanja dimenzija med pokrovi ventilov;
b.  dimenzije zunanjih robov glav cilindra; ali

c.  premer ohija vztrajnika:

visina:  najdaljSa od katerih koli od naslednjih:

a.  velikost srediscnice rocicne gredi do najvisje ravnine pokrova ventila (ali glave cilindra) plus dva-
kratni takt; ali

b.  premer ohija vztrajnika.

,tehnologija“, ,potrebna“ za ,proizvodnjo* posebej izdelanih komponent, za dizelske motorje visokih
zmogljivosti:

1. ,tehnologija“, ,potrebna“ za ,proizvodnjo“ sistemov motorjev z vsemi naslednjimi komponentami
iz kerami¢nih materialov iz tocke 1C007:

a.  obloge cilindra;
b. bati;
c.  glave cilindra; in

d. enaali ve¢ komponent (skupaj z izpu$nimi ventili, turbopolnilniki, vodili ventilov, sklopi ven-
tilov ali izoliranimi vbrizgalniki goriva);

«

2. ,tehnologija“, ,potrebna“ za ,proizvodnjo“ turbopolnilniskih sistemov z enostopenjskimi

kompresorji, z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

a.  delujejo pri razmerju tlaka 4:1 ali ve¢;

b.  masni tok v razredu od 30 do 130 kg na minuto; in

c.  zmoznost spremenljive povriine toka v kompresorju ali v turbinskih delih;

3. tehnologija“, ,potrebna“ za ,proizvodnjo” sistemov za vbrizg goriva, posebej prilagojenih za raz-
licna goriva (npr. dizel ali gorivo za reaktivne motorje), z viskoznostjo od dizelskega goriva (2,5 ¢St
pri310,8 K(37,8 °C)) do bencina g (0,5 cSt pri 310,8 K (37,8 °C)), z vsemi naslednjimi znacilnostmi:

a.  koli¢ino vbrizga ve&jo od 230 mm? na vbrizg na cilinder; in

b. lastnosti elektronskega krmiljenja, posebej izdelane za avtomatsko preklapljanje regulatorja
glede na lastnosti goriva, da je mogoce zagotoviti enak vrtilni moment za uporabo primernih
senzorjev;

Ltehnologija“, ,potrebna“ za ,razvoj* ali ,proizvodnjo” dizelskih motorjev visokih zmogljivosti za maza-
nje sten cilindrov s trdim, plinastim ali teko¢im filmom (ali njihovo kombinacijo), in ki omogoca delo-
vanje pri temperaturah nad 723 K (450 °C), merjenih na steni cilindra na skrajni tocki poti zgornjega
obroca bata.

Tehni¢na opomba:

LDizelski motorji visokih zmogljivosti“ so dizelski motorji z dolocenim povprecnim efektivnim tlakom zavore
1,8 MPa ali ve¢ pri hitrosti 2 300 vrt/min, Ce je nazivna hitrost 2 300 vrt/min ali vec.
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9E101 ,Tehnologija“ v skladu s Splosno opombo o tehnologiji za ,razvoj* ali ,proizvodnjo” blaga iz tocke 9A101,
9A102, 9A104 do 9A111 ali 9A115 do 9A119.

9E102 .Tehnologija“ v skladu s Splosno opombo o tehnologiji za ,uporabo“ nosilnih raket iz tocke 9A004 ali blaga
iz tocke 9A005 do 9A011, 9A101, 9A102, 9A104 do 9A111, 9A115 do 9A119, 9B105, 9B106, 9B115,
9B116, 9B117, 9D101 ali 9D103.
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PRILOGA II

SPLOSNO IZVOZNO DOVOLJENJE SKUPNOSTI $t. EU001

(iz ¢lena 6 Uredbe (ES) $t. 1334/2000)

Organ, ki izdaja dovoljenje: Evropska skupnost

Del 1

To izvozno dovoljenje zajema naslednje:

vse blago z dvojno rabo, doloceno v Prilogi I k tej uredbi, razen tistega, ki je nasteto v delu 2 spodaj.

— 0C001

— 0C002

— 0D001

— 0E001

— 1A102

— 1C351

— 1C352

— 1C353

— 1C354

— 7E104

— 9A009.a.

— 9A117

Del 2

Vse blago, navedeno v Prilogi IV.

,Naravni uran“ ali ,osiromaseni uran“ ali torij v obliki kovine, zlitine, kemi¢nih spojin ali koncentratov in
kateri koli drug material, ki vsebuje enega ali ve¢ prej nastetih materialov;

,Posebni cepljivi materiali“ razen tistih, ki so navedeni v Prilogi IV.

,Programska oprema“, posebej izdelana ali prirejena za ,razvoj“, ,proizvodnjo“ ali ,uporabo® blaga iz Skupine
0, e se nanasa na tocko 0CO01 ali na tisto blago iz tocke 0C002, ki je izkljuceno iz Priloge IV.

,Tehnologija“ v skladu z Opombo o jedrski tehnologiji za ,razvoj“, ,proizvodnjo* ali ,uporabo* blaga iz
Skupine 0, ée se nanasa na tocko 0CO01 ali na tisto blago iz tocke 0C002, ki je izkljuceno iz Priloge IV.

Ponovno nasiceni pirolizirani ogljiko-ogljikovi sestavni deli, izdelani za vesoljska plovila iz tocke 9A004 ali
za sondirne rakete iz tocke 9A104.

Cloveski patogeni, zoonoze in ,toksini“.

Zivalski patogeni.

Genetski elementi in genetsko modificirani organizmi.
Rastlinski patogeni.

,Tehnologija“ za integracijo podatkov o krmarjenju leta, vodenju in pogonu v sistem upravljanja leta za
optimizacijo tirnice raketnega sistema.

Hibridni raketni pogonski sistemi s skupno impulzno zmogljivostjo ve¢ kot 1,1 MNs.

Mehanizmi za zdruZevanje in razdruZevanje ter medstopnje, uporabni v ,projektilih“.

Del 3

To izvozno dovoljenje velja povsod v Skupnosti za izvoz v naslednje drzave:

— Avstralijo

— Kanado

— Japonsko

— Novo Zelandijo

— Norvesko

—  Svico

—  ZdruZene drzave Amerike
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Opomba: Dela 2 in 3 se lahko spreminjata le v skladu z ustreznimi obveznostmi in zavezami, ki jih je sprejela vsaka drzava clanica kot
clanica mednarodnih reZimov za nesirjenje oroZja in rezimov za kontrolo izvoza, in v skladu z interesi javne varnosti vsake
drzave clanice, kakor se kaZejo v njeni odgovornosti, da odloca o viogah za odobritev izvoza blaga z dvojno rabo iz clena 6(2)
te uredbe.

Pogoji in zahteve za uporabo tega dovoljenja

1. To splosno dovoljenje se ne uporablja, ¢e so izvoznika pristojni organi drzave ¢lanice, v kateri je registriran, obvestili,
da se zadevno blago uporablja ali se lahko uporablja, v celoti ali deloma, v zvezi z razvojem, proizvodnjo, ravnanjem,
z delovanjem, vzdrzevanjem, skladi§¢enjem, odkrivanjem, prepoznavanjem ali razirjanjem kemicnega, bioloskega ali
jedrskega orozja ali drugih jedrskih eksplozivnih naprav ali za razvoj, proizvodnjo, vzdrzevanje ali skladis¢enje
projektilov, ki lahko taksno orozje prenasajo, ali ¢e se izvoznik zaveda, da je zadevno blago namenjeno za taksno
uporabo.

2. To splosno dovoljenje se ne uporablja, ¢e so izvoznika pristojni organi drzave ¢lanice, v kateri je registriran, obvestili,
da se zadevno blago uporablja ali se lahko uporablja v vojaske namene, kakor je navedeno v ¢lenu 4(2) te uredbe
v drzavi, ki je pod embargom EU, OVSE ali ZN za orozZje, ali ¢e se izvoznik zaveda, da je zadevno blago namenjeno
tak$ni uporabi.

3. To splosno dovoljenje se ne uporablja, ¢e se zadevno blago izvaza v prostocarinsko obmogje ali v prostocarinsko skla-
didce, ki je na obmodcju, zajetem v tem dovoljenju.

4. Zahteve o registraciji in porocanju, ki so priloZene uporabi tega splosnega dovoljenja, in dodatni podatki, ki jih lahko
zahteva drzava clanica, iz katere se izvaza, za blago, ki je predmet izvoza na podlagi tega dovoljenja, dolocijo drzave
¢lanice. Taks$ne zahteve morajo temeljiti na zahtevah, dolo¢enih za uporabo splosnih izvoznih dovoljenj, ki jih dode-
ljujejo drzave ¢lanice, ki tak3na dovoljenja dolocajo.
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PRILOGA Illa

(obrazec)

(iz ¢lena 10(1))

EVROPSKA SKUPNOST IZVvOZ BLAGA Z DVOJNO RABO (Uredba (ES) &t. .. )

1 1. lzvoznik 8t. 2. Identifikacijska Stevilka 3. Rok uporabnosti
(Ce se uporablja)

4. Podatki o kontaktni toki

5. Prejemnik 6. Organ, ki dovoljenje izdaja:

" 7. Agent/zastopnik (e se razlikuje od izvoznika) &t.

-

-

'i,J 8. DrZava porekla (Ce se uporablja) Oznaka (1)

-

(@]

>

8 9. Drzava prejema (Ce se uporablja) Oznaka (1)
10. Konéni uporabnik (e se razlikuje od prejemnika) 11. Drzava &lanica, v kateri se blago trenutno nahaja ali | Oznaka (1)

se bo nahajalo v prihodnje

12. Drzava &lanica, v kateri se namerava zadeti izvajati | Oznaka M
izvozni carinski postopek

13. Drzava konénega cilja Oznaka ()
1
14. Poimenovanje blaga (%) 15. Tarifna oznaka 16. 8t. v kontrol-
(Ce se uporablja) nem seznamu
17. Valuta in vrednost 18. Koli¢ina blaga

(Ce se uporablja)

19. Konéna uporaba 20. Datum pogodbe 21. lzvozni carinski postopek
(Ce se uporablja)

22. Dodatni podatki, ki jih zahteva nacionalna zakonodaja (navedejo se v obrazcu)

oljo vnapre| natisnjene podatk
esoji drzave &lanice

Izpolni organ, ki izdaja potrdilo

Podpis Zig
Organ, ki izdaja dovoljenje

Datum

(') Glej Uredbo (ES) &t. 1172/95 (UL L 118, 25.5.1995, str. 10).
(3) Po potrebi je ta opis lahko naveden v eni ali ve& prilogah k temu obrazcu (1 bis). V tem primeru se v tem polju navede natanéno Stevilo prilog.
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EVROPSKA SKUPNOST I1ZVOZ BLAGA Z DVOJNO RABO (Uredba (ES) &t. ...)
31,-8 (ES) st. 2. Identifikacijska Stevilka
14. |dentifikacijska Stevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
w 17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
2
L_II—:J 14. |dentifikacijska Stevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
2
8 17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
14. Identifikacijska Stevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
14. ldentifikacijska $tevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
14. |dentifikacijska $tevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
14. |dentifikacijska $tevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
14. |dentifikacijska Stevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
14. Identifikacijska Stevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
14. ldentifikacijska $tevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
14. ldentifikacijska $tevilka 15. Tarifna oznaka 16. St. v kontrolnem seznamu
17. Tarifna oznaka 18. Koli¢ina blaga
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Opomba: V delu 1 stolpca 24 se napige koli¢ina, ki je $e na voljo, in v delu 2 stolpca 24 se napiSe koli¢ina, ki se ob tej priloZnosti odsteva.

23. Neto  koligina/vrednost
navedbo enote)

(neto masa/druga enota, z

24. V $tevilkah

25. lzvoZena koli¢ina/vrednost
z besedo

26. Carinski dokument (vrsta
in Stevilka) ali izvleéek
(8t.) in datum izvoza

27. Drzava ¢&lanica, ime in podpis, Zig organa




L 325/244 Uradni list Evropske unije 3.12.2008

PRILOGA Il b
SKUPNI ELEMENTI ZA OBJAVO SPLOSNIH IZVOZNIH DOVOLJEN]

(iz €lena 10(3))

1. Naslov splosnega izvoznega dovoljenja
2. Organ, ki dovoljenje izdaja
3. Veljavnost v ES. Uporabi se naslednje besedilo:

,To je splosno izvozno dovoljenje na podlagi pogojev iz ¢lena 6(2) Uredbe (ES) 3t. 1334/2000. To dovoljenje velja
v vseh drzavah ¢lanicah Evropske skupnosti v skladu s ¢lenom 6(2) navedene uredbe.

4. Zadevno blago: uporabi se naslednje uvodno besedilo:
,To izvozno dovoljenje zajema naslednje”

5. Zadevna obmodja: uporabi se naslednje uvodno besedilo:
,To izvozno dovoljenje velja za izvoz na naslednja obmogja“

6. Pogoji in zahteve
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PRILOGA IV

(Seznam iz ¢lena 21(1) Uredbe (ES) $t. 1334/2000)

Tocke ne vsebujejo vedno celotnega poimenovanja blaga in opomb iz Priloge I () . Celoten opis blaga navaja samo

Priloga 1.

Navedba blaga v tej prilogi ne vpliva na uporabo dolo¢b, ki zadevajo proizvode mnoZi¢nega trga v Prilogi L.

1C001

1C101

1D103

1E101

1E102

6B008

6B108

1A007

Del 1

(moznost nacionalnega splosnega dovoljenja za trgovino znotraj Skupnosti)

Blago prikrite tehnologije
Materiali, posebej izdelani za uporabo kot absorbenti elektromagnetnih valov ali intrinsi¢no prevodni po-
limeri.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 1C101.

Materiali ali naprave za zmanj$ano opaznost, kakor je radarska odbojnost, ultravijoli¢ni/infrardeci znaki in
zvocni znaki, razen tistih iz tocke 1C001, ki se uporabljajo v ,projektilih“, podsistemih ,projektilov* ali
zracna plovila brez posadke, dolocene v 9A012.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 1C101 niso materiali, ce je blago, narejeno iz njih, namenjeno izkljucno za civil-
no uporabo.

Tehnicna opomba:

V tocki 1C101 pomeni izraz ,projektilih“ komponente raketnih sistemov in neimenovanih zrakoplovov z dosegom ve¢
od 300 km.

,Programska oprema“, pripravljena posebej za analizo zmanjSane opaznosti, kakor je radarska odbojnost,
ultravijoli¢ni/infrardeci in akusti¢ni znaki.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ blaga iz tock
1C101 ali 1D103.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“ ,programske opreme*
iz tocke 1D103.

Impulzivni radarski sistemi za merjenje preseka (precnega prereza) s $irino oddajnega impulza 100 ns ali
manj in posebej zanje izdelane komponente.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 6B108.

Sistemi, izdelani posebej za radarsko merjenje preseka, ki se uporabljajo v ,projektilih®, in njihovi podsi-
stemi.

Blago strateske kontrole Skupnosti

Oprema in naprave, posebej izdelane za elektri¢no prozenje polnjen;j in naprav, ki vsebujejo energetske ma-
teriale:

NAPOTILO: GLEJ TUDI NADZOR VOJASKEGA BLAGA, TOCKI 3A229 in 3A232.

a. vzigalniki za detonatorje, ki so izdelani za prozenje veckratno krmiljenih detonatorjev, iz tocke
1A007.b spodaj;

b. elektri¢no prozeni eksplozivni detonatorji:
1. eksplozivni mosti¢ (EB);
2. eksplozivna mosti¢na Zica (EBW);
3. Dbliskoviti vzigalnik (slapper);
4. cksplozivni folijski vzigalnik (EFI).

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 1A007.b niso detonatorji, ki uporabljajo samo primarne eksplozive, na primer
svincev azid.

(") Razlike v besedilu/obsegu med Prilogo I in Prilogo IV so oznacene v krepkem lezecem tisku.
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1C239

1E201

3A229

3A232

3E201

6A001

6A001.a.1.b

6A001.a.2.a.2

6A001.a.2.a.3

6A001.a.2.a.6

6A001.a.2.b

6A001.a.2.c

6A001.a.2.e

6A001.a.2.f

6D003.a

8A002.0.3

8E002.a

5A002.a.2
5D002.c.1

5E002

Mocni eksplozivi, razen tistih, ki so zajeti v kontroli vojaskega blaga, ali snovi ali meSanice z masnim de-
lezem taksnih eksplozivov, ve¢jim od 2 %, in katerih kristalna gostota je vegja od 1,8 gfem?, hitrost
detonacije pa vecja od 8 000 m/s.

,Tehnologija“ v skladu s Splosno opombo o tehnologiji za ,uporabo® blaga iz 1C239.

Visokotokovni impulzni generatorji...

NAPOTILO: GLEJ TUDI NADZOR VOJASKEGA BLAGA.

Vectockovni vzigalni sistemi, razen tistih iz tocke 1A007 zgoraj ...

NAPOTILO: GLEJ TUDI NADZOR VOJASKEGA BLAGA.
~Tehnologija“ v skladu s Splosno opombo o tehnologiji za ,uporabo“ opreme iz 3A229 ali 3A232.
Naslednje blago s podro¢ja akustike:

Sistemi za odkrivanje ali dolo¢anje poloZaja objektov s katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. oddajno frekvenco pod 5 kHz;

6. izdelani so tako, da prenesejo ...;
Hidrofoni ... vsebujejo ...

Hidrofoni ... imajo ...

Hidrofoni ... namenjeni za ...

Vlecena zaporedja akusti¢nih hidrofonov ...

Procesna oprema, izdelana posebej za realnocasovne aplikacije z vlecenimi vecelementnimi akusti¢nimi
hidrofoni, ki imajo ,uporabniku dostopno programirljivost* ter moznost procesiranja in koreliranja v ¢a-
sovnem ali frekvenénem prostoru, vklju¢no s spektralno analizo, digitalnim filtriranjem in oblikovanjem
snopa z uporabo hitre Fouriereve ali druge transformacije ali procesa.

Podmorski kabelski sistemi, ki imajo katero koli od naslednjih znacilnosti:
1. vsebujejo hidrofone ... ali

2. vsebujejo multipleksne signalne module skupin hidrofonov ...;

Procesna oprema, izdelana posebej za realnocasovne aplikacije s podmorskimi kabelskimi sistemi, ki ima-
jo ,uporabniku dostopno programirljivost“ ter mozZnost procesiranja in koreliranja v ¢asovnem ali frekvenc-
nem prostoru, vklju¢no s spektralno analizo, digitalnim filtriranjem in oblikovanjem snopa z uporabo hitre
Fouriejeve ali druge transformacije ali procesa.

,Programska oprema“ za ,realnocasovno obdelavo“ akusti¢nih podatkov;

sistemi za zmanjSanje hrupa, ki se uporabljajo v plovilih z bruto tonazo 1 000 ali ve¢:

b. sistemi za aktivno zmanjSevanje ali popolno dusenje hrupa ali magnetni leZaji, ki so izdelani posebej
za sisteme za prenos modi in vsebujejo sisteme elektronskega krmiljenja z zmoznostjo aktivnega
zmanj$anja vibracij opreme z ustvarjanjem protizvocnih ali protivibracijskih signalov neposredno na
vire;

,Tehnologija“ za ,razvoj“, ,proizvodnjo®, popravilo, obnovo ali remont propelerjev, izdelanih posebej za
zmanjSevanje podvodnega hrupa.

Blago strateske kontrole Skupnosti — Kriptografija — skupina 5, del 2

Oprema, izdelana ali prirejena za izvajanje kriptoanaliti¢nih funkcij.
Samo ,programska oprema®, ki ima znacilnosti ali opravlja ali simulira funkcije opreme iz tocke 5A002.a.2.

Samo ,tehnologija“ za ,razvoj“, ,proizvodnjo“ ali ,rabo“ naprav ali ,programske opreme” iz tock 5A002.a.2
ali 5D002.c.1.
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7A117

7B001

7B003

7B103

7D101

7E001

7E002

7E101

9A004

9A005

9A007.a

9A008.d

9A104

Blago tehnologije MTCR

,Usmerjevalni sklopi®, za uporabo v ,projektilih“ z zmoZznostjo doseganja sistemske natanc¢nosti 3,33 % ali
manj dosega (npr. ,CEP“ 10 km ali manj v dosegu 300 km), razen ,,usmerjevalnih sklopov*, izdelanih za
projektile z dosegom pod 300 km ali zrakoplove s posadko.

Oprema za testiranje, kalibracijo ali priagoditev, nacrtovana posebej za opremo iz tocke 7A117 zgoraj.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 7BOO1 ni oprema za testiranje, kalibracijo ali poravnavo za I. ali 1L stopnjo
vzdrZevanja.

Oprema, nacrtovana posebej za ,proizvodnjo“ opreme iz tocke 7A117 zgoraj.
,Proizvodne zmogljivosti‘, nacrtovane posebej za opremo iz tocke 7A117 zgoraj.
,Programska oprema“, nacrtovana posebej za ,uporabo” opreme iz tock 7B003 ali 7B103 zgoraj.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj* opreme ali ,programske
opreme* iz tock 7A117, 7B003, 7B103 ali 7D101 zgoraj.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,proizvodnjo“ opreme iz tock
7A117, 7B003 in 7B103 zgoraj.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ opreme iz tock
7A117, 7B003, 7B103 in 7D101 zgoraj.

Nosilne rakete z zmogljivostjo prenosa vsaj 500 kg tovora najmanj 300 km dalec.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A104.

Opomba 1: Predmet nadzora v tocki 9A004 ni tovor.

Pogonski sistemi z raketami na tekoce-kapljevito gorivo, vsebujoc¢i katere koli sisteme ali komponente iz
tocke 9A006, ki se lahko uporabljajo za nosilne rakete iz tocke 9A004 zgoraj ali za sondirne rakete iz
tocke 9A104 spodaj.

NAPOTILO:GLEJ TUDI TOCKI 9A105 in 9A119.

Pogonski sistemi z raketami na trdo gorivo, ki se lahko uporabljajo za nosilne rakete iz tocke 9A004 zgoraj
ali za sondirne rakete iz tocke 9A104 spodaj, s katero koli od naslednjih znacilnosti:

NAPOTILO:GLE] TUDI TOCKO 9A119.

a.  skupno impulzno zmogljivost ve¢ kot 1,1 MNs;

Komponente, izdelane posebej za pogonske sisteme z raketami na trdo gorivo:
NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A108.c.

d. premicne 3obe ali sistemi za krmiljenje potiska s sekundarnim vbrizgom tekocine, ki se lahko
uporabljajo za nosilne rakete iz tocke 9A004 zgoraj ali za sondirne rakete iz tocke 9A104 spodaj,
ki imajo naslednje zmogljivosti:

1. gibanje po vseh oseh za vec kot + 5°;
2. kotne vektorske rotacije 20°[s ali ve¢; ali
3. kotni vektorski pospeski 40°[s? ali vec.

Sondirne rakete z zmogljivostjo prenosa vsaj 500 kg tovora najmanj 300 km dalec.

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A004.
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9A105.a

9A106.c

9A108.c

9A116

9A119

9B115

9B116

Raketni motorji na tekoce-kapljevito gorivo:

NAPOTILO: GLEJ TUDI TOCKO 9A119.

a.  raketni motorji na tekoce-kapljevito gorivo, ki se lahko uporabljajo v ,projektilih“, razen tistih iz tocke
9A005, ki imajo skupno impulzno zmogljivost enako ali ve¢jo od 1,1 MNs; razen apogejskih moto-
rjev na tekoce-kapljevito gorivo, ki so izdelani ali prirejeni za satelitsko uporabo in imajo vse
naslednje znacilnosti:

1.  premer vratu Sob 20 mm ali manj; in

2. tlak v izgorevalni komori 15 barov ali manj.

Sistemi in komponente, razen tistih iz tocke 9A006, ki so uporabni v ,projektilih®, izdelanih posebej za
sisteme raketnega pogona na tekoce-kapljevito gorivo:

c.  podsistemi krmiljenja potiska, razen tistih, ki so izdelani za raketne sisteme brez zmoZnosti prenosa
vsaj 500 kg tovora vsaj 300 km dalec.

Tehni¢na opomba:

Primeri nacinov doseganja krmiljenja potiska iz tocke 9A106.c so:
1. gibljiva Soba;

2. vbrizgavanje tekocin ali sekundarnih plinov;

3. premicni motor ali Soba;

4. odklanjanje toka izpusnih plinov (krila ali sonde); ali

5. potisne zanke.

Komponente, razen tistih iz tocke 9A008, ki so uporabne v ,projektilih“, izdelanih posebej za pogonske
sisteme z raketami na trdo gorivo:

c.  podsistemi krmiljenja potiska, razen tistih, ki so izdelani za raketne sisteme brez zmoZnosti prenosa
vsaj 500 kg tovora vsaj 300 km dalec.

Tehni¢ha opomba

Primeri nacinov doseganja krmiljenja potiska iz tocke 9A108.c so:
1. gibljiva Soba;

2. vbrizgavanje tekocin ali sekundarnih plinov;

3. premicni motor ali Soba;

4. odklanjanje toka izpusnih plinov (krila ali sonde); ali

5. potisne zanke.

Povratna vozila, ki se lahko uporabljajo v ,projektilih®, in zanje izdelana ali prirejena oprema, razen po-
vratnih vozil, izdelanih za tovor, ki ni oroZje:

a.  povratna vozila;
b.  toplotni §¢iti in komponente zanje iz keramike ali ablativnega materiala;
c.  toplotni odvodi in komponente zanje, izdelani iz lahkih materialov z veliko toplotno kapaciteto;

d. elektronska oprema, izdelana posebej za povratna vozila.

Posamezne raketne stopnje, uporabne v kompletnih raketnih sistemih ali v zra¢nih plovilih brez posadke,
z zmogljivostjo prenosa vsaj 500 kg tovora 300 km dale¢, razen tistih iz tock 9A005 ali 9A007.a zgoraj.

Posebej izdelana ,proizvodna oprema“ za sisteme, podsisteme in komponente iz tocke 9A005, 9A007.a,
9A008.d, 9A105.a, 9A106.c, 9A108.c, 9A116 ali 9A119 zgoraj.

Posebej izdelane ,proizvodne zmogljivosti“ za nosilne rakete iz tocke 9A004 ali sistemi, podsistemi in kom-
ponente iz tocke 9A005, 9A007.a, 9A008.d, 9A104, 9A105.a, 9A106.c, 9A108.c, 9A116 ali 9A119
zgoraj.
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9D101
9E001

9E002

9E101

9E102

Izjeme:

,Programska oprema®, ki je posebej napisana za ,uporabo” blaga iz tocke 9B116 zgoraj.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj opreme ali ,programske
opreme" iz tocke 9A004, 9A005, 9A007.a, 9A008.d, 9B115, 9B116 ali 9D101 zgoraj.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,proizvodnjo“ opreme iz tocke:
9A004, 9A005, 9A007.a, 9A008.d, 9B115 ali 9B116 zgoraj.

Opomba:  Glede ,tehnologije* za popravila struktur, laminatov ali materialov, ki so predmet nadzora, glej tocko
1E002.f.

,Tehnologija“ v skladu s Splosno opombo o tehnologiji za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo® blaga iz tocke 9A104,
9A105.a, 9A106.c, 9A108.c, 9A116 ali 9A119 zgoraj.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ nosilnih raket iz
tocke 9A004, 9A005, 9A007.a, 9A008.d, 9A104, 9A105.a, 9A106.c, 9A108.c, 9A116, 9A119, 9B115,
9B116 ali 9D101 zgoraj.

Predmet nadzora v Prilogi IV ni naslednje blago tehnologije MTCR:

1. ki se prenasa na podlagi narocil, ki jih v okviru pogodbenega odnosa izdaja Evropska vesoljska agencija (ESA), ali ki jih
prenasa ESA pri izvajanju svojih uradnih nalog;

2. ki se prenasa na podlagi narocil, ki jih v okviru pogodbenega odnosa izdaja nacionalna vesoljska organizacija drzave
¢lanice, ali ki jih tak$na organizacija prenasa pri izvajanju svojih uradnih nalog;

3. ki se prenasa na podlagi narocil, ki se v okviru pogodbenega odnosa izdajo v zvezi z razvojem in proizvodnim
programom za vesoljske izstrelitve Skupnosti, ki ga podpiseta dve ali ve¢ evropskih vlad;

4. ki se prenasa na vesoljsko izstrelid¢e pod nadzorom drzave, ki je v drzavi clanici, razen ¢e drzava ¢lanica kontrolira
takSen prenos v skladu s to uredbo.

1C351.d.4
1C351.d.5

DEL I
(brez nacionalnega splosnega dovoljenja za trgovino znotraj Skupnosti)
Blago CWC (Konvencija o kemi¢nem oroZju)

Ricin
Saksitoksin

Blago tehnologije NSG

Celotna Skupina 0 Priloge I je vkljucena v Prilogo 1V, pod naslednjimi pogoji:

0CO001: to blago ni vkljuceno v Prilogo IV.

0C002: to blago ni vkljuceno v Prilogo IV, razen posebnih fisijskih materialov:

a.  loceni plutonij;

b. ,uran, obogaten v izotopa 235 ali 233 na ve¢ kot 20 %.

0D001 (programska oprema) je vkljucena v Prilogo IV, razen e se nanasa na tocko 0C001 ali na tiste proizvode iz
tocke 0C002, ki so izkljuceni iz Priloge IV.

0E001 (tehnologija) je vkljucena v Prilogo IV, razen €e se nanasa na tocko 0C001 ali na tiste proizvode iz tocke 0C002,
ki so izkljuceni iz Priloge IV.

NAPOTILO: Za tocki 0C003 in 0C004, samo ce je za uporabo v ,jedrskem reaktorju® (v okviru tocke 0A001.a).

1B226

Elektromagnetni lo¢evalniki izotopov, ki so izdelani ali opremljeni z enim ali ve¢ ionskimi viri z zmoglji-
vostjo skupnega toka ionskega curka 50 mA ali vec.

Opomba: Tocka 1B226 zajema locevalnike, ki:
a.  lahko obogatijo stabilne izotope;

b.  imajo ionski vir in tudi kolektorje v magnetnem polju, njihova zgradba pa je taksna, da so sami zu-
naj polja.
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1C012

1B231

1B233

1C233

1C235

1E001

1E201

3A228

Materiali:

Tehni¢na opomba:

Ti materiali se navadno uporabljajo kot jedrski toplotni viri.
b. ,predhodno lo¢eni“ neptunij -237 v kateri koli obliki.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 1C012.b niso dobave, ki vsebujejo 1 g ali manj neptunija -237.
Objekti ali obrati za ravnanje s tritijem in oprema zanje:

a.  objekti ali obrati za proizvodnjo, rekuperacijo, ekstrakcijo, koncentracijo tritija ali za druge nacine rav-
nanja z njim;

b. oprema za objekte ali obrate za ravnanje s tritijem:

1. vodikove ali helijeve hladilne enote z zmogljivostjo hlajenja na 23 K (-250 C°) ali manj, z zmog-
ljivostjo odvajanja toplote ve¢ kot 150 W;

Objekti ali obrati za loCevanje litijevih izotopov in oprema zanje:
a.  objekti ali obrati za lo¢evanje litijevih izotopov;
b. oprema za locevanje litijevih izotopov:

1. posebno razvriceni stolpi za izmenjavo med tekoc¢inama, ki so posebej izdelani za litijeve
amalgame;

2. rpalke za Zivo srebro ali litijev amalgam;
3. celice za elektrolizo litijevega amalgama;
4. uparjalniki za koncentrirane raztopine litijevega hidroksida.
Litij, obogaten z izotopom litij-6 (°Li) nad vrednostmi v naravi, in izdelki ali naprave, ki vsebujejo obogateni

litij: elementarni litij, zlitine, spojine, mesanice, ki vsebujejo litij, izdelki iz teh materialov, odpadki ali os-
tanki navedenih materialov.

Opomba:  Predmet nadzora v tocki 1C233 niso termoluminescencni dozimetri.

Tehnicna opomba:

Masni delez izotopa litij-6 v naravi znasa priblizno 6,5 ut. % (7,5 at. %)

Tritij, tritijeve spojine, mesanice, ki vsebujejo tritij, v katerih je razmerje med tritijevimi in vodikovimi atomi
vedje od 1:1 000, in proizvodi ali naprave, ki vsebujejo prej navedene snovi.

Opomba: Predmet nadzora v tocki 1C235 niso izdelki ali naprave, ki vsebujejo manj kot 1,48 x 10 GBq (40 Ci)
tritija.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splo§no opombo o tehnologiji namenjena za ,razvoj“ ali ,proizvodnjo“ op-
reme ali materialov iz tocke 1C012.b.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo® blaga iz tock 1B226,
1B231, 1B233, 1C233 ali 1C235.

Stikalne naprave:

a. elektronke s hladno katodo, polnjene s plinom ali brez, ki delujejo podobno kot iskrilo in imajo vse
naslednje znacilnosti:

1. vsebujejo tri elektrode ali ve¢;
2. naznaceno anodno temensko napetost, ki je enaka ali ve¢ja od 2,5 kV;
3. naznaCeni anodni temenski tok, ki je enak ali ve¢ji od 100 A; in

4. zakasnitveni ¢as na anodi, ki je enak ali krajsi od 10 ps;

Opomba: Tocka 3A228 vkljucuje plinske kritronske in vakuumske spritronske elektronke.
b.  prozena iskrila, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
1.  zakasnitveni ¢as na anodi, ki je enak ali krajsi od 15 ps; in

2. maksimalno vrednost anodnega toka, ki je enaka ali ve¢ja od 500 A;
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3A231

3E201

6A203

6A225

6A226

Nevtronski generatorski sistemi, vklju¢no z elektronkami, ki imajo obe naslednji znacilnosti:
a. izdelani so za delovanje brez prisotnosti zunanjega vakuumskega sistema; in

b. izkoriscajo elektrostati¢ni pospesek za sprozanje jedrske reakcije med tritijem in devterijem.

,Tehnologija“, ki je v skladu s Splosno opombo o tehnologiji namenjena za ,uporabo“ opreme iz tock
3A228.a, 3A228.b ali 3A231.

Kamere in komponente, razen tistih iz tocke 6A003:
a.  Mehanske kamere z vrtljivim zrcalom in posebej zanje izdelani sestavni deli:
1. slikovne kamere, ki imajo hitrost snemanja nad 225 000 posameznih slik na sekundo;

2. (rine (streak) kamere, ki imajo hitrost zapisa nad 0,5 mm na mikrosekundo;

Opomba: 'V tocki 6A203.a sestavni deli taksnih kamer vkljucujejo tudi elektroniko za sinhronizacijo in sklope
rotorjev, ki so sestavljeni iz turbin, zrcal in leZajev.

Interferometri za merjenje hitrosti, ve¢je od 1 km/s v ¢asovnih intervalih, krajsih od 10 mikrosekund.

Opomba: Tocka 6A225 vkljucuje interferometre, kot so VISAR (Velocity interferometer systems for any reflector) in
DLI (Doppler laser interferometer).

Tla¢ni senzorji:
a.  manganinovi merilniki za tlake nad 10 GPa;

b.  kvarcni tla¢ni pretvorniki za tlake nad 10 GPa.*




